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"TN NOBILISSIMO GENEROSISSIMO  - 
P 1 | 
REGIO MINISTRO EXCELLENTISSIMO 
OMNIUM DIVINAE. HUMANAEQUE SAPIENTIAE. 
DISCIPLINARUM PER REGNUM BORUSSICUM 
FLORESCENTIUM SUMMO GUBERNATORI 


LITTERARUM ARTIUMQUE PATRONO' , 
INTEGERRIMO : 
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Fortes creantur joribus et bonis; 

Est in iuvencis, est in equis patrum i 
. Virtus, nec imbellem feroces : | 

Progenerant aquilae columbari : 

DOCTRINA sed vim promovet insitam 

RECTIQUE CULTUS peciora roborant ; 3 

Utcunque defecere mores — 
Indecorant bene nata culpae. 


- 
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, :  HOBATIUS CARM. lV, 4, 29 sqq... 


* 


uns! iam delabitur annus, quum 


' in UNIVERSITATE LITTERARUM 


FRIDERICIA GUILELMIA RHENA- 
NA, 'TUIS potissimum , VfR EXCEL- 
LENTISSIME, auspiciis iuveniliter ef- 
 florescente, a praeceptoribus dilectis- 
simis, .C. F. HamnicHio, A. F. Nar- 
Kio, À. G; Scurgeckuo0 , F. T. Wrr- 
CKERO, viris doctissimis et ingeniosis- 
simis mihique .gratissima "pietate in 
sempiternum venerandis, humanitàti 
. ac. benevolentiae P. I. Renrvesur, AL. 
mae Rhenanae. Curatoris perillustris, 
viri de studiis meis meritissimi, intime 
commendatus, hoc ipso candidissimo 
bonarum sriuim fautore intercedente, 
haud ita longum post tempus insignem 
TUAM clementiam et ingenuitatem ex- 


pertussum. 'TU quidem mihi summos. 


philosophiae honorum gradus apud il- 


 lustrem Philosophorum Bonnensum  - 


Ordinem ite solemniterque adepto 


£eÀA 
* 
- 


— 


primum .pro innata TIBI generositate 
ac munificentia novam aperuisti viam, 
quae me perduceret.ad almam Musa- 
rum sedema Berolinensem, ab eodem - 
FRIDERICO .GUILELMO III. Augu- 
stissimo et clementissimo Rege condi- 
tam ac. denominatam; deinde Regium 
assignesti munus in Gymnasio Oppo- 
liensi.litteras docendi artesque libera- 
les; Quo oflicio tribus fere annis pro 
viribus functum ultro Vratislaviam me 
arcessisti, ut in Gymnasio Regio Leo- 
poldino superiorum. ordinum discipü- 
lis ad humanitatem artesque ingenuas 
instituendis laborem meum imperti- 

rem.' Nunc tandem denuo mihi conti- 
git,ut amicoset collegas reperirem gy 

(QiAoAeyourrac , quos ego sane Oppolii 
multo aegrius desideravi ,' quam amoe- 
nas RENI PATRIS convalles , Socratis po- 
tissimum dicto me consolatus: djAoua- 


Oye ydo eiua T2 u£V 00v ze xa Ta. dXy- 


dpa. oUdEy wu. &XéAsi Máruss, oi à" éy rá 


aoc Tel avo earrot. . Praeterea TU, vir no- 
bilissime, liberaliter concessisti, ut ab 
illustri. Philosophorum Vratislavien- 
sium Ordine veniam impetrarem de lit- 
teris Graecis, Latinis atque Theotiscis 
lectiones habendi academicas. 
 . Longum est cuncta recensere. quae 
TU in me contulisti beneficia; .sufficit . 
enim aperte et ingenue confiteri me- 
nunquam destiturum , quin TUAM 
erga me clementiam et benignitatem 
iusta pietate memorique mente persol- : 
were contendam.  Gratissimus igitur 
ferebat animus, ut hoc opusculum, in 
quo exigua Graecorum poesis elegiacae ^ 
naufragia religiose diligenterque col : 
| legi, intimae venerationis ac pietatis 
. pignus TIBI consecrarem. Noli tamen 
moleste ferre, si quid vires operi sub- 
inde impares et subsidiorum litterario-. 
rum per temporis spatium satis am- ! 


z 


a. 4 
* 


| plum éxtrema paene inopia diotbisint 


dum. reliquerint, aut mihi ipsi imper-- 
üre, si. quid a voluntate mea. 1 alienum | 


CMM 


quantulum dimiserim. 
| Scr. VRATISLA VIAE mense ' Ianuario 
anni MDCCCXXIX. 


—.* Jam denique: -" VIE EXCEL- : 
LENT ISSIME, nevé quam hactenus 
mihi advertisti gratiam et. favorem in 
posterum mihi detrahe,-. nisi egomet . . 
ipse (quod DEUS prohibeat!) integrum 
litterarum artiumque studium vel ali- 





PRAEFATIO. 


IMimnermi elegorum eroticorum reliquias, 
quas ante triennium singulari cura tractan- 
das mihi sumpseram, nunc illius excipiunt 
aemulatores elegantisimi, PHILETAS 
COUS, HERMESIANAX COLOPHO- 
NIUS atque PHANOCLES , aetatis Alexan- 
drinae poetae elegiaci iidemque amatorii, 
Sicut Mimnermus vitae humanae fragilita- 
tem ac brevitatem, rerum inconstantiam 
ac levitatem, amoris desideria flagrantis- 
sima eademque, ut videtur, inania atque 
irrita carminibus elegiacis conquestus erat ; 
ita post etiam versibus impariter iunctis in- 
cluso est voti sententia compos. ") lam pri« 


*) Horat. A.P. 75 sq. Ácutissime in bunc locum com- 

' mentatus est Fr. Schlegelius Operum IV p. 49. ,,Die . 

- Muse der spátern Elegie, welche die sonst das Ael- 

tere'gern vorziehenden Griechen am hóchsten schàtz- 
ten, und dié Rómer mit Bewunderung nachbildeten, ' 

ist die befriedigte Sehnsucht, die glückliche Lic^e. Sie | 

ist ganz der Anmuth geweiht und der Leidenschaf! ; 

. nachlássig hingegeben und in weiches Gefühl aufge— 

lóst, wie sie ist, liebt sie erotische Tàndeleyen und 

verirrt auch wohl in ganz sinnliche Schilde- 

rungen," — cf. id, p. 56. ,,D'eberhaupt würde ian 

sehr irren, wenn man glaubte, der Liebe der alten 

. . Poeten, die freylich nicht so durch die Gefühle der 

|... Ehre und die Bilder himmlischer Reinheit in das Ge- 

" biet'des Geistigen gesteigert war, wie.die roman- - 
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mum igitur animum advertamus huius ae- 
tatis fragmentis elegiacis et colligendis et 
illustrandis, qua quidem aetate ars elegiaca 


'ex ipsorum veterum iudicio ad summum 
"venustatis elegantiaeque provecta erat fa- 


stigium, Neque immerito Fridericus Schle- 
gelius eximiam censet istis fragmentis im- 


ES 


ndendam esse curam, propterea quod ad 
omanoftum carmina elegiaca, quibus me- 
lior favit fortuna, propius accedant , neque 


tamen inde ad vetustiorem Graecorum poe- 


. sim elegiacam respicere oculi plane prohi- 


beantur. ) : 


Subsidia; quibus in hac opera. uti 


oportebat, varii sunt generis, Prae cete- 





tische, habe irgend ein Reiz gefehlt, den die geist- 

.reichste Geselligkeit, die reizbarste Leidenschaftlich - 
keit bey gebildeter und schóner Sinnlichkeit und ein 
zartes Gefühl verleihen kónnen.? | 


*) Operum IV p.56. .,Die Bruchstücke dieses letzten | 


(Alexandrinischen) Zeitalters, in welchem die ele- 
gische Kunst nach dem Uttheile der Alten ihren. 
Gipfel erreichte, verdienen zunüchst eine vorzügliche 
Aufmerksamkeit, weil sie der vollstándiger erhalte— : 
.men und uns bekannten rómischen Elegie «nüher lie— 
gen, und doch von diesem Standpunkte aus, die Aus- 
sicht auf die áltere griechische Elegie nicht meh 

so ganz entfernt ist. Auch sind die Bruchstücke 
glücklicherweise von, der Art, dafs sie viel Stoff und 
Veranlassung zum Nachdenken. über die eigentliche 
Natur der. alten Elegie geben kónnen, die hier schon: 


' auf Nebenwege auszuweichen und lustzuwandeln 


scheint; und doch, wenn erotische Anmuth und 
Bildung die Seele der spátern griechischen Elegie; 
sind, kann wohl nichts elegischer gefunden werden, ' 


. * als das wunderschóne Bruchstück des Hermesianax." . 


, 
. 
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PRAEFATIO.  ' x 


ris inspiciendi fuerunt libri, in quibus poe- 
tarum fragmenta conservantur: huc impri- 
mis referuntur Athenaeus et Ioannes Sto- - 
baeus, ex quorum hortulis plurimi decerpti 
sunt flores elegiac. Utriusque scriptoris 
editiones praestantissimae et novissimae, 
ab IoanneSchiWeighaeusero , Guilelmo Din- 
dorfio, Ludovico Heerenio, Thoma Gais- 
- fordio parataé, in promptu fuerunt, Ac-- 
cesserunt aliorum virorum doctorum ,et 
emendationes et observationes, quarum 
paucis mentionem faciemus. 

| L In Philetam. 

1) Philetae Coi Fragrnenta quae reperiuntur. 
Collegit et notis illustravit C. Ph, Kayser. 
Praefíxa est Epistola Ch. G. Hey nii ad Io. 
G. Schlosserum.  Gottingae 1793. 8.- 

Quid super hac collectione statuendum sit, 
extremis labiis degustare non sufficit; ita-- 
que lector benevolus, quae subinde in 
Hayser nuper ad superos evecti rationes 
criticas et exegeticas ipso iam superstite . 
commentati sumus, inspiciet nostramque 
. cum illius comparabit sententia. 

2) C. F; Heinrichii Observationes in aucto- 
res veteres.  Hanoverae 1794. 8. inde a 
pag. 50 — 58. | | 

Cui libello quantum debeat Philetae et Her- 
mesianactis explicatio, suo loco religiose 

declarabitur. X 
" 8 Fr.Iacobaii Animadversiones in Antholo- . 
giam Graecam. Vol. I. P. 1. p. 387 — $98. 


-— 


* 4 . 
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xu. . PAAEFATIO. 

P Hl. Ia Hermesianactem. 

4) 4dr. Heringae Observationum crifica- 
, rum liber sing. EIEONREdISE 1749. 8. 
.p. 280. 283. AU EM 

2) Io. Dan. Lennepii Animádversiones àd' 


-  Coluthum aliosque scriptores veteres; Lib. Tl 
^» .' eap.8.p: 161—171. — 5 x 


Has animadversiones, Colàthi editioni ab 
.eodem Lennepio paratae (Liéovardiae 1747. 
8.) annexas, extremo hoc opusculo una 
cum Buhnkenii annotationibus repetendás. 
 cufavimus. 


4 


. 9) Dav. Ruhn n ii diinuhs ad epistolam | 
, eriticam I] p. 283 — 299. 


Quae quidem annotátiones primum in lu- 
cem prodierunt i in editione Hymni Home- 
rici:in Cererem (Lugduni Bat. 1782. ed. 2 
. 1b.1808. ed.3. Lipsiae 1827. 8.) repetitaein. 
. Buhnkenii Opuscalis Vol. H P 615 sqq. 


^4) Hermesianax, sive Concictaras in Zthe- 
haeum atque aliquot poetarum Graecorum 
loca, quae.cum corriguntur el explicantur,. 
lum carmine donantur. ductore Ste P hano 


JF'eston., Londini 1784. '8. 


Huge libelli cognovimus nihil nisi |Excerpta 

quaedam in Athenaei editione Schweig- | 
/ haeüseriana prolata; quod ne aegrius ferre- 
mus plurimum contulit Bichardi. Porsoni 
censura sagacissima, quam suppeditant 
ejus Tracis ani. miscellaneous criticisms 


2) 











207.) PRAEFATIO, — ^ xm 


. ed. "Th. Kidd. p. 38-42. üónde eam repe- 
tenjus, ut suo quisque fruatuft iudicio: 


LI 


, T he.author of this book, in a prooemium , where he 
explains the nature of his undertaking, has the follo— 
wing paragraph: Tota artis criticae materia in tres par- 


tes distribuitur , ut debeat monstrare primum principia 


et causas scribendi, deinde de consuetudinibus, prae- 
scriptis, moribu$, elocutionibusque versari , quae histo- 
rica appellari solet; denique de correctione agere exc col-- 
lectionibus IMStorum, optimisque' editionibus librorum 
impressorum exquisitae , neócnon de coniecturis tractare, 
varia eruditione et editorum acumine excogita(is, quam 
hypotheticam appellare possumus. In this publication, 
Mr. J£. professes to deal only in the hypothetical sort 
of criticism; and forther observes, plus in boná (con- 
iecturà) laudis, quam in malá vwituperationis esse. 
Whether he will have any cause to avail himself of 
this plea, iny readers nay. determine for themselves, 
froin the speciinens | schall hereafter produce.. It iust 
be owned, even by those who disapprove of his con- 
iectures, that they are often supported with learning 
and ingenuily, and thy who are dissatisfied with his 
criticisms cannot complain of his want of civility, that . 
greal opprobrium of the sect. But, generally speaking, 


there is not that felicity in his eimnendations, which in-' 


stantly compels the reader's assent, and supersedes 
the necessity of a long defence, or explanation.. Mr, JF. : 
is somewhat unlucky in setting out with a fragment of 
Hermesianax, (Athenaei p. 597.) which has came down . 
to us in so wrelsched a state, tHat, after the labours 
of the hest crítics, Casaubon, Hetinga,: Ruhnke- 
nius, eic, it still abounds with corruptions. lt is not, 
therefore, to be wondered at, if Mr, JP. has done but 
litlle towards to restoring this fragment to ils first in— 
tegrity. His best coniecture is, I think, that on vs, 83. 
lshal, therefore, transcribe the lines.. After enume- 


. rating the 1nust famous poets that were lovers, Her- 


mesianax proceeds to shew, that even philosophers, 
in spite of their gravity, were the sons of women. 
O02 uév oi" ózóco: oxÀgoóv Bloy 2ovrouvro, zdvOgd— 
zGY, 0XoÀu]y ucióuevor cogízy ,  Ov0. oi d&vàv &onroc 
dnerQéwoyro xvloiuiv. Govóptvov , duvóy 0 tjA3oy 5o. 


xv ^ , PRAEFATIO. 


3vloyov. For ojó' oi devó», to-avoidithe repetition of 

. the same word, Mr. JF. reads, O20* oià' «ivóv. This 
see ms perfectly right (though not having either Lennep 
or Ruhnkeniüs at haud, I am not certain whether this 
coniecture hás been anticipated or not); but in the ver- 
ses immediately following, Mr. JP. is less happy. 
I schall quote the passage, and, for particular reasons, 
subjoin in Letin commentary.? : 


E] : : " . 
.. , Hunc commentarium Latinum nostris 
. Annotationibus suo loco inseruimus, 


5) Heinrichii observationes in Auctores vett. 


^p. 25 TES 49. 


/ 


. p. 247 sqq. | "UN 
T) Leontii Carminis Hermesianactei Fra- 
gmentum emendatum et: Latinis vérsibus ex- 
pressum a F'..4. Rig lero et C. 4. M. Axtio. 
Coloniae 1828. 16. 


. Hunc' libellum, nostris Commentariis iam 


ad umbilicum adductis, primum oculis ob- 
latum, editores ita adornarunt, .ut, ver- 
sibus. Latine etiam iisque satis eleganter ex- 
pressis, interpretum prope partibus de- 
fungerentur, et supersederent scribendis 
... Annotationibus, quibus res illustrarentur. 
 .Neque cetera quae adhuc supersunt Her- 
mesianactis fragmenta adiunxerunt, ita ut 
viri docti parum frugis ex hoc opusculo ca- 
pere possint. Attamen illorum interpreta- 


tionem Latinam elegis Graecis dedimus vi- . 


cinam, multis locis immutatam, ubi aliam 
aut lectionem aut coniecturam aut .explica- 


tionem sequuti sumus, hinc illinc viri cu-- 


/ 


6). C. D. Hlgenii:opuscula philolog. Vol. Y 


- 





|] 
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PRAEFATIO. ^ xv. 


iusdam eruditi (in Ephemeridibus Halens. 

a. 1828. p.777 sqq.) humerissustenti. —— 
Accedit denique Godofredi Hermanni 

Programma (Lipsiae 1828. 4), in quo tra- 


ctantur Hermesianactis elegi, illud tamen : 


. tum demum in manus meas delatum, quum 
liber ipse librario iam erat traditus. 


i 


lI. In Phanoclem. 


1) Ruhnkenii Jppehdix ad Ep. crit. I | 


p.299sqq. / | - 


P 


2) Iacobsii 4nimadw, in Anth. Gr. I, 2. 


p. 224 — 28. 
8) Rigleri Hermesianax inde a pag. 27. - 
. Memoratu dignae sunt etiam interpre- 
tationes, ex quibus quae lingua Latina con- 
ceptae sunt, nunquam oculis perlustravi- 


mus elegantissimam (quam perhibent: 


v. Groddeckii Hist. litt. Gr. II. p. 22) a Lau- 
'rentio.Santenio profectam, cognovinius 
accuratam utriusque poetae ab Áxtio et Ri- 


glero, Phanoclis a Grotio compositam. Ver- - 


siones patrio $ermone conceptae omnium 


quum longe venustissimàe ét .elegantissi- 


. mae:tum maxime ad exemplar Graecum ac- 
commodatae apparent, quas Aug. Guil, 
Schlegelius in Athenaeo, Frid. Iacobsius 
(Leben und.Kunst der Alten VoLI. P.1.2.) 
et Guil, Ern. Weberus (die elegischen Dich- 


ter der Hellenen. Frankfurt 1826 p. 278sqq.) 


moliti sunt. | : 


* 


, 
^ 


* xvi ^ —— PBAEFATIO.. 


. Praeterea Fridericus Jacobsius, cuius 
haesites majorne sit. eximia doctrina, an 
sincerus anmi candor, . litteris Gotha Op- 
polium ad me missis coniecturas aliquot et 
notitias, ad Hermesianactem imprimis spe: 
.ctantes, liberaliter mecum communicavit. 


! 
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PHILETAE COI VITA. 
SCRIPTISQUE. 


1 


-" e ; 1 : L] 
[jJ 


PuirerAM: !) patria fuisse Cooti memoriae e prodidit | 
Strabo, gràvissimus auctor, abs quo Hippocrates dici-, 
tur và» ày0oto» Kw» Kàó Qogc dvie , xal Ziuog 6 lazoóg, 
QuAmgTÓgc Tt noujyrc áp xol xorzixág ?).. Huc referendi 
sunt etiam Hermesianactis disticha (Fragm. 5, 76 sqq.) 


- 





1) Differunt libri Graeci in scribendó hoc nomine, quorum 
optimi exhibent d4Aqróg, alii dxAjrag,.alii duAizag. In 
Photii Bibl. p. 319 b. ed. Bekker. Cod. JA praebet gulsrav, 

" B; guiar , c ida. Praeterea ob scripturae compendium. 
saepius permutantur nomina dnÀgzác, dulouemv, diAw», 
QuMag, duAlac, duAriag, quorum posthac singularis fiet 
mentio. cf. Meinekii praef. ad Menandri et Philem, Reli- 
quias p.IX sq. Im.Bekkerus (aliique philologi recentiores, 
Codicui auctoritate potissimum innisi, praetulerunt 40 
segionouevo» QuÀA21ó6. cf. Buttmanni Gramm. Gr. I p. 149, 
Lectionem did/zac Schweighaeuserus ad Athen. XI p. 488 A. 
mezito ex itacismi contagi profectam esse censet. cf. 
Bentleius ad Callimachi fragin, T. I p. 489. 

2) Strabo XIV, 2, 19. p. 657. Alccedunt Athenaeus compluri- 
bus locis,: Aelianus V. H. IX, 14, Suidas s. v. aliique scri- 
ptores, quos omnes exeitare- longum est. Propertius et 
'Ovidius Philetam, xq* 3Eoygv desiguarunt nomine Coi 

| ^" poetae. NE 2008 L at. 
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, denotant, ita Moschi Ton Maid ad partem tantummodo 


. Theocritum (VII, 40) leguntur: 'O 0e Qiigrác, Koc vó 


LÀ 


& ' ,iDE PHILÉTAE COI VITA - 


quibus narratur cives suos Philetae statuam posuisse 


- 


aeneam: . 
-Olo3a à2 xel và» 'doidà» , 8v Eiqvnilov zr cou , 


Káoi,. xóAxttoy 9:5xa»y. 9nÓ nharávo, 
Bardo poAMrátovro Sov zrepl "vta, digi 
Quero xol nücav Qvüpevov Ao. 

Maior difficultas offertur in Epitaphio Biónis (III, 
985q.), in quo Moschus post álios poetas Philetam quo- 
que inducit Biogis fatum deplorantem: 

£y TE nokzeuc ; 
"Teohibar xand. Sozvet mag Aeym Guqrüg. . 
Iam primum quaeritur, quinam, sint zoAiro: T'oron(dor. 


.Moschi $choliasta nop certum quidquam et exploratum, 


sed suam tanturumodo opinionem protulisse putandus 
est, quippe qui vocem .ita quidem explicuerit, ut sit 


quis iy Kà' Üvoua , verum caute etiam adiunxerit, «oc 


oigo. Sed quoniarn aliunde meliorem lucem frustra 
expectavimus, hodiesaltem acquiescamus in istac inter- 


^; pretatione, vero haud itá absimili. Deinde scrupulum 
haud mediocrem iniecit. "Alevrog fluvii commemoratio, 
, quem Theocritus (VI, 1) posuit in Sicilia. Neque Scho- 


liastae in hunc locum animadversio sufficit huic difficul- 


V tati expediendae, immo maiores 'etiam excitat turbas: 


tiec 7 1j Ój4oc "iic Kà , ovzo xaAovpevoc nó T.y0G "d Aevroc, 
7 1ónoc iv Ki oVzuc óvouafuevos ànà dAsvilov twüc Baoi- 4 
Aépe* Po à "AAebg xai zotauóg ZucMag. lam Si reapse 
tribus sive locus quidam in jinsula Co nominabatur 44Xec, 
eiusdem nominis in eadem nsula statuendus est fluvius, 
aliunde hucusque ignotus — Quae quum ita essent, zo- 
Aírac Townidac separatam insulae partem, undefortasse- 


.' ipse oriundus Philetas , ingoluisse oportuergt. Et sicut 


Hermesianactis E?pvz?Aov| zoAjvo« totius insulae cives 


respiciunt. , . 
Levioris momenti Suut ea, quae in Scholiis ad 


! 
DL 








SCRIPTESQUE. e —EMMM. 
Tévoc 3 4 , wc &q0, 'Pó 010g, vióc T*Aéqav. "0HUjr7c dé Zv 
xal ojroc. Nimirum quod alii Philetani RAodium fuisse '. 
dixerunt, id sane hunc in modum licet explicari, ut 
poetam in Rhodo insula aliquamdiu eommoratum esse 


 ponamus..3) 


, Philetas patrem habuit Telephum *) eumque gram- 


 maticum 5), qui, ut videtur, ipse filii praeceptor, ad 


alenda illius studia critica plurimum FREE putam-. 


dus est. 
Philetam porro Philippo et Masntidrs Macedoniae 


regibus iam vixisse memoriae prodiderunt Suidas et quae 


illum auctorem plerumque sequitur Eudocia.4^) lidem- 


que Lexicographi Philetam Ptolemaei Secundi Phila- 
delphi praeceptorem fuisse tradunt 7), quem quidem 
regni Aegyptiaci gubernacula tenuisse constat inde ab 


| Olympiade CXXIV, 1 usque ad CXXXI, 8, Suffra- 


gatur insuper testimonium Grammatici ,. qui Arati vitam 
descripsit (T. II p, 442 ed. Buhl.), quem tamen ipsum 
floruisse ait iv roig yoóvo xarà Que gov 1óv fjaciMa* 


 evvixuate 02 isávógo TQ ivekQ xal GuUoyrü xal Zfio- 


yvoío TQ quÀocóqQ, cg "49 jvac utro. eub. Accedit, 
quod Philetam Menandri. quoque et Callimachi aequalem 
fuisse in altera eiusdém Arati vita enarratur (T. I p. 8). 
Xovísuat: ó2 (4garoc) Mtdróoo zà itulQ xal KaAM- 
udo xoà IMeváyópo xai QilyrG. Poeta Cous Hermesia- 





3) Vide ad Mimnermi Reliquias p. t. N 

4) Suidas s. v. Proclus in Photii Bibl. p. 319 b. 10» [702]. T- 
Aégov, duÀqzü» z0» KqQor. Schol. ad Theocrit. VII, 40. ubi, 
Vat.S. perperam Tylesqiioy pro vulgata eaque vera fectione 
Tokégov. 

5) .V. Villoiseni Prolegg. ad Homeri Schel. Iliad, p. XXVIII. 

6) Suidas v. dulgrüg — dw ini xe duMnnov xai Aekdyügov, 
Eudocia in Violario, Villoisoni Anecd. L p. 494 minus 

, eleganter àzi duAinnov xai *4. | 

7) l. c. ?7évtzo 0& xai Qudagxoleg 1o Otvséqov Hsoleuoiov. 
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6 . DEgpHILETAE COI VITA | 
nactis etiam fuit amicus et familiaris, uterque natu ma- 
jor, quam Nicander (hic autem floruit circa Olympia- 
dem 'CLV usque ad CLX.) teste Scholiasta ad Theriaco- 


rum vers. 3. 'O 'Eouzo«ivak qioc 1à Qrü xal yvaQgiuoc^ 


3y*. —. 09 Osvaroan 0€ Níxavógoc uvguovesty tovtov Ót 77€ 
mgocgptviaet , dià vó àv QuAquüv notoflórtgor evo: IMe- 
vávdpov. xal a)rüc 02 0 Niíxavigog népyneos 1o9 "Eounoid- 
vaxroc: GU nperftusiqoo iy v nztgiü vüv dx EUM 
700]1 (v. 4 : 
Dein Phifetas Vrdacentdr fuit Theocriti, Bostss bu- 
colici, et Zenodoti Ephesii, poetae epici et grammatici, 
quorum uterque florait , quum Ptolemaeus Lagi Aegypto 


." imperavit. Scriptor anonymus in Theocriti Vita: O:- - 


xórto 3: inquit » 0 Tüy flovxolaxdiv zt0Ujv726,  Zvpaxotoioc 
id TÓ yérog , — dsovorijs. 0€ yégove gre. xai i Moxiniódov, 
(Uy uvnpovkóe. Txuacs d? xoà vüv xaióv o9 ITroAsuadov 
.1oU énixAndévrog Zfayoov. Atque ipsius Theocriti verba 
(n 37 sqq.), ad quae respicit Scholiasta, ita se habent: 


"Kai yàg éyà Moaicav xanvgoóv a1óua* xui Myorsi 
ndvzsc dai agio» * £o 06 ri, ov 10yvnrió e, 
o) /üv»* oU ydg "& xa? ?(uov vóov ovrs zó» taOlóv 
Zulia» víixgus 10» £x 2ápo, ovre dulqriü», - 

, dil0wy*  atgayoc Od vor! dxgiüu; Gc iic églodo.. 


 Suidás vz ode )j'oroc, *'Eqéctoc ; étomtorüg xol yeupuua- 


exe , pagmeác dd vo Qigrá, ài IroAgiaov yeyovaG vob 
-mpuzov. Nunc autem supra iam vidimus Philetae disci- 
pulum, Ptolemaeum Philadelph um, ex eadem qua prae- 
ceptor insula oriundum. lta quidem facile quis possit 
induci; ut Philetam in patria scholas habuisse publicas 
arbitretur, neque est quod subtilius huic sententiae.op- 
ponatur. Nempe Theocritum quoque in hac insula 


aliquando hospitem degisse narratur in Argumento ad . 
' eiusdem Idyll. VH. CEnyoáqerad vÓ uiv clóvAMOv voUro 


.Gaàsota* 1à dé ng&ynutu iy KG: émirutoac yàp vj »jo 
$ Oióxgivog , re npUc IIxoAepaiov elc 4AAiSávopuay nj. 


Quum autem Theocritum et Zenodotum ex schola- 


- e^ 
z 
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Alexandrina profectos esse constet, satis probabile esse. 


. videtur utriusque rnagistrum una cum ceteris viris pér 
'onnem Gráeciam eruditissimis et clarissimis a Ptolemaeo 


| primo Alexandriam advocatum esse, ubi litteras artesque. 
publice doceret ?) et Graecae antiquitatis studio operam 
navaret. Utrum per longum temporis spatium-(si qui- . 
dem vera. est quam proposuimus coniectura). in Museo 
Alexandrino vitani degerit, an mox in patriam redierit, 
haud facile quisquam hodie ad.liquidum perdueet. 

. Philetas admodum adolescens ad.rei pablicae.ríescio 


, cuius(fortasse patriae) gubernacula accessisse videtnr, in. 


qua tamen administranda eum propter corpoxis infirmi- 
tatem mirus feliciter versatum esse Plutarchus tradit in 
libro, 2n seni sit gerenda res publica (cap. 16. p. 791 E): 


"creo ot» 0 Igódixov v» :doquóz3» 9) QuAmud» vÓv noim- 


17» Ev nolrtitodor, véovc udv; loyvobc 02. xol -voctóóuc 
xal và noÀÀà xhwonertig à ddówai(ay Üvrac, dfffiatoóo 
dort , oUroc Ó xoXóu» üpyu» xci orpotqysiv rois ovc yé- 
, eorrac, oloc 1; j» Guxlwv, ofog 1; d Modus dune € 2iífivoc, 
^ olo; Káxwv 6 Pepatoc. 

Id quidem satis firmiter ex hoc PIutarehi loco: con- 
ficitur, Philetae corpus.macie et iriirfnitate quadám ex- 
tabuisse: at speciemi. procul dubio commentaticiam prae 


' se ferunt, quae eadem de re copiosius proferuntur apud 


Aelianum: QuAqrüy Ayovoi: sóv Kglov Aenzósaroy ytbéoOou 


& 








8) Gu, Ern. Weberus in Poetar, eleg. interpr. p. 660, Seine 
: 0 Gelehrsamkeit (Philetae) — bewog auch Ptolemáos, den La- 
gidei, als er seine Herrschaft über Aegypten begründet 
hatte (um 806 vor Ch.), ihn geinen Kindern, namentlich 
seinem Lieblingssohne und nachherigen Erbfolger Piolemáos 
(Philadelphos) zum Lehrer zu geben; seit welcher Zeit-er 
seinen Wohnsitz in-Alegandreia nahm cett. ' Quod quidem ; 
posterius tam disertis ac distinctis verbis enuntiatum unde 
sumpserit vir sagacissimus, non indicavit, Equidem, quippe 
tam certis fontibus destitutus, adhuc in coniectura hae- . 
rebam. 


SN 
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8 DE PHILETAE COI VITA 


É oípit dnd: vülyuy &vimpon ya dlc $9» dx mdove z00- 
. gdetoc;, : pol dev, qual ntmompuéva. clyév iv voic orod- 
pino. zéro; Iva us) ávaspéngeai: 6n) váy ávépay , &imosze 
.exlijool xasénveov. d dB jx obirac: dóovarog, Gere pi) Uy— 
| *Éiy areas: 5 "Bc olóó re 7v vot Érov gogstov ináyto ui; ; 
Ah ply oby «0 MyBiy oO *sl94.*: 0 02 Dyyww 9nig tof à»— 
/ Óp0c, voto t'xov. 9) Sed ante omnia indagandi sunt fon- 
tes etroris, , ad quos eodem duce Aeliano, eompilatore 
magis érdito qua acutd,: commode descendere licet. - 
Eteniin Welckerus, vit acuti&smus, argumentis nemini 
dànó iam amplius obseüris declaravit, permulta inenda- 
Cia et commenta, quibus viroram et mulierum illustrium 
" .Splendorem tanquam obscurarent, a Graecórum poetis - 


,Cornitis esse profecta. '?) - Sed cautius agendum est in 
' hoece errorum fonte longius deducendo, ne quis temere 


ficta esse existimet, quae forte ipsius rationibus adver- - 
 Ssentur. Itaque ne ab recta via abducamur, certa perse- 
quentes;vestigia ad calcem decurramus. 'Nimirum Aelia- 


nuS: 'ExwupuwUo?vro, inquit , elc Aemvósnra Zavvvolov 


o xupqóíag nomt)c xal IMéAgrog 0 vouypó(ag nome xoi . 
Kuvnoluc cuv »opgóv xal Guiurüg nonc ifoué- 
ét», ')- Neque inconsiderate;haec ab Aeliano prolata 
esee: Aristophanis comprobant versus, ab Athenaeo ser- 
vati, dus illuin ante oculos EDAIOS neminem p fagi 





9) V. H.IX,14, Eadem legontar apud Athen. XII, 7. p. 552 B. 
| demióitgos (zov Kivqolov) 9' 4» dilqsüc 6 Kàogc note, 0g . 
-xoi uk Ti» Tob opaos lojpérusa gqaigas ix uolifüov 7&— 
sos návag siys srsgl 10 7100s, eg ui] Vr üvépov dvasganely). 

10) Welcker. Sappho von: einem herrschenden Vorurtheil be- 
freyt; cf. Grauerti de Aesopo et fabulis | Aesop. diss. p. 23 sqq. * 

, etquae dicta sunt a nobis huius scriptionis censuram agen- ' 
tibus in Jahnii Annalib. philolog. 1I, 1, 4. p. 61 sq. 


11) V. H. X, 6. Hinc luce clarius evadit, Kayseri quanta fue- 
rit oscitaàtia , / pag. 21 ad facetum Epigrammatographum 
provocantis, licet manifesto totius. commenti Orio ad poe- 

. tas comicos redeat. 














 SCRMIPTISQUE  — 9 


[ 


intelligentem: Koi "Moiorogárrs 2 Ày Daovráón exo 
rovc 00 xuraÀÉyt, oUc xal nofoflerz 9nó- viv nonrév quon 
elc '4idow ndpztoOui ngüc Tode Uxel ztorgrüc , Myc» obvwol: 
Kai slg vexgé» xivOudva xal OxOtOv "tUÀag 
8149 xntsAQ sip; B. f$ &g ixdatne tüe Téxv€e 
silóps9a x0IPjj "  geropdvqc £xxÀnalas, 
oUc joue» üvrac GOoqoízag xai 9auá 
àxeige qrioyagosrrac. A. eigi yág soc 
à»0gsg "ag jui». &0ogolta  ; B. v?) dia 
pudliora y! , éiesep Ogauogo?zai, mdr Eync. 
A4. xni sivtg Qv ehv; B. nQont& niv Zowrvgla» 
émó 16» sQayq0Gv , ixó 0 tür,.zgayetóm yop) — 5 ua 
JdéAqrog, &no 08 zÀvw xvxMwy Javnelug. ^ 
&3' éjc quow* 
Mic aqó0g' dni Aensáo dÀniduv dried &qa* 
, toUt0Uc y0g» *?? noAMj fvri18g ; &ulla(joy 
ó 13e Oiagóolac nozapóg oiyraesan. *) 
Plura exempla ab Athenaeo Jaudantur, quae suo loco i ipsé | 
inspiciat lector benevolus. Sed quinam! poeta comicus 
Philetam macie confectum in scenam produxerit, non 
potest indicari. Quum vero in ceteris nominibus Aelia- 
num auctores comicos accurate sequntuim esse ostendi- 
mus , eandem religionem illius narrationi impendamus 
neceSse est, quam de Phileta pexseusto litteris man- 
davit. 
Maiorem fortasse veritatis speciem prae se fert nar- 
ratiuncula, quae Philetam proponit nimiis lucubratio- 
' nibus misere confectum atque in ipso exquirendo' Aóyo 
vevdonév 77) morterh obeuntem: Kióurevag 0t» rt0T€ 0i 





*) Athen. XII, 75. p. 451 A—QC. cf, Gu.. iz dig: -de 


Aristophanis Nubibus p. 69 sq. ; 


12) Huius' formulae dialecticae auctor perkibetur Eubulus 
Milesius, teste Diogene L. 11,108. 7c 0" EvxAsidov 0indoyfc 
dot, xui ED BovMOsg à 0 Midajeiog , 0g xai »oÀloe à» Qualexsixj) 
lóyovs qQaiqUs, zÓ» z6 pevO Ou svo» xai zo» QuaÀarO dvovza 
x, 7. 4. cf, Menagii Observatt. p. 121 sq. - 


bi 
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s 


vaítac TÓC goovtidac, (ocmeo 0 Kóoc Qumrüc Urt TÜY 
xalojusvov OM TüV ÀOycY , pole éxelvo diii 
ot, loyvóc yàe züyv tÓ cO Ó:À Tüc Ünrilotc. yevópuevoc —. 
dn£9ayty , € 10, gó ToU uvtov avr0U énlygaupua ózÀot" - 

Esi»s, duimás sinl * loyom ó pavüóuevós 1 htc 

Qisos xoi vuxzów qoovziósc $ondquot, 13) 
Athenaei et qui eum sequuti sunt scriptorum fons repe- , 
tendus est ex ipsa hac inscriptione sepulcrali, quae, nisi* 
conficta, ex more inter Graecos pervulpgato totius vitae 
a Phileta extremis potissimum (ut videtur) temporibus 
. tránsactae quasi imaginem repraesentat: »vxr&v qoovtiótc 
éazégio: imprimis ad lucubrationes criticas et grammati- . 
. cas referendae esse videntur, Aóyw» autem 6 qjevódpuevoc 
quum omnino ad studia philosophica, tum maxime ad 
eiusdem disciplinae partem dialecticam, Nec per se re- 
pugnat ista. narratio veris rationibus, propterea quod 

, ipsa Philetae macies et imbecillitas, quae procul dubio 

poetis comicis amplificandi et exornandi materiam süp- 

| peditavit , eaque coniuncta cum vehementissima ingenii. 

contentione, eius mortem maturasse videtur. ^ ^ 
^. Ex omnibus, quae hactenus de Philetae vitae ratio- 

' nibus exposita sunt, satis certe colligitur eum natum 
fuisse in insula Co, patrem habuisse Telephum Gram-. 
 maticum, eiugque aetatem cadere circa Olympiadem CX 

atque CXX.  Vixeritne etiam, quum Ptolemaeus Phila- ' - 
delphus ad regnum accesserat, expediri fon potest. ^ 
Deinde adolescéntulum rei publicse cuidam male prae- 
^*fuisse, ob corporis maciem et imbecillitatem acerbis. 

. poetarum-comicorum flagellis perstrictum, denique im-. 

modico litterarum studio mortem sibi contraxisse satis | 
probabiliter potest evinci. 

e Philetam fuisse Poetam eundemque Criticum sive 
Grammaticum suprd jam obiter est dictum. Cuius rei 


- 


V 





hy e 


19) Athen. IX, 64. p. 401 E. cf, Suidas v. duiszüg. -Hesychii 
" Miles. Vir. Ill. p. 56. | 


$2 SCRIPTISQUE. 1t 
avctor gravissimus est Strabo, qui Philetam designat 
mom)» ü üua yol xgrrixó» ).. Neque mirandum est tale 
quippiam in aetate potissimum, qua nullus fere reperi- 
- tur poeta, quin una cum poesi litteris etiam severioribus ' 
operam-suam impenderit. Huc spectant nomipa longe . 
clarissima, Callimachi 5), Eratosthenis '), Apollonii 
Rhodii, Arati, Nicandri, Alexandri Aetoli aliorum- 
que"). — 

.-. lam demum animum advertamus Phi]etae carmini- 
bus, quorum praestantissima veteres ipsi iudicarunt ele - 
giaca. Nimirum praeter Callinum Ephesium, Mimner- . 
mum Colophonium poetas elegiacos antiquissimos, at- 
que Callimachunr Cyrenaeum Philetam quoque Goum: 
in ordinem poetarum, qui in elegia fuerint principes, 
olim fuisse receptum demonstrat Procli 2x 7j X. eroropa- 
"9íac yonpupuatixgc /xXoyr * Atya 0 xai dginreUoo, TQ uéroQ 
[r9 Asydp]) KaAMwó» zt àv "Egéowv xol Minvegjkov TÜv 
. KoAogtóvio» , 4A xoi vóv v0U T5légov QuAmgTü» gà» 





14) .Strab. XIV, 2, 19. p. 657. Suidas v. dimüg: — ygaupa- . 
iuxQg xguruxÓg. —— — Byguye» "Eniygdupara  xgi "EAeyelac xa. 
alia. Huc respicit etiam Antigoni Charyst. dictum H. M. 
c. 28. dulqrüg — ixavüc à» msgisQyoc. Ingeniosa extat 
in hanc rem Gu. Ern. Weberi animadversio ad Eleg. Gr. 
p. 660. Unter seinem Vater Telephos , der ein Grammatiker , 
gewesen seyn und sich auch mit Homerischer Kritik beschüf- 
tigt haben soll, scheint er zu gleichen Studien geleitet wor- ^: 
den zu seyn, iilche sich nach dem Geiste jener Zeit nicht 
minder mit der Poesie vertragen, als in. Petrarca und  Po- 
liziano. z 

.15) Strabo XVII, 8, 22. p. 838. Kalliuoyo; — 017; Gua xoi 
mepi 14x yoaupesixz» éanovoaxog. — : 

16) Lucian. Mácrob. c. 27. Tqappafiniy àà "Egatog 9 évgc pé» 
6 "4ylaoU Kvgnvdioc, 0» o) uóvov ygauuuzuxóv, GAÀd xoi 
noumjtü» &» Tig 6vopd0t.6 , xai guiogogor xai ysouétg. 

17) Villoisoni Prolegg. ad Homeri Schol. Il. p. XXIII sq. 
Heyne de Genio Saeculi Ptolemaeorum, Opusc. T. ] 


p. 99. s T 


1:2. | DE PHILETAE COI. VITA 


Kó Qov xol | KoVMueyov TÓY Bászgov. 8) Quod attinet ad... 
utrumque poetam posteriorem, Quintiliani etiam au- 
diendum est testimonium: ,,Tuno et elegiam vacabit in 
manus sumere, cuius princeps habetur Callimachus: se- 
- eundas confessione plurimorum Philetas occupavit. " id 
Sed nescio an ipse sibi adversetur Quintilianus, si qui- 
dem Callimachum atque Philetam in eundem, quo cete- 
ros poetas, canonem receptos fuisse edixerit, quippe 
. qui paullo ante (X, 1, 54) Aristarchum atque Aristopha- 
nem, poetarum iudices, neminem sui temporis in nu- 
merum redegisse affirmaverit. Opem fert lo. Valentini 
Franckii Sagax ihgenium, cuius in Procli locum baecce 
est annotatio (Callin. pag: 28): ,, Quid? quod ipsa Procli 
verba: 'dÀÀà xel etc. aperte declarant, neutrum esse ab 
Azistercho et Aristophane receptum, sed Philetam per- 


í 





18) Photii Bibl. P. 319 b. Suffragatur Grammaticus Biblio- 
' thecae Coislin. p, 597. "Eleyeiostoisai 0^ , KaAliroc, Miyu»se- 
pos , dilgráe , Kaliuaroc. Tzetzes Schol. ad Lycophr. 
Vol. 1 p. 257. Callino omisso: "Eleyelo» 0i, inquit, "org- 
sai *  KaMpogoe, Mipuveguoc xai Quigràg. . Loco roD NoAM- 
pazoc legendum videtur XaÀlivo; et postremo loco tnseren- 
dum KaàAl/uarog. 

19) Instit. 'Or. X, 1, 58. Ruhnken. Hist. crit. Oniavuds Gr. 
in ed. Rutilii Lupi p. XCVI. ,,Quo loco quaeri potest, 
quomodo Callimachus, Apollonii aequalis, in Elegiacorum 

, ordinem venerit? Sed illum fortasse posteriores Critici in 
numerum redegerunt, ficut Tzetzes in-Vita Lycophron. 
Apollonium in Pleiadem Poetarum varii generis relatum 
tradit." — At quidni etiam Philetas, qui eadem cum 
Callimacho vixit aetate? Sive falsa est omnis Ruhnkenii 
qontecturá, sive uterque poeta seriore demum aetate in 
canonem receptus est ; bene igitur iudicat Franckius Callin. 
p. 28. ,, Nempe Phíletam qnoque ipsum Alexandrinum et 
Zenodoti praeceptorem fuisse constat, Ut igitur hic paullo 
ante Aristarchum et Aristophanem mortuus fuerit, vix ta- ^ 
men ig ordinem venire potnit, si poetarum iudices, ut 


Quintilianus ait, neminem sui temporis in numerum re- 
degerunt, A 
/ : i 


Li 








SCRIPTISQUE. "ew qi 


inde atque Callimachum ab ipso Proclo adiéctum. 
Quanquam haud scio, an Proclus in hoc iudicio sit Lon- 
ginum secutus, qui in libro, quem oí quióAoyo: inscripsit, 
elegiacos poetas vix potuit praeterire, quemque credi- 
bile est neque/in veterum Alexandrinorum iudicio substi- 
tisse, nec plane hoc neglexisse, uta Romanis fere factum 
esse, e Quintiliano I. O. X, 1, 58. non immerito colligas, | 
sed ita potius pronuntiasse, ut Aristarchuset Áristopha- - 
nes ipsius aetate iudicaturi fuisse viderentur. Hoc te- 
nendum est, neminem praeter Callinum ac Mimnermum 
ab his duumviris in ordinem.esse redactum. ^ 

Neque solum Grammatici. vetere$, quanti valerent 
Philetae carmina elegiaca, memoriae prodiderunt, sed 
Latinorum poetarum elegiacorum elegantissimi quique 
et laudibus sustulerunt et dignum iudicarunt Philetam, 
quem prae ceteris imitandum sibi proponerent. lta 
Propertius IV, 1, 1 sqq. Iii, 1,1] ; 


Callimachi Manes et Coi sacra Philetae 
In vestrum, quaeso, me sinite ire nemus. i ; | 
Primus ego ingredior puro de fonte sacerdos . 
— Itala per Graios orgia ferre choros. ^ , | 
Dicite, quo pariter carmen tenuastis in antro, — 
Quove pede i ingressi ? : quamve bibistis aquam 2 


1 


Quod quidem accuratius. etiam ab eodem exprimitur ) 
, poeta hisce versiculis: : 


Quid tua Socraticis tibi nunc sapientia libris 
Proderit, aut rerum dicere posse vias ? 

Aut quid Lucreti prosunt tibi carmina lecta ? 

- Nil iuvat in magno vester amore senex, 

Tu Battus memorem Musis imitere Philetam, | 
' Et non inflati somnia Callimachi, 29) 


merde 


.20) III, 80, 27 sqq. [II, 34, 27] Varie hunc locum tentarunt 
Philologi. Waardenburg. Opusc. (Harlemi 1812, 8.) p.247 - 
ita interpretatur: ,, Tu potius Musis, i.e. carminibus tuis 
imitere Philetam , doctorem aptiorem, ad ea, quae nunc 
tibi amanti canendi sunt, melius convenientem, utilio- 
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. Similiter IV, 2,61 sq. [11I, 2, 51] 


Talia Calliope, lymphisque a fonte petisis 
c Ora Philetaea nostra rigavig agua, — 


- . Porro IV, 8, 43 sq. [1lI, 7, 48] 
e diner Callimachi sat erit placuisse libellos, 
- . Et ceciniése modis , Co8 pesto; tuis, x 
"TN V [IV], 6, 3 sq. . 
* ' Cera Philetaeis certét Romana corumbis 
- . Et Cyrenaeas urna ministret aquas. 


Hinc luce clarius apparet Philetam et Callimachum in-  - 
. " ter Alexandrinos saltem poetas elegiacos fuisse claris- 
simos. 

' Carminum elegiacorum a Phileta conditorum argu- 
mentum maximam partem fuisse amatorium, quum ipsi ; 
poetarum loci modo laudati satis.aperte demonstrant, 
tum maxime perspicitur locis Ovidianis: —Remed. 
"Amor. 759 sq. 0? E p 

Callimachum fugito : non est inimicus Amori : 
Et cum Callimacho tu quoque, cot; noces. 


* 


, Art. amator. Ill, 829 sqq. ubi inter poetas ; qui argu- 
menta erotica tractarunt, laudatur etiam Philetas: — — 

Sit tibi Callimachi, sit Coi nota poetae, i 
Sit quoque vinosi Teta Musa senis. 

Nota sit et Sappho: quid « enim lascivíus illa? 
Cuive pater vafri luditur arte Getae, : . 

Et teneri possis carmen legisse Properti, : - 
Sive aliquid Galli , sive, Tibulle, tuum. ^ ' 





rem , quam quos tractare soles poetas philosophos." 
Haec quidem satis quadrant ad sensum, sed repugnant 
usui sermonis Latini, 'Schradero et Lachmanno, recte ob- 

' servantibus, optiniorum scriptorum consuetudinem ferre, 
ut dicatur Satius est imitari Philetam. Unde Lachmanni. 
ingeniosa coniectura: Tu Battus memorem Musis imitere 

. Philetam. ,,Amicam, inquit, Philetae potuit Batto dicere ; 
' nám idem nomen est Jazz) et Bars ." 


6-7 











Hu etiam pertinet Statius Silvar. I, 2, 259 Sq. 


hunc ipse Coo plaudente Philetas 
. Callimachusque senex umbroque Propertius antro 
Ambissent laudare diem , nec tristis in ipsis 
Naso Tomis divesque foco lucente. Tibullus. 


D 
L1 


Atque i in his carminibus amatoriis poetam cecinisse sive 
Bittidem sive Battidem amicam testis vetustissimus est 
Hermesianáx, qui Philetam proponit Brrz/óa uoAnótorze 


Sov» negl ndvra (Fragm. 8,77). Quiae hoc loco dicitur 


Bus, apud Ovidium binis locis est Battis : Trist- I, 
6, 1 sqq. 


Nec tantum Clario Lyde dilecta poetae, 
Nec tantum Coo Battis amata suo est,: 
Pectoribus quantum tu nostris uxor inhaeres, 
Digna minus misero, non meliore viro. 


. Epist. ex Ponto Ill, 1, 57 sq. MC 


Nec te nesciri patitur mea pagina; qua non 
Inferius Coa Battide nomen habes. ?!) ; 


Atque ex Philetae Battide, quam Ovidius Antimachi 


Lydac proposuit vicinam, satis propabiliter conficitur- 


eandem ferme rationem: fuisse carminum elegiacorum 


a Phíleta atque Antimacho compositorum. lam vero 
inde a ,Mimnermi elegis amatoriis, Nannonis amicae | 


- 





. 
[ . Uc 


| 21) Scaliger ad Propert. III, 7, 44, approbante etiam Lach- 


manno ad III, 80, $1. apud Hermesianactem pro Bia. 


legendum esse coniecit Bazzlóa. Sed nomen Burzi; re vera 
est Graecum , utpote obvium apud Ántipatrum Sidon. 89,5. 
in Brunckii Anall. II p. 81. cf, Ruhnken. ad Hermes. 1. c, 
Res, nisi fallor, in medio relinquenda est, doxec ad fontes 


"uberiores descendere licuerit. — | Tértium Ovidii locum; 


Amorum I, 15, 12 sq. 
Battiades semper toto Dnabie ibis 
Quamvis ingenio non valet, arte valet. 


. falso intellexerunt ii, qui Philetam' suspicati sunt pro ' 


- Callimacho: Battiades vocatur DELUMARCNEE de Batto, Cy- 
renes, urbis patriae. Sonditore; 


d 
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* .momine nscriptis 2, puetarum xéeacorum principes 
 , quosque. puellae in carminibus plurimum celebratae 
quasi dedicasse poemata, ipsa illa testatur, Antimachi ; 
Lyda ?3), Callimachi Cydippe ?*), Hermesianactis Leon- 
tium *5), Propertii Cynthia ^. Itaque hunc morem 
vetustate tanquam sancitum Philetas quoque sequutus, 
. carmina elegiaca sive particulas saltem ex iis decerptas: 
ab amicae nomine Bittidis s sive Battidis inseripsisee Y vi- 


| detur. 


. Quoniam i inter Philetae reliquias elegiacàs| nusquam 
! reperitur puellae nomen ,. difficillima exoritur quaestio, 
' quaenam particulae ad Bittidem sive Battidem referen- . 
| dae sint. Accedit altera difficultas, quod nonnulla frag- 
menta elegiaca singularem in fronte habent inscriptio- 
nem: ZHMHTHP, 'EPMHZ , ILAIUNIA ,'EIHTPAM- 
MATA, cetera omni destituta sunt inscriptione, nisi 
ipsum exceperis nomen Philetae. Peculiares illi tiruli. 
' &clogasne fortasse quasdam denotent, easque referen- 
das ad totum elegorum corpus, quod inscriptum fuerit 
C BITTIS sive BATTIS, coniecturari quidem licet, non 
comprobari argumentis historicis atque criticis. Id sane . 
. 
29) Vide quae diximus ad 'Mimnerm. p. 20 sqq. 
23) V. ad Hermesianact. Fragm. 5, 41. | 
. 24) Ovid, Bemed. Amor. 379 sqq. 


Blanda pharetratos ElegeYa cantet amores 
Et levís arbitrio ludat amica ruo. 
Callimachi numeris non est dicendus Achilles, 
^ '* OCydippe non est oris, Homere, tui, 


25) Videsis, quae infra disputabuntur de Hermesianactis 
carminibus. 


: 26) inscriptio est haec: Sen Aurelii Propertii CYNTHIA: 
monebiblos, cf, ilgenii Opuse. p. 256, Lachmanni praef. 
,' ad Propert. p. XXIII sqq. AE 


c 





———— 
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- manifestum et apertum est, aliquot hodie etiam super- 


esse particulas elegiacas, suo quamque loco accuratius 


traetandas, quae distinctum carminum. crotiborem prae 


se ferunt colorem. 


Philetam , quem supra iam vidimus Theocriti prae- 


ceptorem, excelluisse etiam genere bucolico colligere 


quis possit ex Moschi Idyll, III, dui inde a versu 86 Hesio- 
dum, Pindarum, Alcaeum, Simonidem, Archilochum, 
Sapphonem producit Bionis mortem deplorantes, deinde 
(vs. 94 —99) laudat etiam BovxoAiacrág, Asclepiadem, 


Samium, Lycidam Cretensem, Philetam, 'Theocri- . 


tum, ipse autem se praedicat o9 &évov gods BovxoMxüg 


Ilárisg, 00046 xaTtvQóy niu avóua, Bwxoliagsai 
dx Moigüv oso nóspov aüvaxlalovss Gavórzog* 
xAais. Zixshibac , 10 Zuüuov xÀéog, d» 0à Ki0ngiv 
ó nglv usidióovzs ov» Ouuati qaiügóg i0dcDa 
Üdxgva vU» Avxlüac x1olev xét, * Ev 1e noMroig 
Tqionióaug notoudo Seni naQ Arn dilgtág, 
à» 0à Zvgasoolo.u: OsóxQuzoc* avràp £yoi v0i 
«| 4v00rixüc 00Uvog uilno uéAoc, oU Eives qoás UY 
Bovxolaxàs , x. T. A. . 


Beoxoliacral dicuntur poetae ab argumento quod in car-- 
minibus tractarunt bucolico. Quinetiam ipse Theocri-- 


tus (VII, 27.89.sqq.) tres illos viros ita: descripsit, ut 
ipsius in carmine bucolico antecessores. eos fuisse facile 


. cohtendas, Attamen quum huius rei aliunde nihil eno- 
tuerit, hoc fortasse patet effugium, ut Philetam, qualem. 

;:postea etiam cognoscemus Hermesianactem, in carmini- 
 -hus elegiacis. materiam sibi sumpsisse bucolicam confi- 


damus. Quam quidem rem ita probabiliter se habere ex 
Naekii, praeceptoris praestantissimi, coniectura saga- 
cissima conficitur, quippe qui in Indice Lectt. Acad. 
"Bonnens. aest. a. MDCCCXXVIII luce clarius. demon- 


'stráverit illos versus (94 — 99).a Marco Musuro pro-' 


fectos esse, non ab ipso Moscho, cuius lacunam illum 
EDAM voluisse ostendit Zachariae Calliergi editio, in 
B 
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qua distinctis verbis legims: Mágno i (  unvnoligos ; Sieye 
vo UrÓ viva Aelrcety * , ] 

. ssáyzeg 00oi6 nusugoy zsléO ov avépia 4.7. À. | 
'Atque haec omnia ex Theocriti potissimum carmine - 
septimo: hausisse Musurum post Naekii argumenta 
nemo fere infitias ibit. 

Versus elegiacos. exoipiunt; iambici, qui tamen 
quantum commoverint suspicionis hominibus sagaciori- 
bus, justo loco. examinabitur. 

; Praeter carmina imprimis ponderanda Philetae 

— Scripta grammitica. et critica, ex quibus quae servatá 
sunt fragmenta partim. 'exhibent vocum rariorum inter- 

, pretationem, . (4raxza. sive &raxro: l'Àjogo1) pártim 
Lectionum Homericarum ostendunt censuram et expli- 
cationem (fortasse sub titulo: IIl 156 Onmpisiic Ervuo- 
Aoyíac). 

Denique ratio habenda est operis, ut videtur, histo- 
rici, cuius inscriptio laudatur No£axóv. 

Carminum atque subtilis doctrinae eximiis virtuti- 

: bus Philetas tantam gloriam adeptus esse videtur, ut 
eives aeneam ei consecrarent statuam, si quidem vere 
dics Hermesianax fragm. 5 75 Sqq. 
ueigen. aliorurhque ihgenil. monurnentorum a 
Phileta conditorum summa est liaeece: | 
7 4 HOIHMAÁATON 

p I YEAtyo0 xti FERRITQOn 
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.PHILETA SAMÍO, EPHESIO, 
MEDICO, SYBARITA. . 


; 
v» ur 





à : . s m 3s ^ . T e a 

In Anthologia Graeca duo supersunt epi- 
grammata,. quae Philetae Samio fisctribuntur ; poé-. 
tae aliunde prórsus ignoto, ith tarnen comparato; 
: ut non idem fuisse possit , quem genuit insula Cos; 
Collationis caussaxipsa accurdti&s inspicienda sunt 
epigrammata, quorum alterum.reperitur ipter 44ya- 
Svouasixd ,- altetum inter "nosuftia. 


, "s 1. I: * 
Antholog. Gr. Palat, VI, 210. Bruagk. Analect, I, p. 189, 
S0. Qiimzü ZXeulov. "e 


Ilevrnxovea£tig xai did fidov 3) guiégaarog - 
M. RSEN ] 
"4d Epigr. 1. Xóseriptio Codicis Palatini plena est 
' haec: àva2u Tri ovr5i [sc. 4Agpodisg] a z Q Nueaddoc. g.- 
Ae ooulov. . 
Vg. 1. Cod. Pal mevrqxovraétyc, quod Reksklis 
Brunckius et Iacobsius regte emendarunt — £r. — 5 
C58 nÀéoy. P. Fri nov Br. c. Salm. Át vide Heindorf. . 
ad Platon. Gorg. p. 23. Bast. ep. crit. p: 184. Boisson. 
ad Marin. p. 94. Werfer. in Actis Phil. Monac. T. j 
p. 258.. Infra p . 243 nr. 241. enl uvgía uazo ragouévá, 
nbi Br. Tie: Eri. y Ap. Arat. Phaen. y. 128 legerim cumi . 
Cod. Mosqu. zo?c à &pa Aao?c Elc airjv nl [vulg. i ét, 
quod retinuerunt Vossius et Buttmannus] zóáuza» &u- 
nave zuztalvoytas. Ibid. 602 distingue: àyréAAu 9 "Yen 
B2. 


"à 
& X3 e 
20 X 6e 
. p : 
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Nuuáàg sig vno» Kirngidog éxQéuagev 

od»daAa xai yalsgc dveMyuava , zà» Óà Quy; 
yaÀxàv , dxotflsigg oix &roAevsópevov, 

xai Uovnv rcoÀvttiov, E.s^ o) qovgrà roóg avópag 
dÀÀ' dgopGc mong Kóngrdog órvaoln». -. 


—- 


* 





^ 


udy inl nMov, üygi nag! adróv Korrijoa. Etiam Callim. 
H. in Dian. 55 distinctione iuvandus : 'xal ónzóve Óobzoy 
üxovca» "Axuovoc "x5noovroc àni qéyu, novÀió T' &zgua 
'qve&ev." IACOBS, - 

Vs. 9. éxo£uaotv P. 2xofuaot Br. 

Vs. 9. 10v 0d 0. E, óv ve Br. — ^ Oiuvytj xoÀxóv , spe-.— 
culum pellucidum , vut recte interpretatur lacobsius, 

"nondum rubigine laesum et corruptum.  Callimach. 
Hymn. in Lav. Pal. 21. Kéómoic Oixvjfo yoÀxóv tyowa. 
Nonnus Dionys. V. p.175. xaí noxe yyÀxüv txovaa diw£a. 

;c tTíonsto xovor. i 

Vs. 6. ngóg,àvópóc P." &vógac Br., quod posterius ré- 
'cepit Iacobsius in Anth. Palat. haecce tfmen adiungens: 
.,, An dicere voluit ille, esse instrumenta, quorum no- 
mina a viro pronuntiari non deberent?" — Id quidem 
certum in his verbis inesse sensum quendam mysticuri, 
eumque ad instrumenta nescio quae 54qg000:ctaxà refe- 

.rendum, quae indicari non debent coram viris. Itaque 
Brunckii coniectura recipienda videtur. 

Vs.6. dX 8o0pfj P. àAÀà nopet Br. c. Salm., qui tabu- 
las vd» oyyudráv và» àqooóician. intelligebat. Pro osui 
in Addend. T. III. 2. p. 415. &AX. 10" óufá náogc. Nunc 
Scripsi Sensu eodem, sed mutatione longe minore: dàAX 
icopác záomc ... Composita écooá», és» simplicium 
locum obtinent. "Vid. Addit. An. in Athen. p.69 et 205. 

|, Of ph. Arg. 786. zatra d^ ica99oac QoMov 2écovgo Ümvov.. 
fort. 2Efaovt^ 0ve(pov. In dedicatione illo verbo similiter 
utitur Callim. p.612. nr. 24. xai zovcÓ' àvr^ àgopíjg, ud- 

- $mg&, 95pcovc. IACOBS. — ózrocíyv, Lobeckius con- 
iecit ónAicía»y , referente Schneidero in Lex. s. v., sine 
iusta ratione. Hesych. v. ómtacía, Sewoía, quvtaola, 
Jénua. — 


^ 
Ü 


- 


| . **$AMIO, EPHESIO. «^ 
. | 2. 
Antholog, Gr. Palat. Vll, 481, Brunck. Anal. l. c. 
Q(A216 Zaulov. 
24 osála BapgóSovaa Aéys, sd0s- vàv uwvitpo», 
«àv puxxà» zdióac &prvade Ocuodóa». 
Xà uixxà vds rravQL Aéyeu ridAev* Vayeo Ara, 
OeLódose, Jvavoi ttoAAdx, Ovgvvyésg. 


Tertius est Philetas Ephesius, cuius nihil ad nostram 
aetatem translatum.est, nisi exiguum fragmentum , ex 
libro sive mythologico sive historico,deprormptum. . 


Schol. ad Aristoph. Aves 968, 


Quofrüc 0 'Egéotóc quoi obtuc ' ZífviÀa. 08 voéig - 


Éyévovro, dw 7) uéy evi» ,. bg Óià. vig mroujoedg quoi, 


VfrtóAlaovóc &deAg?), Ocvréga dà "Eov9pgaía, volvg 02 v - 
Zagóuavi. xai Bdáxióeg Óuoivg vosic, 0 udy BE" EAeóivog 
vico Bowwvíag, ó 0à 1d9Tvaiog, ó 98 Loxds. 

De Bacide plenius fragmentum extat apud eundem 


Schol. ad Pacem 1071. Büxdiec 02 vosic, (v ngtojiéraioc 
8E Eledvoc Tác Bowrlag, 6 Óà deívepoc 1Mrruxóc, volroc 


— — — — — 


44d Epigr. 2. Cod. Pal. gdirá cojdov.. eic uox] Tou 
Svyaséga 91000vov xoio 9tolórqv xaAovH. ' 


Vs.1. flagó2ovau , recte interpretatur lacobsius: Co- 
lumna , quam statua imposita premit , ita ut verbum fla- 


 gi9«v gaudeat significatione passiva. Hesiod."Epgy. 218... 


faot3a à£ 9* on. avtijc. 
"Ns. 8. y&upuxá P. à guxxd Br. 


Vs. 4. ztoÀÀAd P. z03Àdx« Reisk. et Br." lllud profectum 
ex compendio litterarum. v. Bastii Diss. palaeogr. p.842. 


3. 


4 


: DE PHILETA MEDICO, SYBARITA. 


| "doxàc àx zóAeuc Kagsnc , 0g xoi Kodac 2xodfro xal 0 AM- 


194c* Og qnoi Qi.AxTüg 0 'Egéocioz. *) Jj 

Quartus fortasse. Philetas fuit zíedicus ,^ nisi Coum 
potius poetam eundem medicum statueris, quippe quem 
dep conspicere licuerit z:o/toyoy. Etenim Galenus 


(Oper. T. 1V p. 206 ed. .Bàsil.) laudat libellum zépl Ótal- 


" Tyc, qui quum aliis tum Philetae SBrimiCuE auctoribus: 
Ev. 03 voit v6v ivcazóio: otugüc üy ey vàc sdiv citícov cnet 
 xpácuc, tg à» 7j Ó iaivne iygágos fiM, xaT twyag 
uà» Innoxgürovg Üvr. ovyygáupoti, xor vwag Ó£ Quu- 


evliovog 5 5 Molotovogc 3j E?ovqáivroc ? 0. Hm T, malo 


4 


 &ndyruY ddpd. 
Denique Philetae nomen assignatum erat pugili cui- 
dam, Sybaritae, qui victor decessit in puerorum pu- 


gilatu, ut Pausanias ait V, 8 p. 895. zouvg 0à dmi rai; 


veogapóxovra 'Olvuniüot rÜxrac écexáAeaay noia , xoi "É- s, 


oifjv TOv aiia mn: QiqcTüg. 


-— 


, *) Eadem paullulum: mutata repetuntur apud Suidam v. Bá - 
xi6, ànl[Osrov Iewisgázov- jv 0s xgnopolóyoc. dulgzüg 
08 ó*. Egsotog. qnoi Tosic Bida; 0 niv éE "Eltüvog zfje Bow 
víac, 0 0à dO valoc, 0 Bbidoxac ix nólsec Kaqine, 0c xai 
K$)0ag; ixaletiro xoé lüvye. Manifestum est Suidam sua 
ex Aristophanis Scholiasta consarcinasse, non ipsius Phi- ' 
, ]etae Ephesii scripta ante oculos habuisse. cf, Aeliani 
V. H. XII, 85 ibique Perizon. 
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, I EAET OI KAI ERAMETPOI. 


o. dHMHTH PF. 
luscriptio A4HMHTPOZ nüsquam alibi apparet nisi 
in Stobaei Florilegio tribus distichis praefixa. Nec 
vero ex Reliquiarum argumento ad certam con- 


 jecturam perducimur, licet Gu. Ern. Weberus in 


Annotationibus ad elegantissimam poetarum ele- 
giacorum interpretationem (pag. 661) hàud inepte 


suspicatus sit. hos Philetae elegos probabiliter in- 


scriptos fuisse Cereri filiam ipsi ereptam ubique 
terrarum conquirenti. Ab hac saliem sententia 
minime abhorret summa distichorum, quae hodie - 
supersunt. | 
| 1. 

Stobaei Florileg. CXXIV, 26 p. 617 ed. Gesner. 
Qiiqvü dáugtooc. | | 

442? 0v Eni goóvog &A9y, 0g &x Aiüg GÀysa nonet 
&AAays, xai rtev9éuv gaouaxa uobDyog Eyet.. | 





In Cod. À scriptum est lemma Gira. Zfyuro0c, 
quod emendandum fuit. In ed. Trinc. hoc distichum 
cum Sequenti coniunctum unico comprehenditur no- . 
mine Oujro. 








Óis4HTOY KOIOY | 

| 2. | / : 

Stobaei Florileg. |. e. | 
Q1AqT6& Ad ugtooc. 


Kai yáp vi ; ueA coto xopeqodpuevog xAavoMoLo, 
- xi]deo. ÓekÀalory eldev ánà 7ckoanido». 





Eadem sententia exprimitur a Critia fragm. 22. 'O 
Xoóvoc &nágnc doriv ó 0pyfic qáouoxov. Sophocl. Electr. 179. 
Xoóvoc yàp tünagrzc. 9:óc. ^ Menandri fragm. inc. 181 
p. 285 Meinek. | 


 Aüivsam iat90g 1» dvaysaluy xax 
' geürog dUzi» , OVTOG XaL 0€ YUY idOETON 


Vs. 1. x Zhióc , a Iove , ideui paene quod Latinum di- 
vinitus. Similiter Hermesianax Mi ra 5; 27. doróc, 
üv 2x dióc aloe, qvMaaa. ' 


'Vs..9. sxev9év qigpaze., dolorum € Theocrit. 
XI, 1. sud is ; 
Ov0i» mori» gura TneQUxs, p à euaxo» alo, 
Nixla , oUz^ EygQurzov, éplv Boxet, ovr. ànimaoro», 
$5 voi Iheglósc. — 
Id. XIV, 52. | 


xó 7i 1Ó quguaxór dar.» Gunyavéovrog feros, 
oUx oia. — 


Bion X. 
.Molaag -Egus x04801 ; Moion zó» Euro qégout», 
uolrày zai Mos?oal po: aci no94oyte 0udots», 
và» yÀvxsQü» uonàv , vüg qáguaxor &010» oyOév. 


, Propert. I, 5, 27 sq... 


. Non ego tum potero solatia ferre roganti, 
Quum mihi nulla mei sit medicina mali." 


Idem L, 11 (10), 17 &q. | | 
'Et possum alterius curas sanare recentis, D 
, Nec levis in verbis est medicina meis. 


Id. IV, 16, 8 sq. [15 15,8]. — 
| 5 "Tu potes insauae Venaris conpescere fastus, 
, Curarumque tuo fit medicina mero. 


i 


l 
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Jd fragm. 9. Huic disticho eadém in Cod. A 
praefixa est inscriptio, quae praecedenti, — — Notanda 
est symphonia quaedam in utroque versu medio et ex- 
tremo: LsAéo.o — xAavOuoto. óuAaluv — npoaniónvy. Eam 
quidem in pentametri potissimum et hexametri caesura 
exituque apparentem inde ab antiquissimis temporibus 


singulari quodam studio et amore anrplexi sunt poetae . 


elegiaci iidemque erotici. "Vid. dd Mimnerm. fragm. 
I], 2. Sed longe maiorem diligentiam atque curam in his, 
aurium illecebris collocasse poetas Alexandrimos cer- 
tissima rerum monumenta prodere possunt,  Philetas 
infra fragm. 9,2. xÀz995y» — uoxéAqv. 19, 1. ya/gg — 9a- 


27 


À&cong. ib. 2. ooalty — éréuy. 14, 2. adrüc — AeyxóAo- .- 


qoc. 22,2." Inxyatovy — atépovoy. — .Hermesianax fragm. | 


.5, 6. ueyáAav — Oevéxov, 8. zavyvolovc — 9eosg. 14. ua- 
AuxoU — fhórov. 18. xgugíuy -— Aoylqy. — 2C. yyeoi; — 
Zíóp. 91. Bowróv — u£Aa9ooy. 22. ndong — toropírc. 
24. 'Hoínv — 4oxgoixv. 28. nàvrav — uovoonóAwv. 80.zu- 
»vijc — llevdlóngg. 38. Ixagíov — zdjuuxAov. 84. i0(gy — 
nadéov. 96. ugAuxoU — nevrauérgov. | 42. IaxvoAo? — 
zorapoU. 658. *ooyixaig — xogeazaocloug. 64. vvxrtgrrág — 
ódórvag. 67. arvyváw — xvvüv. T4. poneloig — mngoyóvoig.. 
80. oxoAc]»y — cogíny. 84. duyóv — q5vyov. 92. xovgosé- 
quc — àvíac. — . Phanocles l, 14. jAavxoig — QoS3(oic. 
16. Auytoric — song. 18. 'Opgelny — xegiaMiv. 26. azvyc- 
(o9 — qovov. 28. xtvig — GunAaxígc. Haec modo suf-- 
ficiant: alia ex aliis poetis elegiacis et Graecis et Latinis 
innumera coacervare licet exempla," quibus probetur 
non temere istam obviam esse symphoniam. | 


d 


- 
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8. 
Stobaei Florileg. CIV, 11 p. 558. 


QiAqTÉÀ dóíumnroog. 
NV» à' aisi zéoaw , vÓ d^ Géberat &ÀAo veupéc 
7a xoxo 0. ovrto yiyvezat 70vyln. 





44d fragm. 3. Quvojra Zur vooc, lemma Codicis A, 
uod prorsus desideratur in Trinc., unde factum, ut 
ayserus, Grotii nullam habens respectum, totum 

distichum omiserit. ! D 
Vs. 1. lacobsio in Anth. Gr. Ll 1 p. 893 priora 


. verba, »i» à' dd néoao , vitium traxisse videntur. ,,Pu- 


tabam, inquit, v?» 0" &Ayoc nécaw.  Successionem quan- 
dam malorum, quorum aliud alio excipitur, significat. 
Priore nondum superato, aliud novum exoritur, neque 


' ullum unquam est intervallum, quo aninius pace et 


tranquillitate fruatur." Profecto extat loquutio &Ayce« 


nécccuv etiam fragm. 1. nihilominus egere possumus illa 
coniectura, propterea quod vocabulum dAyoc aut aliud 
simile quoddam ex versibus, qui huic disticho praecesse- 
rant, hodie deperditis subaudiendum esse videtur. — 
»togéc , Cod. A. B. Voss. vexgéc Arsen. "Vulgo legeba- 
tur votoéc, quod Gesnerus mutandum iudicabat in »ca- 
oóv. lacobs. l. c. laudat Alcaei locum ex Alleg. Homer., 
p. 19. quem ità emendare vult: 


2000 a9 ji xüpa 13 ngorigo vtuigic atelzu. 
Sed hanc emendationem, utpote quae metro adver- 
setur, non veram esse prodit fragmentum a Blomfieldo 
maiori cum probabilitate restitutum ll, 9 sq. 
160" ab1s xüua 1Q nQoriQq Ouor 
orslyse* x. 1. À. — 


Vs. 2. Vulgo legebatur ojnw yívezc.. — Voss. et Ar- 


sen. otzozt ylyvereu. — Ex utroque Gaisfordius verum re- * 


posuit otze »ybyvevo. 





"CIN IIOIHMA T A. . 
B. EPMHZ. | 

In Stobaei Florilegio (CXVIII, 8 p. 5699) 

extat Philetae fragmentum elegiacum, cui tituluá 

praefixus. 014HT.4 'EPMOY'), unde facile quis 


29 — 


possit induci ad coniecturam, qualem ex rationi- 


bus nescio quibus proposuit Kayserus: nimirum 


ipse sibi repugnat, cui pag. 24 admodum probabile 


videatur Philetae'Epu» fuisse carmen elegiacum, 


idemque pag. 40 in*Eguo? reliquiis collocaverit par- - 


ticulam ex vergibus hexametris constantem, quippe 
quae in Stobaei Eclogis physicis (V, 4 p. 156 ed. 


Heeren.) itidem inscripta. sit 0L4HT.4 'EPMOY?). 


Quapropter Heereniue in Commentatione de Fon- 
tibus Eclogarum Stob. pag. 157 vel in eodem car- 
mine metra variasse Philetam, vel sub Hermetis 
titulo plura. ab eo comprehensa esse putat carmina 


minora (quae vulgo dicuntur Eió/AAws sive Eclo- * 
gae), metri partim elegiaci, partim heroici. Ne- 


que inepta nobis videtur posterior sententia, prae- 


sertim qnum Aelianus (V..H. X, 6) Philetam lau- - 


daverit zo(z7» é£auévQo», quibus singulare quod- 
dam carmen condidisse Philetam nemo est qui in- 
ter veteres distinctis verbis rettulerit. Quam qui- 
dem rem ad liquidum perducere olim conabitur is, 
qui copiis uberioribus instructus ad Philetae reli- 


1) Cod. A. diljza CEguot. Trinc. simplieitér duljrzov. 'Eg- 
uiic inscriptum fuit etiam poema Eratosthenis, qüem eun- 


dem vidimus poetam atque grammaticum. cf. Bernhardy | 


. Eratosthenica p. 110 sqq. 
2) Ita in margine Codd, V, 4. E. apud Heerenium. : 


90 


, 


OI4HTOY KOIOY ' 

quias illnstrandas se accinxerit: id.tamen pro com- 
perto habebis, re vera extitisse Philetae opus, cu- 
iu 'éanecriptio ! | fuit "EPMHZ, . auctore potissimum. 
Pürthenio (Exotic, éap. 2), qui titulo generali 
Ileoé How yg adiumxerit etiam haec verba: 'Zeeo- 
eii 4nAqvág. Bou. 3) e 

^ 'Adcedit &Mer& difficultas, ex T tamen faci-- 


.lius- licet. expediri.. Nemque.apud Strabonem 


(111, 5 p. 168 —: 285 B.) Philetae distichum repe- 


ritur ex eius?Eouve(q depromptum, cuius aliunde 
Yüihil ommitio memoriàe est proditum. — Merito igi- 
tur ''yrwhittus reponendum coriiecit 'EPMHI vel 
*EPIMHI "EAKFEI4I, quod quidem posterius quum 
per se maxirhe placet, tum nemineni offendet, qui. 
sexeentos huiuscemodi errores ex: seribendi com- 
pendiis pfofectos esse didicerit. *y 


. Quod attinet ad huiua carminis argumentum, 


ex ipsis versuum. reliquiis certa coniectura fleri 


potest nulla; sed fortasse ex fragmento apud Par- 
thenium in prosam orationem converso satis pro- 
babiliter colligi potest, operi imniistas fuisse fabu- 
Tas ab argumento erotico minime alienas, easque 
in eundem fere modum conformatas, quem hodie- 
que licet admirari in Hermesianactis ampliori frag- 


3) Tta saltem legitur.in libris et scriptis et editis, Ruhn- 
kenius in Ep. crit. II p. 284 intempestive suspicatus est 
dulqiüg xai "Eguagseidvat, Quam hariolationem Passovius 
tali viro prorsus indignam iudicavit. 


4) Priorem emendationem proposuit etiam I«cobitus Ani- 
. . madv. in Anth, I, 1 p. 894. Priedemannus ad Strab. , Pos- 
sis et inspieart EPMUI AED EI." e ue placet. 
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mento elegiaco. Etenim Ulixis et Polymelae amo- 
res apud Homerum et Mythographos frustra inda- 
gabis, quos tamen Philetas.cecinisse feretur. lam 
vero ex eadera Parthenii narratione Philetam ap- 
paret praeter amores cetera quoque Ulixis fata car- 
mine suo persequutum esse, unde suspicionem 
capere libeat, eiusdem ad inferos descensum 


31 


(Odyss. 4) intelligendum esse hocce sesquistichio Pu 


"drganiv eig "fldso ; 
ijvvca , VQ» ovn vig dvdvrvoy Aer ó0ívzg. 


Fortasse alterum quoque quod servatum. est disti- - 


chum (fragm. 6) spectat ad Ulixem, utpote quem 
tali habitu indutum fuisse assumere possis, quali 


in disticho illo describitur, sive'in Meligunide in- 
sula sive alibi ita advectum. — Ex omnibus igitur, ' 


quae Jnostrae coniecturae relicta sunt, vestigiis 
conficitur carminis aut summam aut eclogam sal- 
tem redisse ad Ulixis fata quum alia tum maxime 


&matoria. Neque ab argümento erotico abhorrent 


hexametri (fragm. 7), ad Egui» referendi, utpote 
qui de diis immortalibus eandem proferant senten- 
tiam, quam princeps poetarum eroticorum iam 
dudum elegis incluserat amatoriis 5). De altero 
fragmento heroico posteà disputabitur. 


Quid denique ipsa sibi: velit inscriptio EP. 
MHZ, adhuc incompertum habemus, nec proba- 
. bile ex reliquiis repetere licet iudicium. Unicum 
modo- idque lenissimum restat coniectandi vesti- 


5) Mimnerníus fragm. II, 4 eq. | 
ségnópsÓa, sQog Oaém eiüóreg oUTE vaxó» , oUs" ayadó». 


dit SUC E n 
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gium, quod tamen nescio an potius ad hariolatio- 


nem quàm ad'veritatem deducat. , Si re vera totius 


carminis afgumentum spectat ad Ulixis, errores, 


suspicari aliquis- possit inscriptionem illam repeti- 
: . e. e ' . 
tam esse a, Mercurio, Ulixis adversus Circae vene- 


. ficia irt aliisque fortasse calamitatibus tutore. *) 


* 


1. 


| Parthenii Erotica c. 2. | 
| IIEPI IIO.AYMH.AHZ. 
dovopet OiAngróc Eoyuf. 


4 . "Oóvoaae?c GÀouevog rtegl ZixeMav xai v5» "Tvoonvóv 
iai v)» SwsAd» SaAaocav , dixero roc Aftokov xai Me— 


Auyovvida vijgov , og abróv xirrà »Aéoc dogíac veXnrcdg à 
moAÀ5 qpovció, elyev* và regi Tooíag &Aocww xai 0v vQó— 
7ztov güvoic daxeóGoOnca» ai viec xouubouévoig ànó vis 
"IAiov ütertvyO avevo, 5evilov va avvüv roA0v xoóvov Ouiye. 


P mcd 


i. dÀduevoc. lta primus recte scripsit Galeus pro vul- 





gari óAóuevoc , suffragante Passovio, qui insuper ex 


. Codice Palatino laudat scripturae varietatem &Aopz- 
yog, quam ut complures alias maioris momenti in 
editione epistolae criticae Bastianae Latina Wiede- 
burgii oscitantiam omisisse animadvertit , neque sup- 
plevisse appendicem a Schaefero edi curatam. ' 

,,ügíxero zto0c 4dtoAov (cod. constanti vitio z4ióAov hic 
et in seqq.) xoi MeAryovv(óa vijcov, cod. et edd., quae 
structura quum displiceret Heynio,. proposuit zóc 
Alolov xq1& Mil, v., aliquanto aptius Bastius zoóc 
"ftoAóv slg IMeX. v., ut paullo ante cap. 1 águxóusvoc 9? 
slg Ka)vov noóc JiyAóv, sed neutro opus erat." 
PASSOVIUS. . "nic Ba |j 

»4& nol To. &. cod. et edd. á ve z. Tg.&., inutilis 
est Legrandii coniectura: amat Parthenius asyndeta 
ex' more breviter et raptim narrantis: v. etiam 


cap. IX, 8." IDEM. 
6) Vide Homeri Odyss. x , 275 sqq. 


Ld 
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tQ. 0^ (tpa xai ait 7» f) uoi) 5dopévg. IloXvurAg yà, 2 
ti» ^dtoAlówv vig dgaa9etaa avoU xgiqa avyzs. «g 08 
toig d»éuovc éysexAsuiévovg rragakeffàv ünéniavgev , .7, 
xópm quQürai v.ya. Gv Touixiüv Aaqéouy Éxovoa xol 
'"sobroig uevà mtoÀAU» OaxQUcv dyaAwdovuéyg. £v9a 68 
"floAog vóv uéy 'Odvgaéa, xaíneg ob nagóvra, ixáxiasy, 
vi» 08 Holpunàig» à» v) Bayev vícacOut.. Srvyey 08 ai—- 
vc 7pacuévog ó ddsAgóc 4ionc , 0c abviyv nagouvetzal 
«& xai zxel9et zó» 7kavéQa aUvQ Ovvouxiaas. 





9. ,ao)tQ f» 7 uov?; tdouévo , itá scripsisse Parthenium 
primus intellexit Paul. Leopard. emend. IV, 24. post 
eum Legrand. $ uov; 70ouévy , cod. quod quamvis 
Schaeferus ad Greg. Cor. p. 877. pro douévz, dpl- 
oxqvga , dici posse existimet, servare dubitavi." ID. 
Elegantior quidem virorum doctorum coniectura, 
sed nescio an non verior, praesertim apud scripto- 
rem, qualis est Parthenius, serioris aetatis: quam 
ob rem in Schaeferi suspicionem pedibus eundum 
videatur. : k : 


cg 0e Tobc &véuovg x. T. 4. Huc spectat Homer. 
Odyss. x, 19 sq. | í 
| Ó&xs uot 2xÜsigac Goxóv fiooc évvecigoro, 7 
iva 0i Buxzáuv dyépe xavéóqos xiAsvOa. | 


,, &alivoovuéyg,: Bastius, codicis vestigia premens, 
in quo &Aivdovuéy: scriptum: xaAodovuérg, edd. 2yxa- 
livdovuévy, Legrand. et Heynius.", PASSOV. 


3, ^fioAoc Pxéxwsv. Etiam apud Homer. l. c. 72. sqq. 
"ioAog 1ó» 'Oóvooén ixáxiscev ; Sed prorsus aliam ob 
caussam. taque haec etiam fabula debetur Philetae. 
immutationi. 


ne(9&, cod. oii edd. 


— 


"Anal. II p. 37. 
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Á 


- 4$. 
Stobaei Plorileg. GXVIII, $ p, 599. 
E QiAzré Eguov. 
' . éxpartóv sig "fióso 
ijvvga, viv ovrtto vig Svavilov Tj A9ey 6üirye. 


9. : 
Strabo .III,5 p. 168-255 B. i : 
Sgeyüóvag 02 negl 7j xepa^ vete ueAayxpaviac , [axof- 
vov &jog, 0E ot nÀÉ£xero: 1à Oxo xol GQugrüc ve 0v 
"Eoufi Aeyele [vulg. Eouzveio] | 
ZlsvyaMog d xurdy reruvopuévog, áugi à dpatj 
i-o 





MN 


.. Md fragm. 2. Vs. 1. dárganóg üdew Cod. A. àt- 
dao B. áósa Vulg. Verae lectionis vestigia suppeditat A, 
quam antea jam restituerat Scaliger ap. Grotium p. 487. 


. &lg dídew , .sc. ót)pt., loquendi ratio apud Graecos trj- 
tissima. 2 | 
Vs.2. Bene perspexit I. Dousa fil. eandem. senten- 


tiam exprimere Catullum III, 11 sq. | * 
Qui nunc it per iter tenebricosum . 


- 


Illuc, unde negant redire quenquam. 


Addendus est. E III, 21, 16. Concessum nulla 
lege redibit iter. Antipater Sidon. CX, 5 sq. Brunck. 


àc yag axapnvoy 
dc 10» à»001 910» xo» Enc dvéQor. 


Agathias LXXXI, 8 sg. ibid. lI p. 68. ó 9vavoc 


* 


pobvog dna£ Ovy10ic nagayirssos, ov0S nos" avsóv 
, Slüsr Tig Ovqsév Óeizegor &oyópsvor. 

4d fr. 8. Quae cancellis inclusimus, procul du- 
bio a Glossatore, non ab ipso Strabone profecta sunt, 
unde Coray: Tera, xgoÓjAuc oUx 0vra 100 Zroáffuvoc, 
dÀX érígov vwóc, éi5yroacSo BovinSérvrog Tfjc utAayxpa- 

víac voUvoua , ánoyepiao: roO xtpuéyov diy Eyycv. 
Vs.1. AcvyaÀéoc Ó8 yuQ» ntzvUwuívog, subaudiendum 


. a)zQ 3», sive Ulixi sive cuicunque. 


x 





| 
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.9 " * xd , [4 , 
L5vi. eAetrau xoupa usAayxotytoy. ^ — ,. 


cc Ozolvo &jvouéro uta yxpalvac], 7 Tgulvac 7 vevolyag, 
sc.' éyÜtoo4. Aéyovrrac nodo. Baltagíówy incólae (cf. Dio— 


dor. V, 17 sq.) TER 





gc] i5vt. sero. 1ta. reponenda videtur librorum 


lectio corrupta ágouj !&2c eíastrow.— | Cod. Med. 1. 9. 2éi- 


T«... Mosc. ileiros,. Structura est eadem quae apud Ho- 
. mer. Odyss. s, 281. x, 544. negl 0& Duvgv,BáAer?. iEwi. 
Itaque iunge: avróc 0€ dpqueiletron xópuo uel. ISvi (poe- 
tice pro i550) égeujj. Xylander et Casaubonus emendan- 
;dum esse putarunt dpoudc i£Uc elAetro«. .. Salmasius Exer- 
citt. Plin." p. 186 C. et Toupius Addend. in Theo- 
crit. VII, 18 p. 393 ed: Valck. ágeuzv liv dAeireu, Suf- 
fragante lacobsio Animadvy. ad Anth. Vol. 1 P. 1 p.394. 
Ios. Scaliger apud Tzschuckium ágaía» i£iv ivaleizon. 
Vs. 2, Vulgo hic legitur: xóuue uskayxooatvovy. Sal- 


masius l c. &uua uelayxoávtor, i. e. vingulus iunceus. 


Toupius l. c. ZOM.A uclayxoóviovy, quam emendationem 
ex Sqq. (c ayoivo iUeouévov uckayxoalvac firmari ideoque 
veriorem esse putat. Sed utraque coniectura habet quo 


commendetur. Lucian. Asin. c. 9. T. Ill. p. 577 ed.- 


Hemsterhus. Guuo xav! i&vog óoc, Longi Past. I, 4. 
boo nigi v5» i5ov. — Attamen Kriedemannus ad Strab. 


.c. merito xóuuo retinendum esse putat, confirmatus. 


in ea opinione a Censore Ephemerid. Litt. Lips. 1816. 
N. 250. p. 1999, qui meliorem explicationem attulerit 


ex Harpocr. s. h. v. zà 0é xoupuetao Fowev. eos uéorj vwràc 
7] 1ijc xaAéune T, vOv ntpi zóv airoy airóv iy TQ orüyui ywo-. — 


iw» T. vv àv9tgíxov. . Eadem plene ap. Phavotin. 
mance ap. Suidam et Lex. Rhet. in Anecd. Bekker. T.I 


p. 272. ldem Friedemannus de media syllaba Pent. - 


p. 295 cónstantem' omnium Codd. lectionem ita defen- 
dit, ut xóuuo de segmento, füniculo accipiatur. Li- 
brorum lectio uceyxguivov haud. dubie profecta est ex 
inversione litterarum pro vera forma adiectiva usiay- 
xgüi0v , a substantivo uciayxgavic, cuius descriptionem 
"praebet Theophrastus H. Pl. IV, 12, 1. xoi. 0 xágziuac 


loxoivoc], 0v.nueXaysxpaviv uév xoAobouev, did 20 uéAava. , 


TÓ» xagnuó» Lyuv, nayvrtgoc Ó8 ovroc xoi caxoéotspoc. 


cf.-Schneideri Anunott. p. 374 sq. Eadem ap. Plin. H. N. 


- 


. XX1, 18, 69. Hesych. v. ueAayxouvíc, óstoyowoc, 9. : 


TÀ üxpu ueAoviLovoa. 


- 
- 
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t 4. 
Stobaei Eclog. Phys. V, 4 p. 156 ed, Heeren. ^ 


08 


PFVWEI? 'Epuoi. 


7 "ayvo yàp [ndvrog] énixgazei dvdgóg dvdysn, 


16 o)0. àJavatovg vrtodseiduv, ote .ày ONuno 
Éxsvog3e» yaAsrtiv dyéuy olxovg éxauorco. 





«dd fr. 4. Vs. 1. Hic versus mutilus est in Codi- | 


cibus, atque inter yàp et /zuxparet excidisse vocem quan- 


. dam recte perspexit Kayserus. Ex totius loci sententia 


reposuimus. závroc, quod caute tamen uncis inclu- 
simus. — De sententia comparandus est Herodot.1,91. 
T9)v mengouévyv uolomv áóvyaró tou ánogvyéuy xal Jed. 


 Moschion ap. Stob. l. c. V, 1 p. 182. 


3 . -" " 1 e» 
4L xai Osó» xpgezoUoa xai Orvqrü* uovn, 
Moiga , A«caig drogue Üvorqvóv Boorá, x. s. h. 


Vs. 8. Praeter Mimnermum in Prolegomenis iam 


laudatum hanc sententiam amplexus est maxime Lu- 


cretius 1L,-645 Sqq. 
Omnis enim per se divom natura necesse est 
Immortali aeyo summà cum pace fruatur, 
- Semota a nostris rebus seiunctaque longe. 
Nam privata dolore omni, privata periclis, 
Ipsa suis pollens opibus, nihil indiga nostri, 
Nec b'ne promeritis capitur neque tangitur ira. 
cf. Wakefield. ad b. l. Eiusdemque Lucretii versum 
VI, 67 respioiens dixit Horatius Satir. I, 5, 101 sqq. 


namque deos didici securum agere aevunt, 
Nec, si quid miri faciat natura, deos id 
.. Tristes ex alto coeli demittere tecto. 


oikove éxdpoyrb, idem quod apud Homerum sexcenties 
est obvium, ówuara vailoy. — 
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5. 
Stobaei Florilég. CIV, 19 p. 558. 
000 uu 4àqTÀs 05— | 
*H ud» à?) oA ésoaw reqvonaat xaAerroiatv, 8 


wi, yalavoty, ó" émuuiayse ov. 000v 000v», 
àjgi. Oé or véat aidy dv(at vesQrao. 


Kayserus hoc fragmentum collocavit im iis; 
quibus praefixus est titulus Zf/uzvoog, eundemque 


titulum his versibus praefixum se repperisse ait in, 
editione Frarcofurtensi, quam quidem nobis in- 


spicere non licet. At profecto perturbatus est ti- - 


ad fragmentum. proxime praecedens idque elegia- 
cum. Quum autem Grotii editionem (pag. 429); 





5. Vs.1. rroMtoos , omnes praeter B, unde Gaisfor-. 
dius enotavit: iG. zoAAoio. —  megvgnoo yoAemoigiv, 


admistus es mális, i. e. interprete Heinrichio, incidisti.- 


^n aerumnas. Soph. Antig. 1811. ÓuAaía 0€ ovyxéxpauen 
óc. Codices optimi yoAezoiot ,. pro quo tamen scriben- 


dum est versu extremo xoÀenoigv:. Noss. et Arsen. zo- | 


Aezgo:, quod nullius momenti est. 
Vs. 2. o0" dco» 8ocov , i. e. ne tantillum quidem. Ari-- 
stophan. Vesp.213. : | 
zi oUx ánsxouid 9 que» 9 000» 60go» ariÀqgy ; 
Vs. 3. 'Hanc sententiám expressit Mimnermus 1, 7. ' 
,aisi uáv ggévac apgqi xaxai 15ígova. ueque. . 
Theognis 843 sq. 


59 volg» 0^, 5i uj T« xaxüv üurrovpa utgiuvso» 
svgoluzy, 9oíyc 0^ &yr' avid» ávlag. 


-— ! 4 
: Cd 


| tulus i in huius editionis margine, quippe qui spectet ' . 


V 


M 
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-— 
*oc 


qua omnino carere non debuerat, consulere ne- 
glexisset Kayserus, hac oscitantia evenit, ut illud 


distichum , prorsus omitteretur, ^ lacobsius (ad. 


, Anth. Gr. lt p.392) hunc Kayseri errorem bene 
| perspiciens, illos tamen immierito z»certi cuius- 
dam hexametros pronuntiavit: immo distinctis lit- 
teris in ed. Trinc. praefixum est lemma Qildicov, 
' quod. corrigendum QiÀgiá: sed in Cod. A deside- 
ratur. Equidem dubius, quonam referendi «sint 


.. isti hexametri, quum illos minime alienos reppe- 


* 


Ld 


N 


 fissem ab argumento erotico, locum, cui assigna- 
rem, aptiorem indagare potui nullum, quam eum 
ipsum, unde praecedentes desumpti sunt hexa- 
metri. Licet haec opinio omni destituta sit funda- 
mento historico, hoc tamen iusta disponendi ratio 
requirere videtur, ut alterum fragmentum hexa- 
" metricum excipiat alterum. 





- dvlen vez 97/01 , 1. e. curae concitantur. De vera huius 


,formae ratione etymologica v. Buttmanni Lexil. 1 
' p. 210 sqq. ubi Philetae esse hunc versum fugerat opti- 
'num praeceptorem, immemorem etiam Apol onii Rhod. 
| V, 447. 


üiysd v üÀÀ émi 10ioww [yooioi») ánisigova 18100 Q9.». 


4 t 
" . : " 


^ 
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Kayserus (p. 29) Holy carmina esse docet. ' 


| jecosa; unde tamen merito hoc possit doceri; nun-. 


quam deifonstravit, neque eundem oportuit offen- 
dere (p. 47). quod in Ilosysloy fragmentis nihil in- 
sit argumenti iovosz. . Etenim verbum sait apud 
poetas Phileta longe antiquiores jam habet signifi- 
cationem canendi , eam tamen ita comparatam, ut 


:notio tristis ac lugubris sententiae prorsus seche- 
, denda sit. 'Theognis 567. | 


"Hf vepnópevog noit. :àgpà» yàp Sigdey 
yüc, 9Moac vex? ,. xelaopso ; Gere A9oc 
üg9oyyog* Aelyoo à" dgag5v gáoc eMow. — ^. 
ubi sagacissimum -Welckeri ingenium (p. 197) 
verbo zaíbeiy (quod ibi significat ad myrtum ca- 
nere) oppositum esse dera Ac3og dg3oyyos. rane 


| Gym: I, 14 (21) sqq. 


áylalteros 0€ xoi | 
povoixüc à dorq, Lo d6 
ola zaíloutv ghay 
l»ópec áp qi J'auó vpünelav. 
Io Chius apud Athen. XI, 8 p. 468 C. 
niae , zaltopy , vro) 0i vvxrüg dot 7, — 
 ópxeladico xlc* Futov 0? ügye quAogogoasvrc. 
Idem apud eundem X, 68 p. 447 F. 
.. nya? xoi zalGuv xal và díxoia geovéis. 
Hinc luculenter apparet Ilaiyysta esse carmina, ad. 
amores atque vitae lusus qualescunque referenda. . 
Itaque Iacobsius ad Anth. Gr.I,1 p.888. Ilaiyna | 
dixit esse  Lusus poeticos, carmina amaforia.  ,, Sic 


- t " FE 





- 
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Simmiae, inquit, carmina  figuraia, in. n quibus ni-. 
hil iocosi, zaíyw' appellat Hephaestio in Enchir. 
p.65 ed. Paris. Quod propter eos'moneo, qui 


'jocosa; carmina a Phileta conscripta fuisse existi- 


maverunt.". Quam. ob caussam verisimile videtur 


Philetae Iaíywz ciusdem ferme argumenti fuisse 


Btque"Envodupare,. de quibus postea disputabitur.- 


Iam quidem quarivis:notio argumenti 7ocoái noi sit 


aliena & voce zaíysyuo», . eà tamen minime primaria 
est. Neque igitur admiraberis huius vocis. signifi 


B cationem parodicam, quam ei tribuit Crates The- 


banus, quipp& qui.teste Iuliano (Orat. 'VI p. 199 
D. VII p. 218 B. C.) -in- uovouxoig m'etbyvloug Solonis 


 elegós clarissimos (fragm. 0, 1 sqq. ) nimpudesig 


conformaverit i in hunc/modum: 


| Mvruootrzc xul Zuvàc "Olvpzrov dyad váxva, 
: IMosoot Iicglóte ,- xÀdve uoc e8yonévo.. 
x0ovov éujj avvexGc üóre yoavépi ,: 7] va uoradd 
x«9lc 9ovkoosvng Mvày Exe (iov, . 


Tum altero loco (Solon. fragm. 2, 8. sqq.) 


| dypétuiov 0d glAotg, t7) jhxtoly t(Ótré. 
xo(uaro à^ otx 94.0 vvváyety xAvtà ; xav9dpov oizov, 
uiounxóg v^ üqsvoc, yornara uodutvoc: 
: dAÀÀ. duxeuoo irre Laéytiv xol nAokroy dyweiy 
: egogov , eUx rto» , Tíuiov elg ügerzy. 
TÜY T€ TUYO "Eoufiv xal Mosans loop" &yvàc, 
0v üonüvote vgugégai , àÀX docraig dete 


L 
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" b. UÉLS used 
Stobaei Florileg. LXXXI, 4 p. 469. a 


| PLE: II oiyvícov. 
^ OU ué vig 8& ügéev ánogdi)uog dygoiótns 9 
aígroe, »Anjogr», digouesog uaxéAn»: — 


P] 2569 -! 
Dm mRcEuter cd 


. . Cod. A. Orissa IHoeyviov. 'Trinc. Giyrov Kanvía. -- 
Sensus horum versuum difficillimus est expeditu. Kay- 
seri interpretationem, qui sub x&ky3oyc nomine poetain - 
ipsut intellexerit eundemque mon riisi' oratione .mod4 
veri ornata , i.e. poesi et eloquentia, statuerit, lacobsiüs . 
sumrno iure pronuntiavit contortam , atque Heinrichium 
provocans, qui alnum.ipsam loquentem dixerit, alté- 
ràm proposuit hancce: ,,Suspicari licet fersiculos quós- 
dam. huic arbori incisos efficére,! ntisperet se:ndm 
rustica securi exciSum, sed a poeta quodam ad. nescia 
quem usum adhibitum iri: , Sensus enim in.finé .non - 
perfectus." . Sed nescio an certius quoddam definiti — 

osgit ex totius loci sententia, si quidem poetam $ertiet 
ipsum álloquentem et, cum .alno comparantem con&ti- 
tueris: Nullus me resticus tanquam ainum.caedet , eed 
carminum ornatum intelligens átque. multa . Je pes 
sermonum. variorum rationem compertum habens; i. e. 
summo cum studio poesi litterisque incumbens , immorta- 
litatis gloriam consequary sie in numero scriptorum 
classicorum collocabor;'sed ut paucis aUsolvamur: Car- 
mina et libri mei nunquam peribunt. | Similis. est senten- 
tia Horatii Carm. III, 30. oes monursentum aere per- 
ennius, cett... | M e 

Vs. 1. dxogel/uoc , ex interpretatione Grammaticorum 
veterum i. q. dziaíóevrocz, quod quidem prorsus quádzat 
in hunc locum, sed. dubito an haec prirnaria sit vocis 
significatio, licet Eustathius MS e, 182), Apal- 
lonius, Hesychius et Etymologus M. talem interpreta- 
tionem exhibeant. Eustath. ad Odyss: d, p. 15& Bas. 
dztodóc xol zragéuovooc. ^ | " qa 

: v : "ur 
Vs. 2. xÀ$90gc.B. xXj9gr» ceteri. — adim Voss. 

xaxéAzv À, uaxékg» vulg. idque unice yerum. Brunck]us, 
cui ingratum videtur aígro& — olgóutvoc, coniicit áugu- 

veu» uaxéAg. Sed frustra. Nam si quid Brunckio vi- 


^ à 


1 TN 
VÀX éméwv eióGc xóauov xai noAAd uoyicac, 
-. . ub9uwv navrolo» oljigy Énuotdusvog, 


-————— (EE 5n 110—880 0 E0000 0-00 
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suin est ingratum, non sequitur id veterum quoque et. 


ipsius Philetae auribus fuisse ingratum. 

' Vs. 8. énéwv xócuov, i. e. poesinj, cuius loquutionis 
optimam interpretationem 'olfert Solonis fragm. «8, 2. 
xoouov 4néov , 994: v, àvr^ üyopfjc 9éutvog. — zoAAà no- 
ficus , quam librorum lectionem contra Heinrichium 

acobsius defendit hac ratione: ,, In verbis xol zoAAá uo- 


yjoog liaerebat cl.Heinrich, eaque prorsus ázgogóióvvoa 


esse pronuntiabat. At mihi secus videtur, magisque 
placet. vulgata lectio, quam ipsius docti viri coniectura 
*oAÀà vojoac. Profecto qui ad poeticae facultatis fasti- 


gium nititur, non desidia ad id, quod quaerit, perve- 


niet, nec satis erit dixisse — eco mira poemata pango. 
Labore et diligentia opus est; id est zoAAó uoyroac , naul- 
tis laboribus exantlatis, is, cui natura divitem venam 
tribuit, ad id, quód in arte summumr est, eScendat. 
lam vides, vulgatam lectionem non temere sollicitan- 
dam esse. Verum praeterea sic locutus est Manetho in 
Apotelesm. I, 8-ad Ptolemaeum: . 

vuxrag Gürrvog à)v xai dy nans sr0AÀ& uoysicac, 

0x70 00, BiBAovc , &cneg xapov, Ggneo E1sv£a, "E 

sd? co, &yà népye xaudrur ogQeziQov iy" Üvtiag. | 
Theognis v. 71. àÀXà uev". o9A0y liv fovAeito zoAAà uo- 
| y(Sac, Kol paxofjv nocol, Kyo», 00d» ixreMoac. Her- 
mesiana: jn Elegia v. 85. Míuveouogc dà, và» zó)v 0c eii- 
gero, 70130» üvazAac , ^ Hxyov xal uaAaxoU zvtóu, dnó ntv- 
rauírgov. Epigr. dóéoz. DXCV. z0349- noyrooc Ilácay 
áxtovopiny (fiov Vrev&a ulav.. cf. Valckenar. ad Euxipid. 
Phoen. p.265." 
*; VS. Á. ud9w» n. oluov , viam variorum sermonum. i. e. 


viam diversi generis sermones et fabulae inie— ' 


' rint, quomodo alter sermo ex altero ortus sit. Similiter 
Homeri 2 ad Mercur. 451. ojuog dac. Pindar. 
? 


Olymp. 


legentis pro o/&ov, quum non intellexerit, quid sit ex— 


citare viam, multo minus, quid sit via canora. No- 


Ag ORZHTOY KOIOY | —— 


51 (72) énéwv oiov Joyóv. ubi nescio an inge- . 
niosior sit quam verior Groddeckii coniectura, obo» 
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| ps $2. 
Stobaei Florileg. CXXIV, 10 p. 617 extr... . 
. ; . QuMgsí IHowvtw». 





^ » 


dum solvit, nisi fallor, Heinrichius, qui sagaciter, ut 


solet, u$9uv n. oluov dictum esse contendit pro ué3ovc 
zayroíovc , trita periphrasi. cf. ad Musaeum 175. Spanh. 
ad Callim. H. in lov. 78. Pindar. OL I, 110 (178) 2xíxov- 
pov £voov 000» Aóycv. 
"4d fragm. 2. Cod. A Gira Horyylov. 'Trinc. dà- 
Agra. —  Alloquitur poeta amicum, sive, quod verisi- 
milius, amicam (fortasse Bittidem ipsam), eandemque 
ferme enuntíat sententiam, quam longe antea protule- 
rat Solo fragm: xo' , 5 sq. b 


us uo, áxAavazog Oüvazog uéloi , 4lÀ& qoi 
xallsinoius 9avà» dlyso xai avorayüg. 
. Tibullus I, 1, 61 sq. 
Flebis.et arsuro positum me, Delia, lecto, 
Tristibus et lacrimis osculà mixta dabis. : 
Deinde: 
Tu Manes'ne laede meos, sed parce solutis 
Crinibus et teneris, Delia, parce genis. - 
Propert. I, 18 (17), 19 sqq. ) 
Illic si qua meum sepelissent fata dolorem, 
Ultimus et posito staret amore lapis, 
Hla meos caros donasset funere crinis, - 
Molliter et tenera poneret 05a rosa. 
Illa meum extremo clamasset pulvere nomen, 
Ut mihi non yllo pondere terra foret. - 
Illius igitur distichi sensus est hic: Er animo luge me, 
sed. moderate, atque dulce quid loquere simulque mei 
memento non amplius superstitis. 
Vs. 1. Libri omnes xAa?0a: uéya u£roie , quod Kayse- 


rus, quamvis ipsi videatur vitio quodam laborare, ex- : 


plicat uéya *«, suffragante Heinrichio, qui interpreta- 
tur, ingentem iacturam , uéya, se. vi vel &oyoy. Brunck. 
. Anal. 1L p. 524 dedit uoAa uérgws , quod nimis contor- 
tum. "Verum procul dubio perspexit lacobsius: xAei- 


7 ; 


"Ex 9vuov xAavoat us và uérQua , kal vu TtQogrvég — 1 0 
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al ut à ufrora. Hoc, inquit, in geéyo T abiisse, 
nemo mirabitur. zà uérpw. autem. pro ueroíac eleganter 
' dictum, ut zà z0AAà ap. Hegesipp . Ep. VI, 8. ó 1à noA1à 
ueMppdry. 1à uéywra , 7à foyuta illustrat Valcken. ad 
Herodot. VH p. 613, 79.* Adde Euphorionem ap. 
- Stab, Florileg, CXXIV, 12'p. 616. jo A 
! o xaà uirgo uév vic énb Our sidgoyio, 
fdsgio xoti xlavotiey, — 

zi cmoognvéc elztiv., Statius Silv v, 5, 54. intenit, 
quod eaheret , Thrucius Orpheus Duice sibi. — 
- Vs.2. 1' ox Fr: , ita omnes libri puer B, qui AADet 

ox E. c ; 


! 
2 





/——— & EHITPAMMAT A. 
Supra observatüm est Philetae IIowyríc». reli- 
quias eandem paene prae se ferre speciem , quam 
plerumque . in Epigrammatis conspicemur; et si 
. quis utriusque ' generis fragmenta. accuratius exa- 
 iinaverit, multum haud dubie inter ea deprehen- 
det similitudinis: ut Ilowyyieoy 


"Ex Svpob xAotao! us 1à uésqua, xal 1t ngocmris 
&ineiy , uepvijodol v! oix Er? iprroc ó opc. 


j 


et. "Eryoeuuátov 


OV xXaít Selvov 0€ quAatrute, noAlà yàg Pyrac 
xaÀà, xoaxiv Ó^ «v 00) uoipay tvujs Qeoc. 
Unde factum est etiam, ut Stobaeus: utrumque 
distichum vicinia conseciatum in Florilegio con- 
servaverit. lam Philetae Epigrammata laudantur 


- in léinníate binorum distichorum, quae extant 


apud Stobaeum , atque a'Suida et Eudocia in eius 
carminibus recensendis. Atque iure admonuit Ia- 
cóbsius (ad Anth. Gr. III, 8 p. 885) multa esse in 
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Solonis et 'Theognidis *) elegis, quae referantur 
' ad genus Epigrammatum sententiosum, quale pro- 
fecto est etiam Philetae Epigramma utrumque. 


. 


" Huc praeterea spectat Mimnermi fragm. 6. . 
| All yàp Keg vobou vt xol ágyoMay ueMddyay 
Eyxovra£rr Meoipa xíyo: 9avárov. | 
una cum Solonis responsione metro elegiaco. in- 
clusa (fragm. xa'). 
, 1. 

 Stobaei Flórileg. CXXIV, 11 p. 616. 

| Qiiqró "Enwygaupdzo»., 


O xAalc Esiycov 06 qukaizove, roÀAd yàp Eyyag 11 
xaÀd, xaxüw d" «v got uoigav &verua 9eóg. | 
———— 
Cod. A. Qiico "Erwygeuudvuy. — 'Trinc. QiMa. Col- 
lato Stobaeo LIX, 5 emendandum sine dubio 4- 
Amü'E. — . Similis sententia extat dpud Theognid. 856. 
TóÀua, Kugrs, xaxoiuiw &n el xàoO loiow Exoigec, s. 
e$ 14 05 xai ovo» Moig. éniBalle» Eyeiw - 
. o Og 0d nig dS ayagóv EAofec xaxov , Ug 0i xai avus - 
ix0ürvan iQ, O'toiauy intvyóuerog. 


Vs. 1. oe, ita omnes praeter Trinc., quae exhibet 9£. 


Vs. 2. ,,»duoi] Al. véna.. Lego &euue. " GESN. »íu& 
A. Voss. Ars. tyeue A, GAISFORD. — Manifestus hic la- 
tet error, sive scribentis sive typothetae, quoniam 
idem Codex À non binas suppeditare potest lectiones, 
nisi forte altera superscripta est, quod tamen accura- 
tus editor, qualis Gaisfordius, (indicare non oblitus : 
erat. Fortasse uno aut altero loco corrigendum est B. 


/ 


&) cf. Welckeri: Prolegg. ad Theognid. p. XCV sq. ' 
Mon ' | 


N 
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 "Stobaei Florileg. LIX, 5 p. 876. 


QiAgrü 'Envygauuáco». 
Fozav uiv qavéovau 950i tora: vUy dà nágsotiw 
Aaupnoó» dvéuev uoivoy óg&v víuevog. — 
- d 4 
AE 





Cod. A. Ouvjra "Enyooupárov. Triac. G/erov. — 


: Haec verba esse hominis in medio mari pericula subeun- 
tis terramque desiderantis tum ex ipsa sententia, tum . 


ex titulo apparet, quem Stobaeus huic sententiarum 
capiti praehxit: zegl vavriMag xgi vavayíov. Quis est, 
quin meminerit hoc loco elegantissimi carminis Simo- 
nidei (fragm. VII ed. Gaisford.), in quo Danae alloqui- 
tur Perseum? : 


Vs. 9. AcunygoOv, À. B. ahyzoóv Vulg. —  céutvoc, 
libri omnes. Offendit Valckenarium,' Diatr. Euripid. 
p. 239 atque ad Callimáchi Eleg. p. 268 proponentem 
10 uévoc, quod iüdicante lacobsio nec vim habet, et 
antithesim corrumpit, quae est in verbis yai« et àyé- 


nw» iéusvoc, regnum ventorum.  Significatio, quam 


Dionys. Perieg. v. 13 p. 528. 


Philetas tribuit voci zéuevoc, Homerica est, teste Eusta- 
thio ad Odyss. £, 298 p. 1564 Rom. "Eor: 02 v£gevoc idiac— 
qGr0d tÓzog nztQuopi0uévog xoi oUrcgc ünortrpmuévog vOv 
iyysc. Téuevog yàg inl vao) oi ut)" "Oungov oiüuow. 0 Ó€ 
zt0::77]c 0906 icoóv GnzÀAdig TÓzov Àéys v0 víutevoc , dÀAA vüv 
xarà àmotougv óvra wv0g. lam vero ventorum réuevoc 
Sive regnum ipsis assignatum est zare. Quare Tibul- 
lus I, 9, 9. Freta parentid ventis... Propert. IV, 6, 57 
(III, 5, 11) Di maris, J4egaei quos sunt penes aequora, 
venti. Similiter Aeschyl. Bers. 63. zéusvoc ai9égoc. Hinc 
venti dicuntur duces; arbitri maris , cuius dicendi for- 
mülae exempla profert Heinrichius ex Horat. Carm. T, 
9, 15.' Notus, arbiter 44driae. lI, 3, 5. 2duster,; dux 
turbidus -4driag. cf. Godofr. Bernhardy in annot. ad 
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An " EF AdHAAN.EIAD N. . 

Magna relinquitur elegorum pars, qui unico ., 
Philetae nomine ex communi litterarum artiumque 
naufragio ad nostram usque aetatem delati, nullam : 
prae se ferunt speciem nisi formam elegiacam at-' 
. que sententiarum rationem ab argumento amatorio 
haud ita alienam. | 


E. : 1. ] 
Stobaei Florileg. CIV, 15 p. 558. 
E | QA à. : 
IIzoioUptu ztoAéc» yaízs Vrag 1,02 SaAdaazc, 48. 





- Trinc, Qilrov, frequens vitium. | b ou od 
Vs. 1. Gaisfordii libri omnes hanc lectionem praebere 
videntur, rz ob uo, quae omni prorsus destituta est 
sensu. Quidni elementa TOIOYMOI corrupta esse . 
tibi persuaseris. ex IITOIOYM AI, quo nihil huic loco. 
aptius, nihil commodius? | Nimirum hoc verbum iam 
apud Mimnermum gaudere WS APEENEARA dolendi, sollici 
' tudinis , animi-moeroris , qualis in amantium potissimurr 
animo commoveri solet, probabile videtur ex eiusdem 
fragm. III, 2, ubi eadem qua apud Philetam structura: 
: n10jouuot 0^ .2cog&v a»Oog Óunbixing. 
z:Qztvó» Ond; xai xalo» — : 
nro buoi zoMov, sollicitus sum bai i , i e. animo 
solljcito pervagor. "Varie hunc locum; cui justa nunc 
demum medicina admota esse videtur, tentarunt.viri 
. eruditi. Gesnerus primum coniecit , rà aie zoAéo. Gro- 
tius, vOc à oluor zoAéo, quam coniecturam, licet of- 
fenderit forma Dorica rw, tamen in ordinem recepit 
Kayserus. Facobsius probat Brunckii modestiam, dui 
,depravatas lectiones retinere maluerit, quam incertas.in 
contextum invehere; ipse autefn coniecturam fecit, sen- 
tentiae quidem prorsus accommodatàm , longius tamen. 
' a litterarum vestigiis aberrantem: 4züos z0ÀAéuy — per 
maria et terras vagatus nunquam non malis et calami- 
tatibus obruor. ,, Verbo, inquit, drácJ«o utitur Sopho- 
cles in Aiace 269. voco?vrog jirüpeoda vüv. 384. xpínao 
: qÀ" drwuevog. Antig. 17. ovr" c(tvyoUco uüAÀov, ovr 
üreuéyy," — Ex Gesneri et Grotii coniectura scripsi 


h 
'- 


48 , OIA4HTOY KOIOY 
dr Zióg aipaiov Égyouérov étéo»- ME" 


- : o0  dnÓ Jloiga xax usAdq qépeu, Ad uévovouv - 
 éuneda, xai roicw üAÀa ngogaviavezat. 





mus 'HAZE 9oAácogé pro vulg. OYAE 3aXácogc, quod 
absurdum est. 3s | E 
Vs. 2. Libri ?eyóus» àv, unde Gesnerus coniecit 
loxouéfvov, sensu, ut lacobsius ait, non satis aperto. 
Cuius viri egfegii quam ipse coniecturam fecit ingenio- 
sam nobjs placuit.in ordinem recipere. Sensus: 2£nmni 
temporibus lovis numine (sive Iove moderante) procedenti- 
bus. Exquisita est compositio wgaía £z, anni, quatenus 
 secernuntur commutationibus temporum quadripartitis., 
7. NS. 8. Libri, o?0' dzà. hoipa ucAéo xoxüv | Qoa. 
Quod quum metro adversaretur, Gesnerus et Grotius 
ita emendarunt, o. 6. u. «Aoc Tt xaxuüv g. Sed per- . 
.gpexit Heinrichii acumen, si réAog recte se babeat, 
corrigendum esse zi pro ézó, 'quandoquidem dzogégery 
. nullo pacto pro ézgépe» dici possit.  Leviori aütem 
medicina ipse reparavit ulcus huic versui illatum: 
. 7 epo) àno Móéiga usldo ti xaküv qiti. 
»4£ép, inquit, duabus syllabis pronuntiandum, est 
pro.-àuol ueAép, mihi misero."  Assensus est etiam la- 
cobsius. Attamen facilior etiam videtur via, quam mihi 
. monstrarunt Passovius et Wellauerus, sola verborum 
' transpositione reparantes xaxiv uzAég.. Construe: ovó2 
 Moipa ucAép qépe &nà xoxdv, subaudiendo ri: Neque . 
.. . Parca misero mihi ex malis quidquam aufert. —  Ex- 
- "tremo versu, vulgarem lectionem gépgovow Grotius ve— 
rissime emendavit uévovotv. | | 
Ns. 4. Heinrichium offendit vox voiow, qua me- 
trum pessumdari putat: sed huius licentiae; ut syllaba 
brevis in thesi producatur, lacobsius enotavit exemplum 
ex Epigr. Platon. XXX, 2. | 
ru4t" 4j rov Ego» vupay égondMaopat. 
idemque addidit: ,,zoicw est pro rovrow, i. e. zoíc 7/07 
'" gapotor», Quod moneo, ne quid cumHeinrichio emen- 
dàndum existimes." Hic autem proposuerat: xol 4AAouc 
&AXo ng. ldem tamen ille lacobsius in Antliologia Palat. 
CF. HE. p. 17 atque in delectu epigrammatum Gr. p. 128 
pro vulg." Eoo» restituit lectionem codicis Vat."Eow», ut 
yéAwv pro yéAcra. | Sed nostro loco simillimum est Tyr- 
* tael exemplum Il, 6. 
x53Qno UT aUynici» mtAMoi qiias. 


* 
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'. Stephanus de Urbibus p. 700. | ; 
91106, nólic IleXonovyájoov , 7j toórtQov [foui9voía 

«al 4oávrta, ünó GOhobvrog vo) 4ovócov xal X3ovoqi- 


Àge* Ilavouv(ac 0d ànó QMavrog. xol vó 09v Giosyziog: 


$ Owot6ic. Ousüg 0E gyoi* 
Qiols yàp rsóMg davl, duoróaov- gilog viüg 
OALoUg 1j» avvüg deluavo. AevxóAogog. 


* 
e 





ubi nescio an immerito Hermannus ad Viger. p. 935 inse- 


ruit partículam /, quod remedium Friedemannus deme- 
* diasyllaba pentametri Gr. elegiaci p. 296 etiam in Phi- 


letae loco admittendum esse censuit. | 

"fd fragm.2. Stephanus explicandi caussa etiam 
adiecit: wvóuactoi dà nogà v0 Qv, 0 dcr cóxapasiy. 
Adde Schol. ad Apollon. Rhod. I, 115. qui, itidem Phi- 
letae distichum respicere videtur: 40a:9v9aía, nó- 
Aic TIikozovy5zoov 2» óglotg tg Zixvovog xuapéyg, fvig QAv- 


. 033a wvoudc9: Vurepov ànó (ivobvroc, vioU 4fiovéócov xol 


AX3progégc. xul atvüc 06:0 Zlióvvoog (Xvotc éxaAsito 0iÀ 
[79 Tàv olvoy qÀUt», 0 Cati» ceüOvvtiy. Ceterum formam 
"pmai9vgoín exhibet etiam Stephani Codex Rehdigeranus 
Vratislaviensis, pro vulg. 44po«9voéa, quam tuetur Ho- 
mer. ll. jJ, 571. Apollon. Rhod. 1 115. Neque offen- 
dere debet quemquam duplex scriptura OAlotc dà ie 
et QAYobg ap. Scliol. Apollon., propterea quo duplex 
est etiam forma verbi gàsv et gàÀva». "Tertia forma 
extat apud Pausan. 11,.12, 6. OA(avru 08, 0c volto» 
ToUro ixoigcev üvoua üq' oso Tjj yjj, Keloon uév xaida 
lyon 100 Tauírov x«và à7 vv J$pyciov Aóyoy od08 dgytj» 


Eyorye mpocíeuot, diovsoov 02 olg xaXobuevov xoà «div niev- 


cárro» inl vij; IgyoUc xoi voUrov yevíaSor Aeyüuevos, ono- 
Aoyei Ó£ uot xod x09 "Podíov zovyroo và €x (, 1435)* 
Qag as. ini soigiy AgasO voii Oe» Tkayey, er Mg 
Iv9^ dqveióc Eres dioviooio.€xqrs 
sia1Q0c 6oU nzygaiw éqiatiog.-Moermoto. 


v0U dà QAlayroc Zpoi9vpé£ay civoa ugtépo , àAX od X9o9ó- » 


gv, XOovoqkgv Óé oi ovvouxijows xol Mydpodujuy yt- 
vici Mayr iE aérij. cf. Burmann in Catalogo Afgon, 
quem praemisit Valerii Flacci editioni v. PAZias. — ' 

' 'Ws.1. 9. Hoc distichum, quale vulgo legitur, ad- 
modum.-corruptumi est: giiovg nó) isl toU diovUgoU 


lU * 
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Schol. ad Theocrit. IT, 120... — der 
. Mika ui» 2v xóXnoiciv] uitjAo yov 2v xóAnocc và 
lgéáotun xl égtozonoryzixá *).. Ayo: d" üv roro xa3Ó $n 


: quooüírgc Diüóuezo, 6 "Innou£ra uta àx Zfiovicov, olc 


értqavoUro:.. TaüUro O2 Hg ura Tüv v froláytmy ixirgaty, 
«e P m- . 
e.g Quirüs j|. 
— —.— tà ot tore Kung &Aoiaa 
uijAa d uvédov Qüxev &nó xoovéáquy. . -- 





QA" vióg qAioUc, . jv uxrüc Ptuaro Aevxüloqog. Quae 
verba Salmasius primus emendavit hoc modo: ; 
2 diobc 7j nólic osi , Zluvvaov qilog viog 
diliolg 3j» avito. Otiunto Atvxóloqoe. 


1 


: Cod. Réhdig. hancce praebet lectionis varietatem : )400c 
. yàg nóMc — giAoc vióc deíjravo X, unde Passovii perspicax 


ingenium , nulla paene mutatione facta, genuinam 
distichi formam talem restituit, qualem haud cunctanter 
recepimus suffragante, ut par erat, Dindorfio in novis- 
sima Stephani editione, Brunckius ad Apollon. Rhod. 
1, 115. ex Pausania temere deprompsit £Aíac, quod .in 

entametro reponeret. Heynius, referente Kaysero, 
epitheton àevxdAoqpoc ad urbem spectare putavit, quod 
tdmen ita nimis longo spatio d voce sua distare veris- 
sime. intellexit Heinrichius: itaque AevxóAogo» scribi 
mavult. Sed nescio an illud epitheton aptius quadret 
im Phliuntem heroem, candida crista ornatum, der 
Held mit. schneeigem Helmbusch, ut eleganter inter- 
pretatur Weberus. Similis forma adiectiva est T 
Aoqoc, de qua consule Lexica. Singula verba redigenda 
sunt in hunc ordinem: zóAc, jv 4iuwwvócov gíAoc viüc, 


" ,iio0c Aevxoloqoc , ovtóc Üeiaro. 


'. "dd frasm. 8. Magnus Casaubonus in Lectt. Theo- 
crit. p. 248 totum distichum in integrum restituere: co- 


natus est ita: 
JMàla qépov xóXnoiw.:, tà oi store KustQug &hoiaa 
0diga Zrvigov Üxt» amó xgoruqu. 


. Atque-Barnesius in Wartoni edit. ''heocr. p. L. eodem 


fere modo, nisi quod zgrcoà dedit pro Casauboniano 
ódpo. Sed hae merae sunt suspiciones, omni Codícum 
fundamento destitutae. —. Notam de Hippomeo«is (alii 
dicunt MMilanionem) et Atalantae cursu amatorio fabu- 


. lam copiosius descriptam habes apud Ovidium Me- 


*) Ita God. Vat. 4. 5. Vulg. £gortog mOUEINU. —. ) 


« 
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tam. X, 606 sqq. Neque poetae tantummodo, sed ar- 
tifhces quoque veterum hanc fabulam celebrarunt, au- . 
ctore Pausania V, 19, 1, ubi Cypsali arcam describens: 
"Eon: ó7 xoi, inquit, MesAovlev xol 4draAávrg nap at1üy — 
£yovoa. Zágov véfipóy, Sed dignius est etiam memoratu, 
qnod hodie superest vas ficile, in Dodwellii Itinera- 
riol ? 448 ita descriptum: ,, A sepulcre near this con- 
.tained a small terra cotta vase, on which is painted, 
on a black ground, a winged youth in the act of run- 
ning, and holding a vwreith in his left hand, with. his 
right dropping some golden apples before a female; 

, who, although in the act. of running, stops to pick 
them up, holding up her loose apple robe with her left 
hand: her right wrist is adorned with the ógu«£, or ze-- 
pixapzua , is uia: to our bracelet. The winged fi- 
gure is naked, and only the back*of the female is co— . 
vered with her garment; they are leukographic, or 
painted white; the accessories only being red, as the . 
peplos, the wreath, the apples, the wings, and the 
air. This evidently represents the s*ory of Milanion 

and Atalanta", cett. Et paullo infra: ,,The fictilg 
painter has represented them at the momént of com- 
mencing this trial of speed.  Mythographers tell us, 
that the suitor was permitted to start hrst. Atalanta is 
probably represented with her body naked, in order 
to develop the personal charms, and particularly the 
beauty of her thighs, for which she was celebrated by 
the poets (Ovid. Amor. 111, 29. The i of Milanion, 
denote extraordinary swiftness." — ulgo quidem 
tradunt Venerem aurea poma (Pomeranzen) decerpsisse. 
ex hortis Hesperidum (v. Voss. ad Virgil. ldyll. p. 815); 
sed 4jAa etiam xaz^ é&ox» dicuntur Zióvéoov, quoniam. 
Bacchus malorum inventor habebatur, auctore Athenaeo 
1I, 23. p. 82 D. 0r: 02 xol vv uiAov evpeviíje dori. divv- 
Gog , pugrvost Osóxgrrog 0 Xvgoxóaic ovra nag Mywy* 
MáàÀa uiv £» xólmow diwrvooto qvÀaogov, 

. xQazi 0^ £yuy Àevxay , "HoaxAéog tego» Egvoc- — 7. 07 
(Idyll. IL, 120 sq.) NeonzóAsuoc ó' Ó Ilagwxvóc i» vij io- 
vvcidd:, xol aUr0G loropsi wc vzró Zovéoov eopeDévzoy váy 
peiev , xagántig xal ví» üAAov áxgodoécv. Hinc autem 
minime colligitur Venerem. poma illa accepisse a Baccho 
ipso, neque omnino vulgaris fabula refel nur. 

- Vs. 1. oí, subaudiendum haud dubie Inzouére., — 
^ Vs. 2: ánó xgováqov.  Intelligenda sunt nimirum 'e- 
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j | | 4. 
. Athenaeus 11,88 p.71 A. 
2.0 0113186 9 Koc 


46 ^ -  D9evoouco 08 vefigóc art Voy óAMgaoca, : 


óbergg xàxvov vuua qvAosauéyn. 





neris tempora, non Bacchi, ut falso statuunt. . De co- 
rollis, quibus poma inserebant veteres, vide I. H. Voss. 


. ad Virgil. IdylM. p. 80. 


"4d fragm. 4. Hoc distichum servatum est etiam 


' apud Antigonum Charyst. Histor. mirab. c. 8 p. 16 
^ Beckm. O$, 5Zrrov 0d vosrov QavuacrÓóv, xaSupilqutvor 


4 
' 


dé uüAAov rÓ negl v2viy. Sixti üxavOav, v3» xalovué£vny 
xáxsov' dg 5v orav Qagoc éufffj xai *gavuaricOz, *à 
éará. üqwva xol dyorora ngóc atAotg laxe. 09cv xai 0 Q- 
Argrág i£nyiooro negl adrfg, einag" | 
I'jovsott0 03 »tfQóc , &rtó Qo» 0Mcaca, 

ÓEsíc xdxrov zUuua qviotapérr. 
Casaubonus ad Strabon. p. 168 verbo i£zy4caro, quo 
Antigonus Philetae distichum induxit, alludi putavit 
.ad operis titulum "Eouzveía. | Sed immerito hanc vim 
illi verbo tribuit vir xgezexojrazog, quippe qui "Eguzveíac 
titulo certe commenticio se induci passus sit ad istam 
coniecturam proponendam. 

Vs. 1. veflooc (Cod. C ap.- Athen. fals. vexgóc), id est, 


| s interprete Antigono, vego? óorá, totum pro.parte. 


Nimirum ex hinnulorum ossibus tibias faciebant vete- 
reS, unde apud Antipatrum Ep. 48 véfgeo« avàol. cf. 
lacobs. ad Anth. ll, 1 p. 49 sq. "Veteres, qui cuilibet 
rei inventorem. Supponebant, huius tibiarum generis 
inventores perhibebant Thebanos, teste loba ap. Athen. 
1V, 80 p. 182 E. Ozfaiov à* evorua qnow tlvos Tóflag vóv 
ax vefipoU xcov xaraoxtvotóusvoy avÀóv. Convenit Ari- 
"stophanis locus Acharn. 862 sq. 
$pic 0^ , 000. Oslfla9 sv aviqrai nága 
/t0ig Ogtiroug qualite 10Y srQexrOY xvyoc. 
Callimachus hoc inventum tribuit ipsi Minervae Hymn. 
in Dian. 244 sq. ' 


OV yàg ne vifgtia, Oi 001ia vt19jvovro, ' 
égyor 49 qvaiyc dlaqq xaxór.. ubi cf. Spanhem. p. 844, 


i AN ? 


* 








- 


Á4 


IIOIHM.AT A. 63 


[] 5. 
Antigonus [Charyst. Hist. mirab. c. 28 p. 94 sq. ed, Beckus. 


"Iia 0d xal negl 13e avyxolotig xal àAAowatig v Qm», 


En. dà yevéotig. olov lv Miyónto vàv foiv là» xarogEnc ày 
vónoig 1:0iv , Óicxe adt:à và x(gara vág yng vnto£ytyv, el9 


Dorsgov ánoztplonc, Aéyovo. uélrrag &xnévto9oi* oanévro - 


- 4 / E . , 
yüp ajrüv, dg voUro dwétoJo: v0 Uov. Q xol galverta. ' 


QÀgrüc ngocéyuv, txavdg d» ntgítQyog* ngocayopeve 
obr a)züc Bovytveig Myov* | 
Bovyevéog qdpuevog gogsfjoaro uaxo&à LusAMaaag. 





ánà yvy? óAécaca , Athenaeus atque Antigonus hoc loco 
invicem se sublevant. In illius Cod. B mire con- 
junctum scribitur éngyvy?, in ceteris recte ázó yuyrzv, 


pro quo apud Antigon. àzó 5o?v, quod merum est yv- 


yüs interpretamentum ideoque pro glossemate haben- 
dum. Athenaei Codd. B. C. D. V. exhibent dAsoa, quod 
metro adverSatur: veram lectionem óAécaco ex Antigono 


Casaubonus iam restituit, 
.' Vs.2. Fabulabantur veteres ossa hinnulorum,. quos 


bah 


cacti aculei pupugissent, faciendis tibiis haud esse ido- 


nea. Hesych. v. Káxrog^ &xov2a, vg 5c vw nApyjj 
tfjoüg, áyotia ioye và óc& dlc avAgtc, Plantam ipsam 
accurate describit Theophrastus H. PJ. VI, 4, 10, * H 9g 
xüxrog xaÀovuévm nígl ZuxeMav uóvoy? àv Óé "EAMdÓi osx 


&ar. id: Ó? nagà 1à &ÀÀa 10 qvróv* ágínoi yàg e$9àc. 


dnà tijc QiUnc roUc xavAotc Gxryelovc* 70 0 gUAAov ya nia 
xul dxovOdótg. xaÀoUcr 06 vobg xavÀotg ToVrOvVQ xüxrovc, 
ddddiioi 0€ dos tegiienóptvos , puxoüv Unómuxgor. xoi'Oyauv- 
gltovaiw a$rovc iy &Aug, — Schneiderus ad h. ]. p. 498 exi- 


stimat intelligi Cyraram Scolymnum Linnaei, xwápa»: 


Graecis vocatam, nostris -drüischokke. cf, Plin. H. N. 


Li - 


XXL, 16. 


f 


-4d fragm.5. De apum ex boum visceribus ortu ' 


raeter Niclam et Beckmannum ad Antig. 1. c. videsis 
Virgil. Georg. IV, 281—814 ibique Intpp., imprimis 


Voss. p.826,sqq. 834 sqq. Tota fabella originem ducere. 


( 
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1 E i 8. i5 : 
Strabo VIII, 5, 8 pe 846. : 


- 


x 
' '"Eógogliy 02 xdi và» joy Myu 7A. napà isrà 9£* 


18 | 4uoidsc eig vaAagovg HUN &yovaur &gt. 





M 
! 


- videtur ex Herodoti narratione II, 41. roig 92 goat 
^, [obe] xeroo?ocovow tfxacror [.iy?nrw] d» roío« nQoa- 


oreloigi , vÓ xégac v0 rego 7] xai Gugóvtga Vntoéyovra , an- 


' genfev. Évexey.. — — Structura: gdquvoc (SC. v69ra , nimi- 


rum ea, quae in sententia hunc versum praecedenti 
'dicta erant) uaxo& 2fo«ro ngóg Bovytvéac usAoouc. Lo— 
quutio uaxoà iffjoaro desumpta est ex Homer. ll. y, 22. 
paxgà Birra. 9, 219. 7e uaxod. ffiffag. 
^ sMOcd fragm. 6. Vulgo hic legitur óudtc, quod pri- - 
mum d difens Aldina PRÉ Nonnulli Godd? ap. 
Casaub. et Ven. ap. Tzschuck. óuózec. ^ Ceteri apud 
utrumque , imprimis Paris. Mosc. Stroz. Vatic. óuodec, 


.quod rectius iudicavit Tzschuckius, dummodo eiicia- 
" tur d^, quod ex proximarum utringue vocum vicinia 


intrusum haeserit. | 
£o. Strabo ipse l. c. interpretatur 7ó gv», at- 


- que Coraés animadvertit: TQ moonyovuétvo o6 Qu- 
Myrtíov Énovc "Eoi, dv v iud dvriygügo moocyéypa- 


mtm. P5oOUev, "Egiov, wc &ynoic uüAÀov, 310:0p9w— 
otc* GÀX ind xol 0 ágyaioc zMoiivoc ueragpaotzc torx& 


- ferunt eri pro erior, id est lanam , ngàc &, xal và npom- 


yosutva xoÀ rà Énóutra uogrvQst v? xoeía»v vf Aébemg, 
stgócé9nxo, uródv ueAMjoac , ngochafgv xal v; àvayxoio» &g— 
9oov. Similia ázoxonzZc exempla exapperat Strabo, ex 
Homero xo?, 0, ud, IM Axipog (M. 1,892) pro 44— 


. stuéÓ uw», ex Hesiodo fo? pro &o(9:9 sive &oiopóv, 


ex Sophocle et lone 9d pro àdó:o», ex Épicharmo 
ME pro Aíav, Svguxo proiZvoáxovaai, ex Empe- 
docle ó pro óy:c, ex Antimacho idem exemplum 
una cum 4 Ag. pro &Agirov, ex Árato z4óà pro 
z175046Ara, ex Simmia od pro duwàóovy. cf. Butt- 
manni Gramm. Gr. I 'p. 217, "NN 


" * 


J 
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Schol. ad Theocrit. VIL, 6.  . . 
" Bojjàwo»] yoágezo: yào xol otraà, xodvs 5 Bég- 
eura gc Kd. xoi Qiinág: AE 
4ácgaro Ó' év mpoyojjo, aeAagrévQoto Bvol»vgc. 
! " : ; T , d 
44d fragm. 7. Libri ódcavro, alii &ácezo, unde 
Kayserus prudenter refinxit ó4osvzo. Quidnam distri- 
buerit nescio quis, ad liquidum perduci nequit, pro- 





. pterea quod. sententia versuum hunc praecedentium 


ignoratur. Sine iusta ratione Damn.'Ha8ihsius Lectt. 
heocrit. p. 836 correxit Náoooro. — Clàbri inter eos—- - 
que Vatic. 8 ap. Warton. osaunérgpio ,.&nde Heinsius - 
l. c. usiaunérooto, Barnesius in Vita Theocriti p. Ll ed. 
Warton. usAajwrqoro, Suod Heinrichins putat suble- 
vari exemplo Callimach. H. in Del. 76 uctoqeyquóoc 
£yovoat Iouzvo? 4o« navgóg. Sed frustra. E Codicuni 
vestigiis XE 4MITETPOIO multo facilius elici potest ^ 
ZEAAZIIETPOÍO, foíma adiectiva, composita ex 


. substantivo oéAac ét nérgy, ita ut intelligatur fons, qmi 


saxo, unde effunditur, candorem ac splendorem quen- 
dam largitur , qui in sa:xxo nitet. Quod epitheton quam 
maxime conveniat, rerum naturae, facile intelligunt ii, 
qui unquam catarrhactas sive rivulorum sive tórrentium 
oculis perlustrarupt. Similia compositionis exempla 

raebent adiectiva osAecqógoc, quocqógoc, caxecqópoc, 
óoéc/ioc, ?yyscndAog cett. de quibus inspiciatur subtilis 
Lobeckii disputatio ad Phrynich. p. 672 sq. — — Libri. 
ffovdoívzc, quod, quum rationes metricae repugnarent; 


"Heinsius mutavit in Bogívgc, sed nescio an non. satis 


caute, Notum est enim Dorienses simplicem vocalem 
v permutasse.' diphthongo, ov. v. Schaefer. ad Gregor. 
Corinth. p. 388 sq. taque longe probabilius videtur 
formam Bo?69«o vel potius Bocgivo. (hanc enim exhi- 


. bent tres Codd. Florentini, duo Romani ap. 'l'heo- 


crit. VII, 6 ubi cf. Valckenar.) pro Dorica haberi, edque . 

rofecta ex vulgari IJégw»a , unde Plhiletae reddidimus 
Bvolvrnc.-: Quae de etyino huius vocis in Scholiis pro- 
feruntur, longius repetita videntur, quibus lidem ha- 


beamus. cf. Opusculi diversi di F. M. Avellino. Napoli . 


1826. 8. p. 212 sqq. 


* N / 
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Athenaeus VII, 182 p. 827 C. | 
"Eoutnzog 0* ó Zuvgratoc i» vot; 7tepl "Innojvaxvoc Üxgy 
dxose viv lovMda*. elvai 0* adziy dvcOvoarov. UO) xoà Qc 
Ayiü» Gira | ' 


I 20". Ovà* Ung ix92g i yorroc ébégvye». V 2E 


: 1 


suo xs N 
mL 


. Athenaeus V; €0 p. 192 E. 

'O yàg Qeivoc u91ó uóroy Pev9doióg lavi xa9édpa ovy 
voxodí "7p. O9ofivov:xaAoUrztc ivreiSey uótüv üvóuacay 
9odvov vo? Josloap9u: áo , Uno eni vov xaJ(oJat váa- 


9. 


 covow, 6c Qi ác : | ' 
21 .Oorjoacdos nAetáro Anci Vo — -—. 





|. add fragm. 8. $xnc modo simplici, modo duplici x 

gcribitur., , Priori scriptura ap. Athen. constanter utun- 

| tur Codd. A B C, inconstanter P, V. L.. Sed monen- 

^^ . dum in Philetae loco omnes libros exhibere £xz sive 

: jxxy, Utriusque formae desunt rationes aliunde re 

. téndae; atque ex praecedentibus Athenaei verbis vera 

lectio reponenda est : «àv )xgv KaAMpuaxoc & "Exwoduua- 

vuv iegóv iy9Uv xoÀei did zoósav*  ,, Geüc d£ of itQüg Uxgc.? 

0 JNovymriog 0 y ZAMievixdi * | | 

v. "H ondgov, 5j $xac (forma Dorica) dyslyidoc x. x. L. 

De extrema syllaba vocis ?»94 ambigua vid. Iacobs. ad 
Anth. Palat. p. 692, | 


44d fragm. 9. "Verbum 3o/casd« (cuius themá 
statuendum est 2pda)) Ga sloguévov, In Codd. A. B. C. 

^ Peet apud Eustath. ad Odyss. 4 p. 148, 18. Basil. 2oy5- 
ca030t 02 nA, Quod tamen rationibus metricis adversa- 

tur. — Libri omnes zAazávo yoiy üno, quod primo sta- 

tim aspectu offendere debet: nimirum éd praepositio- 
nem respicere ad zAorávo unusquisque concedet; .sed . 
quid sibi velit interpositum yac5, hoc quidem nemo sol- 

vet aenigma. Aliud igitur non patet effugium, nisi 
quod apperuit Heinric lus, qui emendavit Ancír pro 











gQFOIHMATA. '— /87 
^ 40. 


Athenaeris XV, 22 p. 6!8 A. 


MÀ uj» xol 'L4KX AN vwà xoltutvoy oda e:éga-. . 
voy ónà ZXuxvoviam , &g qua: Tipaylüag iy vei; l'Àoaaoig. — 





a/y, perpetuum arborum epitheton: Callimach. H. in 
ian. 192. 


«4 0? Óso piv Aapigaw on 0gvei» nQUnseso vópge, 
Gllo:e O^ elaperjo. — — C ij 
cf. Ruhnkenii Ep. crit.II p. 148. —  ,,Imprimis$ vero 
(pergit Heinrichius) ad platanum Sbposhum epitheton, 
quam patulis diffusam ramis dicit Cicero'de Orat. I, 7. 


loco lectu iucundissimo. Quin immo epith. hoc iam ad- 
. libuit Alcaeus in notis v. v. prx 


— - leoíac Oduyo üno nlazavov. 

so Upas OnoQiroio puyav xvróg. ^ — 

Manifesto erravit vir doctissimus, qui hos versus Alcaeo 
.Aassignaret, obvios illos quidem inter '"Exwyoduuara üdeva. 
AN. 260, 6 sq. in Brunckii Anal. III p. 204... Meleager 
Ep. 11l, 8. à»340* 4n0 axo? xexhupérog nAatávyw. ' Theo- 
crit. XVIII, 44., xoza3zaoutv ie 2Àozávigsoy. XXII, 76. 
Oí à? Jodc avydysg9tv vx axipóüc nÀazaylorwc. Quibus- . 
.cum locis comparandus Virgil. Georg. 1V, 146. [amque 
jinistranters platanum potantibus umbras. 2E 


^ — «4d fragm. 10. Distinctis quidem verbis hoc disti- 
«hum ab Athenaeo non tribuitur Philetae, unde Kayse- 
rus nullam eius liabens rationem, in fragmentorum cor- 
pusculum nihil assumpsit, nisi, quae distichum prae- 
cedit, glossam Philetae. Sed hoc procul dubio fecit. 
' oscitanter, quippe cui ante omnia demonstrandum fuis- 
set, ad quemnam poetam versus isti spectarent, si non 
ad Philetam, lam.vero satis probabile videtur Athe-: 
naeum, postquam vocabuli Táxya explicandi caussa pra- ' 
wocavit Philetae. glossam, eiusdem poetae adiunxisse 
distichum, idque ad eandem materjam spectans neque 
. alius poetae nomine insignitum. Namque et in praece- 
: dentibus et in sequentibus Athenaeus sententiarum ex- 
cerptarum auctores laudare minime neglexit; quod cur 
'in hoc disticho non fecerit, nisi Philetae est, frustra 


as j 


M6 . .  OFA4HTOY K9IOY. | 
Cg; à' obra yoáqu^ Táxyo, iv tjj Xuxvo»ic 
.  estgávtuo EOÓsg. .—— m | 00^ 
eo / Eovqx' dugé xópec siudeog éyyó391 rrasobc 
a xaAóy Jaxyaioy 99xapéro avégavoy. . 
] : 11. S 
," Btymolog. Magn. p, 185, 96. - 
"4oyáv9ev, olov, 4dug" JMoyar9uvov 0goc npoyodc 
ve K/o: (Apollon. Rhod. L, 1178). veéc 2 MoyosSwvriv 
a2cjv qaoíy. . Ebgogiuv dà xai Quutüc *) Moyar9wwnov M- 
quovoc pues toU Ü olo» ' - 004 . 
93 XJ» uot xvo0govt, ria" 4doyav9dvtox almog. 





aliquis explicare conabitur: Attamen conatus est Fio- 
rillo ad Herodem Atticum p. 89 sq. qui incertum quen- 
dai poetam veterem, cuius testimonium Philetas in 
 "Mráxtoig apposuisset, non ipsum Philétam illius distichi 
1muotorem pronuntiavit. Sed mera haec videtur hario- 
Jatio; etenim aut veteris illius poetae nomen apponen- 
dum aut, si forte Philetae ipsi incognitum fuit, 
4d quidem observandum erat.  ltaque Casaubonum, 
Brunckium, lacobsium, aliosque sequutus, equidem 
xuullus dubitavi illud distichum assignare Philetae. 

Vs. 1. 2. ,,In priore versuum Piletae, "Eovzx' ájqt- 

. oua £ücdtoc &yyÓ9 nosoóc, malim dugl xóuouc: nisi est 
nomen proprium." CASAUBONOUS.. Canterus, refe- ' 
rente Schweighaeusero; inoralibri proposuit 44ugíxojug. 
Fiorillo 1l. c. recte perspexit Casaubono corrigendum 
quoque fuisse eduótou, quod ad xóucic referretur. Sed 
, quoniam Codd. A. B. scripturam exhibent e/o9c/£c ,. non 
 &uaóeOc , multo simplicior ac verisimilior est Schweig- 
haeuseri emendatio dugi xógag e)wócag, unica adiecta 
Jittera c. Structura est haec: "Eorgxa àyyó91 zavoüg, 
Ouxouérg xoAàóv 'Ilaxyaiov arépayov üugi xóuac cbuósag. — 
Be corona, lacchaea, v. Creuzeri Symb. lI. p. 880 (859 
ed. 2 . E su. ; h 
Ad Pragm. 11. Merito dubitatur, utrmn PAiletae 
tribuendus sit hic versus an Euphorioni, neque tenuis- 


E ^) Libri quidem omhes habent diia, "manifesto errore, 
! primitus profecto ex corrupto diMzag. . ^ 


M ^ 














. Etymolog. Megn. p.602, 40. ) 


- 


| HOIHHATA. [^ 
^» 42. 


N41, ozeprrixó» doviv inldogpa: ógüsai dd xod inize- 
xsuxóv , Gg iv v viljc, vüviuoc, ^ : 
oe m c — »iyunoy dup. 

.QuAqrüg. xal —— ; 
— —'uapoá9ov dé [4] vxvroc Ogre. 





u 


L| 


. simum extat. vestigium, quo unum altero probabilius 


esse conficiatur —' De .f/santhone, Mysiae monte, 
v. Burmann. ad Propert. I, 20,28. Toup. ad Suidam I 


B p.215. Wernsgorf.ad Himerii Orat. 22 p. 763, 


44d fragm. 12.  Kayserus aliique ipsum sequuti 
postrema verbi Philetae assignarunt, falsa eademque 
vulgari interpunctione inducti, licet Sylburgius veran 
distinguendi rationem jam antea percepisset. taque 
Philetae nihil assignandum est, nisi extrema hexametri 
pars, quam exhibent verba, v/zvro» voveo. Cetera de- 
prompta sunt ex Nicandri "Theriacis 83. uagd39ov 0£.4 
v5iyvtoc ügmgt. Apud Etym. desideratur pronomen £, 
quod ex Nicandri libris reponendum e$t, metro potis- 
$imum flagitante. . | | yos 


1 
: 





1 


| 13. | 
Multa disputerunt Philologi quidam recentio-'. 


: re9 de Philetae carmine, cuius inscriptionem Tele- 


phi fuisse ferunt, auctoritate utentes Scholiastae - 
ad Apollonium Rhod. IV, 1141. | 

"Iozéov 0à, tu ovvog uiv [A4roAMdwvLog] vóv ydpov 
soU JIdowvog xai vc IMryüsiag yevéa2at gnoiv év so 529 
AMáxgidog Gvrop*. QiAgcüg 0à iy TnAégq (n Cod. Peris. 


extat &v «7j Aégq) à» vjj voU ZdAxwvóov oixig. *) 


- Iam quidem G. I. Vossius Institutionis poeticae 


 libro-tertio (Operum T. HI p.147) Philetae T'ele- 


—*y De hao fabula v. Apollodor. 9, 15... , — 


L4 


- 


[L. |^. OIA4NTOY KOIOY 


LE 
n 


, phum sine dubio dramaticum fuisse poema censuit: 


. cui sententiae quodammodo favere videtur, quod 


1 


Juripides 'lTelephum fabulam reapse in: scenam 


; produxisse narratur. *) Sed nihil aliunde: com- 
, pertum habemus de Phijletae carminibus. scenicis, 


4 ita ut in hac coniectura non satis firmiter persistere 


videamur. Deinde Io. 'Theaenetus Schneiderus in 
Analectis criticis (pag. 6) suspicatur carmen illud 
in mortem patris à Phileta scriptum esse. Verisi- 

milis quidem ea suspicio, attamen nescio an minus 
vera. Itaque Heerenius in Commentatione de Fon- 
tibus Eclogarum Stobaei (p. 158) rem ita absolvere 


' studet, ut, num drama illud fuerit an carmen ele- 


giacum , non sine caussa dicat dubitari inter viros 
eruditos. Sed fortasse commodior patet via, in 
| qua progressuri ad calcem perducamur. Notum 
est. enim ex disputatione supra instituta Philetam 
patrem habuisse Telephum. lam autem quam fa- 
cile librarii cuiusdam animus levis atque impru- 
: dens induci potuerit ad confusionem, nemo est phi- 
lologus, quin statim coricesserit, Sed res magis 
etiam in. aprico versatur, prepteres quod aures of- 
fendit duplex praepositio 2», — à» TyAépo atque 


— iv vj vol MAxióov oixig. Sed quid multa? Totius 


confusionis vestigium indicat lectio Codicis Pari- 
' siensis dy «7 ép, unde luce clarius evadit libra-, 


rium ex sequentibus deprompsisse vocabula: à» 13 


. atque TrAágov scripturam imperfectam reliquisse: 


Nullus igitur amplius dubito, qun germanam lectio 


^ memita restituam: Qumvag 08 , ó Triégov, iy 7i eos 


"T 


*) V, Heyns ad Apollodor. lI, 7, 4 p. 189, 
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udÀxiyóov olxíg. Ad quodnam Philetae reliquiarum 
genus hoc fragmentum referendum sit, ;id quidem 
ad liquidum perduci nequit; attamen haud ita ab4 
horret ab argumento, quale in carminibus elegíacis 
tractari solet. SEM ! 





I. I4M BOL. 

Quoniam versuum iambicorum , qui passim in 
Stobaei Florilegio atque Eclogis Philetae ascribune 
tur, aliunde notitiam habemus nullam, seculo iam 
millesimo septimo Hugo Grotius (Postscript. Pros 
legg. ed. Florileg. p. LVI) eam admisit rationem, 


ut, quum saepe mutata inter se essent Philisci, . 


Philemonis et Philetae nomina, tragicos wersus 
Philisco, comicos Philemoni, elegiacos Philetae 


assignaret. Accuratius nuper in hanc rem adhibi-,. 


tis exemplis inquisivit Augustus Méinekius in prae- 
stantissima Menandri et Philemonis Reliquiarum 
editione (p. IX sqq.), quippe qui caussam erroris, 


in permutatione nominum invicem sibi similium 


apparentis, ex rationibus palaeographicis repeteri- 
dam esse merito existimarit. ,,Nam cum omnia 
- Yiaec nomina, inquit, Qubjuox, QuAotiov, QiAo», 
. QuAqiág, diAOSsvog , QAun og , Quuinlóng , uAtoxog, 
alia eodem ferme a librariis compendio exeraren- 
tur, quam proclivi lapsu alterum cum altero per- 
anutari potuerit, sponté intelligitur." Hanc enar- 
rationem excipiunt exempla satis probabilia. Sed: 
quum fragmenta. haud exigua supersint jambica 
distincto nomine ad Philetam relata, res tamer ipsa 


et 4 


6 ^ | | OI4HTOYX KOIOY  ' 
." mdbuc in dubitatione versatur neque oninino ad li 
. guidum perduci potest. Colorem quidem sceni- 
pum omnia 1lla fragmenta satis aperte prae ae fe- - 
runt, unde probari videatur Meinekii ratio , qui ig 
Philémonis fragmentis incertis 7. 25. 26. 106 col- 
locavit particulas Philetae nominé inscriptas. —At- 
tamen paullo cautius agendum in re tam incerta, 
quáe, donec nova subsidia historica caussam de— 
ereverint, in medio relinquetur: quapropter ver- 
sus iambicos non Dictatoris voce Philetae prorsus 
 &biudicaturi, huic quidem Reliquiaruin corpisculo 
jamiam inseremus. | 


li 


| | 1. | 
. Stobaei Florileg. LXXXXVII, f9. p. 520 sq. 
| | | 00 Oiiqtà. 
26. — dato nAovcétv ovugopas ztokAdg Jyat, 
q3óvoy $^ ànjosudt» ve xol uiaog rtoAU 
fsodyporá v8 zT0AAn xàvoyAnotug uvolag 
A 


- 


——— * Y 


;. d44dfragm.1. Cod.A inscriptionem praebet GAg- 
zov. "lrinc. omisit, Grotius atque Meinekius p. 895 
tribuerunt Philemoni. Idem fragmentum extat in Com- 
paratione Menandri et Philistionis p. 858 (cf. Meinekii 
praef. p. V1), ubi versu 1. de 0 nAoVzog. ——. 

» Vs. 2. emendarunt Salmasius et Rutgersius. "Vulgo 
q3órov vc xümjoaav x. u. t. Salmasii et Rutgersii ratio- 
Ónem confirmat quodammodo MS. Comparationis M. et 
Ph. in quo est qJorov v' àxgi»" — MEINEKIUS. 
Astipulatus erat etiam Bentleius Emendd. in Menand. 
'et Philem. p. 126 — 551 (ed. Meinek.), qui nullo modo. . 
" consistere posse Spondeum loco quarto recte iudicarit, . 

' Ns. 8. Libri x«i 0yMjotc. Bertleius autem 1. c. ob hia- 

tum concurrentium vocalium, abs quo veteres máxime 
ait cavisse, legendum suadet mutatione minima xj. 


M 








.NEK. . 


"roáBerg ve rroAAàg avAAoyág ve voU fiov. 
5 Enero uetü var abD0g evgéOn Javav, — 
dAAoig xavaAelwag sig vovg» vr» ovglev...— 
, 69v rtévsa 9a, u&AAov TÓéng Exu, 
| yeu» ve uézoua xdpéguuvo» Dij» Blov, 
'. xai joft. Eyew tAoUrÓv ue uiv zrQdyuaTOat — ! 
): 10 r&b ydo révng v uéyaAa xegdaives xaxa. 


[mU E 
/ 


voyAqjctig: immo xüvoylyouc, Sine ióta. subscripto. 


v. Buttmarini Gram. Gr. Vol. I1 p.115 Not. 4. Adver- . - 


bum ivoyAd» explicandum lacobsius attulit exempla 
Anth. Gr. Palat, p. 732. GE GE | 


Vs. 5. Libri ea ueró vara, cui Grotius ob metricas, 
yationes praefixit xai. At Bentleius, Apage, inquit, 
deformem hiatum, et levi opera restitue, imer t. 27. 
cf. Porsoni praef. ad Eurip. LV. — Erfurdtii Observ. 
crit. in Athen. p. 10. Meinekius Latinorum quoque si- 


milem provocat usum ex Terent. Andr, III, 2, 5. post 


" deinde. Propert. II, 8, 50 (1L, 4, 6 ed. Lachm.) dehinc — 
dde Aristophan. Ran. 1026. 


post haec (non pested). 


era — uteró ToUr. 


- 


x 


Vs$.6. Nescio, quid sibi velit Meinekius, qui admissa, ' 
leetione uezaAehpoc in Comp. M. et Ph. xozüAsAyag extare, " 
dicat. Sed in Stobaet editione Gaisfordiana, quam . 


rnodó üànice in promptu habemus, nullà indicata scrí- 

turae varietate, etiam xereAsyag legitur. De hac 
ristá forma vide Lobeck. ad Phrynich. p. 718 sqq. 

. Ws.9. » Vulg. xol ujr. Eyetv ut nÀobrov , pjtt zm. tu re- 

pone, Koh ugi' &e» zÀovró» ut, pr it npóyuura, ne 


. Spondeus in loco quárto Senarium extinguat." BENT- 


LEIUS. 


r n 


2 s. 10. ,,xepdaíiv& xaxá, pauperes multa mala com- 
pendifaciunt. Ma recte Grotius, quamquam haec 
verbi xegdaíva significatio vix alibi reperiatur." MEI- 


LU 


HOIHMATA. | . $- 


. 
— — —À —— WM— PUE, 





(E  OIAHTOY KOYOY 


hs mE p» à 


Stobaei:Eelogae Eth. I, 5 p. 16sq,- 


MU M SE TULIT TS - i 
' eb» »0pubs xai ocBov, Diver Od ut, 
|. feo» yàp ot08» GÀÀo £00 Urtei» Exeuc. E 

6t? Bav et? oix &Uzt, ur) BovAov uade»: 

| cg ovra ToUtov xai ragóvi. del aéflov. 

? OE SS . Aa, $ ; , 
si [0 ] dori» 6 O9à0g, o0 9éleu ge ucv9avew. 
" . - "ua RES 





* ^ : 


Ad fragm. 2. ' Codd. V. A. E. Quia. Heerenius 
et Meinekius p.405 hos quoque versus Philemoni red- 


'dendos esse censent. | 


' Ns. 8. dT iore er o)x Cosi, — Perstringit poeta Prota-—.. 
gorae sententiam ap. Diogen. L. 1X, 51.  IIsol uev 39eów 
o€x dye eüévor , &i9^ cc slociv, &9' og ox eloív* noÀAÀ yáp 
và xevoyra &óÍvoi, 4 vs dÓmAóvgc xol fpay)e dv ó flog 
vos üvJ9odunov, cf. Critiae Carminum Rell. p. 66. — — In, 
Comp. M. et Ph. Z? iex ijv oix. | 


^. Vs, B. In omnibus Codd. hic versus cum praecedent- 


tibus coniunctus apparet, a Grotio primum seiunctus, 
Itaque Heerenius, ut sententiarum nexum restitueret, . 


'post Tí supplendam suadet particulam óé. Sed npva 


etiam offertur difficultas, propterea quod ille versus 
altero auctus apnd Auctorem Comp. Men. et Pb. p. 859 
(Meinek. p. 425 N. 86) tribuitur Menandro: | 


Ti laur ó Osóe,. 0U 9e ge pavd áve gs 
Gosf'sic s0».oU O4lorsa parOdve» Oélon. 


t 


"Tanta est horum fragmentorum iambicorum confusio. : 


E 











ÍIO3HM A T A. 65 
f... icu 
Rx 3. | 
Appeudix ad Stobaei Florileg. Vol. IV p.81 (889 ed. Lips.) 

ex God, MS, Florentino Parallelor. sacr..Io. Damasceni. 
ERO (00 0:à81à. i 0 4 
- "Ora vig uv duégiuvoy yy Blov, |. 68 
ovx énixaAeira, vij» vuyny e0datuovüv* 

émnei dà Àvraig sreguriáag xai rcoctyuacus, 

eU Jig rgogaretes v7) vU vi)» alsiav: 


m 4. 


Stobaei Florileg. LXVIII, 20 p. 421. * 
QiiqTG. | 
Bíov xaAóv bye, G» yvvoixa ur) &yng. .. , 29 


, 





Ad fragm. 3. Praefixa est huic fragmento in-  . 
scriptio GiAgrov. Extat etiam in Comp. M. et Ph. - 
p. 357 (p. 204 Meinek.) sub hoc titulo: Mévavógoc nol 
| Tóyyc. lam quidem difficillima est quaestio, utrum 
Menandro assignandi sint hi versus an Philemoni, an 
| denique Philetae. ; 
Vs. 1. Comp. M. et Ph. ante f//oy habet articulum zó», . 
uo totus versu$ perturbatur. Neque igitur MS. Flor. . 
jectionein ubi sequeris, opus est verborum transloca- ' 
tione a Meinekio proposita: Ora» áo. £y i6 jv 7. B. 
aut ^duépiuyov. Ora yr 1. 7). v. f. 
Vs. 2; e)do(pova , ita MS. Flor., cui praeferenda vide- 
.tur lectio Comp. M. et Ph. eióciiovó» , participium verbi 
eU OGtpLOYOO. : uy ed 
Vs.'3. , malim zegeéoy [pro éneéog , in Comp. M. et 
Ph.] Nihil tritius formula xaxoig zsguuzr&v, de qua 
vid. Wessel. ad Diodor. Sic. VIL. p. 345 et Wyttenb. 
Bibl. crit. IT, 2 p. 68." MEINEK. Qua quidem con- 
" jectura nihil verius, quum eam confirmet MS. Flor. 
Add fragm. 4. Cod. A. Qua. Trinc. Orov. 
"Extat eam hic versus in Menandri, quae vocantur, 
Gnomis monosjichis -»vs. 78 (Meinek. p. 815. cf; 427) 
Wakefieldius et Meinekius coniecerunt Adf/zc, posterior 
etiam voéggc, pro vulg. &ge. ine iusta ratione. : 


^ 


N 
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L 


C. ' ji ] : 8. : i i m" 
*  $tobaeiFlorileg. LXXXI,2 p.468. Comp. Men, et Ph, p. 862. . 
V ee |» Quim. 
80. .. M4g dori voto vocov0, gorjo«uog Aoyos. 


dc artÀnvtov rtgóc SAxog olxeltog ve38y 

| tf gAéyuovi)» Érravaey, oUto xai Aóyoc: 
eUxotQoc elg «à arAayyva xoAAn9elo giÀov 

noe 0 ebyvyia» napéoye v9 Avrrovuérg. 
E: tY 6. 

. Athenaeus II, 19 p. 48 FP. — ED 


 Elfoviog. s0gerixovc qot 10 0n nouiy vo)c nivovrag 
avró póvov, " | EE 
gp. s 60r O^ obvoy jjuóy ti) gooreiv éniaxoztiv. : 
rà adrà à* lapfitia xol ó Qi rüc grolv. (od 





* 
- 


44d fragm. 5. Versus tantummodo tres priores - 
reperiuntur ap. Stob., guibus in Cod. A praefixum est 
lemma qwjra, in Trinc. OUuovoc, quod utrumque 
" QGesgperus infausto omine ita-consarcinavit: Philemonis 
in Plileta. | Duobus versibus auctum praebet fragmen- 
tum Comp. M. et Ph., ubi Philemoni ascribitur. V. Mei- 

nek. p. 405. AEN iuge , MA 

Vs. 1. Codd. A. m. sec. B.^4o" (corrige &g^) ez! voiz 
y000U0t qpimunos Aóyoc. Wulg. &g' &oi Àóyoc 7. v. y. In 
Comp. M. et Ph. xágeozev 0. Aóyoc 7. v. y. Prima lectio 

- haud dubie praestat. Sine postremis versibus, quí de- ^ 
siderantur apud Stobaeum, sententia non absolvitur; 
quamobrem eos addendos esse censuimus. — : 

4d fragm. 6. Vulgo hic legitur 6 GiAgrág. — At 
' Porsonus in Miscell. Tracts p.253. MSti nescio cuius 


scripturam memorat ó ptt, unde refinxit "Qyeily, 
poetae comici nomen, cuius alibi apud Athenaeum fit 
mentio. V. Schweighaeuseri Ind. p. 159. Cui emen- - 
dationi Dindorfius ait favere B, qui dgeMrac praebeat: 

' undetamen meliori iure reponendum mihi videtur 6 Q»- 
Aqiüc. Meinekius Praef.'ad Men. p. X merito impro- 








. . HOIHMATA. - 
E 3. 
Hesychius v. Zx v6 e Ilaoó Quá ] NU 


"avc ce vig OxvUngo — — 


&vri 700 7776 xazQügc. 
Mo x 





bans Heynii rationem in Philetae editione Kayseriana 
propositam : ,, Certissimum est, inquit, hic etiam Co- 
mici poetae, sive Philemonis sive Phi]etaeri, nomen 
latere, qui, ut solebant poetae Graecorum comici sua 
invicem scrina compilare, Eubuli versus $uos in usus 
converterat.". At si quidem Philetae eripiendum: est 
hoc fragmentum , rectissimam viam ingressus esse vide- 
tur Porsonus; | | 


44d. fragm. 7. Meinekius Praef. ad Men. Is X. 
Ocet 


»Comicum poetam, non elegiacum hic laudari 
senarii hemistichium: : 


JIaj0€ 0s 1j; Oxv0gg — s 


Corrigendumr- igitur aut xagó OuUuow, apt zagà GA- 


vaípo.? Attamen Sicut in ceteris reliquiis iambicis, im- 


primis accuratius est demonstrandum Philetam nuüllos , 


omnino scripsisse versus iambicos, sive puros sive in 


carminibus scenicis (quorum tamen nulla omnino ad 


" nos pervenit notitia) admissos. — 


Zx$Lo explicatur voce xozo&, quae hodie in.Lexi- 


cis desideratur, unde viri docti ad h. 1. alii aliud tenta- 
rünt, oxvJQouníac, Aénoozc, zixpoíag. Quod tamen fece-. 


runt imprudenter. Deest quidem alter lócus, ubi lega- 
tur xazgá, sed notum est vocabulum xezpge& (suum ova- 
rium), cuius forma contracta xazod& , xazpüc ,. neque est, 


'quem fugiat verbum xazoüv, idque signihcationem ha- 


bens, quae prorsus accommodata est ad vocem ox/la 
interpretandam. Etenim xozpüv, 1. q. subafre, proprie 
dicitur de suibus femininis cotum appetentibus, deinde 
ad mulieres transfertur eadem libidine laborantes. Ari- 
stophan. Plut. 1024 »oaóg xozooGó5zc, ubi.Schol. éowro- 
pavobe, uaxAdorc. cf. Intpp. ad h. ]. et Meinek. ad Men. 


et Ph. p. 277. Huc accedit, quod süibus, ne amplius . E 


cojtum.appeterent, ovarium (xazge&) excindi solebat. 
| " 


gm m t rti a epe acini 
; B " 
» . 
hd m 
: E23. 
, 
xw... * 


e 


B. TPAMMA "ka KAI KPITIKA. 
a«. A4ATAK TA J 


Philetae "4raxrà , quae pluribus Athenáei locis 


excitantur, haud dubie eadem sunt, quae óc€oxcor 
yÀdgoat nominantur apud Scholiastam ad Apollon. . 


Rhod. IV, 989 sive simpliciter, etiam yAdogau apud 


" Etymolog. M. p. 880, 89. *| Quae quidem sen- 


tentia quiam vera sit, hinc potissimum apparet, 
quod Athenaeus XE 91 p. 495 E Clitarchum lau- 
dat, à» voig lÀwooa/g et statim post Philetam à» 
»dcüxroig; nempe utrumque vocábulum idém paene 


' significare videtur. "raxre proprie denotant zn-. 


ordinata, non disposita in iustum ordinem , i. e. eo-- 
cabula sine iusto ordine congesta: et explicata, sive, 


. ut | Schweighaeuserus (ad Athen. III p. 114 E.) in- 


terpr elatur ," Miscellanea , Glossae miscellae.. lam 


. . vero litterarumne seriem ducem persequutus sit 


Philetas in singulis vocabulis disponendis, prorsus 
incertum est: quae tamen ratio, a Kaysero etiain 
commendata , nobis commodissima videtur, quam 


in fragmentorum dispositione praeferamus. Mul- 


tae quidem apud seriptorés veteres Philetae extant 
particulae, quibus non est praefixa 4Jdrdxro» sive 


*) Eadem est sententia F. A. Wolfii Prolegg. ad. Homer. 

p. OXCVI sq. N. 67. ubi tamen corrigenda sünt ea, 

/ quae in Scholiis ad Apollon. Rhod. afferri non recte. 
| edixit vir accutetissimus, 
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I'ocd» inscriptio, sed quarum ratio et natura u 
eiusmodi est, ut ad alium titulum referri nequeant: 
quamobrem minime cunctati sumus eas in ordinem 
recipere. o. 

Frid. Aug. Wolfius (Prolegg. ad Homer. 
p. CXCVI) pro irinato sibi acumine in omnibus re- 
bus eleganti optime perspexit in scriptis, qualia 
fuerint Philetae "4zoxra sive I4óogoo,, rariota 
et ab usu abhorrentia vocabula et locutiones expli- 
cari. Quod potissimum apparet ex Stratonis *) 
Comici loco, apud Athenaeum (IX, 99 p. 885 
A. B.) conservato: | | 

Tàg o)Xoxivac gépe deógo. Toéro à' £osi vl; 
. Koidul.— Tl oiv, dnónkgxse, megrzioxàc Aya ; 
IIqyó6 nágéiov.; Iyyóc; ocyi Aevxó o9 e C ux 
lgtig cogéorsgóv 9 6 BoiÀa uo Myav ; | 


i] 


*) Zrguzw» vocatur hic poeta Comicus, hinc illinc cum 1 
Strattíde commutatus. Meinekius in Quaestionum sce- 
nicar, Spec. II p. 68 recte observavit: ,,In hoé Strat- 
tidis fabularum recensu consulto omisimus Phoenici- - 
dem, quam fabulam cum viri docti ab Athen. IX 
p. 382 c. Stratoni tribui vidissent, iterum Stratonis 

, et Strattidis nomina permutata esse crediderunt. Vil- 
loisonus Praef, ad-Apollon. p. XXII etiam fabulae no* 
men depmuavatum esse putat scribitque apud Athe- 
naeum: 7agà Zgurrids dv dioulacaic pro edita omnium- . 
que librorum auctoritate firmata lectione: sraga Zigá- * 
qui dy diovyixióg. Sed quamvis Strato comicüs^nonnisi 
ab unoSuida diserte commemoretur (nam ubi praéter- 

- ea eius nomen legitur ibi constanter Strattidis locum 

occupavit), et quamvis ob eam causam permagnam de 

*. Stratone, poeta comico, dubitationem nasci non dif- 

fitear, in illo tamen Athenaei loco Strattidem com- 

memorari omnino non potuisse certissimis argumentis, 

ubi ad mediae comoediae poetam ventum fuerit, de- 
monstrabimus. 
E ! 


V T caus 


NS 
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Msiatolds y d, npéaftv: ISIN dM gépe. ^ 
voUr' Lor. z5yóg. GAAÀ ÓcbLov xyéoviga. — — 
nai», tOvty 2 EAEyy &À4a ópara 


. ^ $0409" ; & uà v2» Lv ov0à2 slc 7/xovotv à», , 


d uloscild. polpac, ÓOinsvx' , üfelovc, óicre ue 
tv co? 1518 Aouflávovra BiBMoy 
oxontiv Exaora vl dóvara« v» 9nudtam, 

, mj ixérevoy ad1ày 1j9 praeler . 
dyOptonívqg ÀaAtiy ve. — 


vÀ» v00 GuAqvü fifMow, intellige ci, nimirum ex. 


multis, quos scripserat, libris eum potissimum, 
in quo vocabula illa rariora explicata erant. lam 
vero satis probabiliter concluditnr vocabula a Stra- 
tone laudata olim habuisse sedem in Philetae Glos- 
sario: QóAogóras, rgy9g, xlov.Ba, uiotvAa, 
uoipar, Oínvvoya, ófexóg. Ad Philetae expli- 
cationes criticas et grammaticas respicit etiam Her- 
mesianax (fragm. 5, 78), qui Philetam post con-. 


dita carmina elegiaca proponit insuper 


ouaza xol zrücoy ovópevov Aot». : 


Ex hoc loco Hermesianacteo luce clarius evadit 
vanam atque inanem: eorum' esse sehtentiam, qui 
diversum fuisse statuunt Philetam poetam atque 


grammaticum. lam Groddeckiuse« quidem (Hist. 


litt. Gr. Vol. II p. 46) temporum rationem re- 
pugnare contendit, quod tamen unde iustis argu- 
mentis comprobetur osténdere neglexit. Varia in- 
super in hunc Philetae librum commentati sunt viri 
docti, quae tamen me, verbo quidem tangamus, 
quum maximam partem somnii instar verissimis 
rerum monumentis et ipsa sana mente refellantur.: 


» 
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FPPAMMATIKA KA41 KPITIKA. ,.71 
E a 1 4DPKÁAAH. 88 
Hesychius v. áópa MÀ a. | E | 
dpdyuara, Óéouo Ty dorayócw.  ZoqoxMje Tomro- 
Afug. dyxdáÀy, Ooáyuara éxarÓv, dig qmow "lovpog* . 
Q.19crücit lasopgi 1x ÓLaxoclov. "E | 
j | $ 4MOPAL —— | 84 
Athenaeus XIV, 5 p. 646 D. : : 
"4uópga và uslurouata OiuAmqrüc lv dcántosQ 
duópag goi xxsiod'ax. uelsuluoga ó* Jovi ngnsuuétya. - 
(—.8. 4MOOnTIZ. 
Athenaeus XI, 25 p. 788 D. ; | 
. "Auges. ÉDÀwov ntovyouos, Q xorja9o. totg &yool- 
xovg, QiÀmgrüc quoi, vo)g GuéAyovrag elg eVrÓ xai 
OULO TLLYOYVGG. — : | 


35 


v 





j 
v 4d. Glossam 1. Hic locus, qualis vulgo legitur, 
corruptissimus est. Prima verba, quae proprie huc 
non spectant, partim restituta sunt ex Alberti con- 
iectura, revocantis ad Etymolog. M. v. 245aA1o: p. 76, 46. 
Vulgo ó£ouy, sed apud Schowium legitur 0foue, quod 
favet emendationi. Idem Albert. pro GuaAAa proposuit - 
üuaÀAo., quod tamen ab eo temere factum esse proba- 
tur sequenti &yx&Àg. : Sequentia verba ex Schowii fon- 
tibus MSS. reposita sunt. . Pro vulg. Qodyuara ó?o apud 
íllum legitur ógéyuora o, quod est éxozóv. Hoc scho- 
lium sive ex Hesychio sive ex communi quodam fonte : 
imprudenter transcripsit Scholiasta ad Theocrit. X, 44. 
!4MAALH 00 ovvéavqukey ix Ópayudzov éxavóv 3) xai ÓuaRo- ^ 
cíov. Etenim confudit voces &uaAXa et àyxáAg. Neque 
levius-est peccatum, quod peccavit Kayserus, quippe qvi - 
in fronte huiusYragmenti posuerit glossam 44u «42301, ' 
.quasi hanc vocem explicuerit Philetas. In verbis: d»-. 
Ac (Schow. diMrac) 0€ tarogst éx d. subaudiendum est, : 
v5 &yxáÀqv ovvcortsxévon. TE | Ps : 
. Ad Gl.2. ucaxvóuoso PVL, duplicata, AC. sim- 
plici littera r. mE 
44d. Gl. 8. Hoc fragmentum atque multa eorum, 
quae id excipiunt, ad Zfraxra sive FAecoec pettinere 
'si quis non perspexit, eum oculorum aut meritis acu- 
' mine laborare, certissimum est, e 
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Schol. ad fpolion. Rhod, I, 12290. ——. uw : 
."Ocviayyac, 02 àvrat9u vàc Yapeiióons eÜontoa 2 
$5 Mg xal.énl vàv foorg)yov. , 
m óovrA(yycvy 0? alévai ct'gap dela 
' otro Od quo Hoadiavóc d» 2d f vic xa9óXov. mugà uév— 
TQ. "4noXlovlo xal QvAmnc à. eÜomroa &i& ro) à." Hinc se— 
' quitur Philetim scripsisse Gas ALyb. ) 


87 5. "4X AI. 


G. H. C. Koesii Excerpta e Codice Regio Paris. MMDCXXX 
in'Orionis Thebani Etymolog. p. 185 ed. Sturz, — 


A y ut 1 4uiene z0.90 "Avrixoig. erras zai TÓ 
"lixoc tíjc Ajz9c. ovrt 4idwuoc. xai Src per xvufdAom 
' dxobon vj? Kógnu» ira: 1, dg QiAqTüc, tig MnMe 
doc Eb. 
38 ^o 6 "AXNH. | 
| Stephanus de Urbibus y. "I 4*a4, noluc Moxilovlac * . 
"Hoó8ovogc é00uj (VH, 123). Eparosó dv; à? Myvac 
avri go * Quiirüc 2 E goi dii v0 à. 
. 89 72 "4DTON. .. i 
Athenaeus XI, 28 p. 788 A. P 5 " ; 
, "Moor, magü Kwmpíoig, vÓ Sxmona, dc Tláugios. 
y Aqvüg dà novijouov. 'o06 oix yov. | 


» 
40 8 BABTKA'5. | 
E Hesychius v. Bofvxoc (lege Sagvxdcy, eheris, ix 
Qiisrác. dpi Bouitag.. ' 


»c5 0! 





4 


"4d. GI. 1. c£, Eustath. ad Iliad. o, ede p. 1429, 21. 
. . 44d GI. 8. Locus corruptissimus, .cuiüs verba ta- 
men ad Philetam pertinentia licet sanari.  Sopingius 
.- coniecit Bafvxác, nztÀtxáv, quia infra legatur gefvxàv- 
Tig, n&Àtxüveg. Acute atque vere: nam. zAexóv exhibet ' 
etiam Schow. pr vulg. ntAeqáv. ^ Prius vocabulum apud : 
, Schow. est flafvxdc. * In , Esa uentibus verbà ita expresi 
Simus, ut leguntur apud Schow. Vulg. 44utolac, fóv- 
xóÀac, ut intelligatur Amerias Glossographus. Sed . 
vera salus Spectónet ex Codicibus. | 





, 
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2. F^. € rTTÉAAR — 4 
Athen. XI, 81 p. 462 C. : 
Pváxag. GWUmüc i» Miáxvoig IMeyogéag obrio gro 
xaAeiy à-Trová Qu yvaAag. u-— E 


' 
. 


10. dEÍNOZX' 
: Athen. XI, 32 p. 467 F. , 

Kvgrnvaio, Óà vóv rtodowrzioa Ocivov Óvopaljovats, 
ex; Qugrác qo dv A váxvoic. 





/* 


44d Gl. 9. Cod. C. yváa. A.P. V. L. j/o1a. ' Neu- 
tro contentus Schweighaeuserus. emendavit vdAac 


Ad . 


42 . 


(forma Dorica pro vulg. yváA5c), sicut mox legatur yd&- - 


Aac, zov5yolov tidoc, Parthenio auctore, quem excitat 
Athenaeus. ,ltem, inquit, apud Etymologum p. 243. 
1. 13. JvaÀac*), eióoc norgoíov,nopgà 1Maxtóoot. Quod 


ipsum etiam latet in illo mendoso apud Hesycliium I'vA- ' 


Ààó, &ldog novrolov, napà IMaxsdóvov. Confer vero.etiam 


" Hesychii Interpp. T.I pag. 863 .not, 2. et MaittaireDia- 


lect. p. 279. Codex A in contextu habet l'0aAa , in ora 
vero negl ydAgg." — 


44d' Gl. 10. Variant libriin scriptura vocis .deivoc,- 


de qua vide Dindorf. p. 1046. Hac Philetae loco Cod. A 
dcivov exhibet, atque ceteri etiam, ut videtur, tacente 
Dindorfo. Sed postea ad unum libri omnes 2v 2fzuxoig, 
unde mira prodierunt virorum vel doctissimorum in- 


, Somnia. Toupius in Epist. crit. p. 141 vulgatam lectio- 


nem ita defendit, ut Philetae opus, .alias 4raxza in- 
$criptum, pleniorem fortasse titulum habuisse putet 
"rx üraxra. Sed haec opinio omni destituta est fide 
historica. Atque G. I. Vossius de Hist. Gr. lib. $. hac 
unica Athenaei léctione confisus, Philetam inter scri- 
, ptores Historiae Atticae recensere conatus est. Kay- 
serus denique (p.34 N. 50), quoniam Philetae, Phile- 


, monis et Philonis nomina saepe permutentur, hoc frag- 


mentum Philemoni tribuendum alucinatur, quippe qui 


y In editione novissima a Weigelio parata (Lipsiae 
1816, 4) legitur yvaà4og, quod tamen.operarum aut 
' correctotum sécuritati deberi vel accentus demon- 


x 


Strat. : 


44 


4b 


P4 
! 


^ Te "9 ^ O14HTOY KQIOY 
tae 


! | 11. 'EAINOZ. 

 Etymolog. Magn. p. 830,:89. | om ur 
"Eluvóg, 5j &pheloc , € "drzoAMódepoc: Onefic (vulg. 
QiMzac) 0* ày:I'Aojooorg 10v xAddov vfjc-duztéAov. . 

| Jo. 42 OETTAAAT. | 

| ' Hesych. v. GéanalaL (leg. GevvaAa(); ci KqQos, 

zagà Gur, xol a6 peopaxides. 

i 13. IZKXA. — 
Athen. XV, 22 p. G78 A. . 

41Aà uiv xol "Iáxyoav viwà xaAosutvov oida, ovépavov 


— énà Xümwvioy , fc qo: Tuuax(Dac 3» raic l'orvaug. — Qi 


A un z 
- evoQeg. . 
6! j 


Aqvüc d oUrac yeága "IGxyo £y v7) Xixvevig Gxegidvauo 


14. "I30MIO XN. $ 
Athenaeus XV, 21 p. 677 C. "t 
| Qpéóg 0^ dy voic DAoloacc quatv*. ,,"To9tyuov oxépa- 
voy." ' QiAgvüc dé yo Zvégavog, yov» óuevuula 





MEuc Idrrixág conscripserit. ; Nihil sane apertius, nihil 


verius, quam quod proposuit Schweighaeuserus, pro 
àv !frrixoic Scribendum esse à» 1Jráxroig: quae Quidam 
verba quam facile commutari atque invicem unum alteri 
corrumpendi caussam suppeditare potuerint, nemo fere. 
infitias ibit. á ur 

.- 44d GL 11. Philetae interpretationem sive ex 


. ipsius.Glossario sive ex rivulo illinc deducto transcri- 


psit Schol. ad Nicandri Alexiph. 181. 2A/voro.,, 09 xA&óov 


. vij GuztéAov. cf. Hesych. v. £avoc.—— 


44d Gl.12. ic locus, licet paullulum sanatus, 


aliquot tamen reliquit corruptionis vestigia. OGéecaAc 


iam reposuerunt Salmasius, Sopingius, alii pro vulg. 


. - OfonaAc, quod. vitiosum est manifesto. Nimirum Sui- 


'" " 


das: Orrzro yv(i , inl àv gagpaxíónv: QufldAXovron yàp 
ot GOerroAol c yógreg. Schol. ad Aristoph. Nub. 747. 
Gc vOv cüc.qapuaxidac Orrvalàg xoAXotoi. — Simile mulie- 
xum veneficarum genus olim apud Coos fuisse videtur. 
44d Gl.15. Eadem haec glossa reperitur apud He- 
Sych. v.Táxxa, oxequvouao eüdósc à» Zuvovía. -.— 


* 


N 
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&ugoréon3., olov vig xegaáng xai voU rguQv xáóguon.. 
Aéyc dé «ó ini oU qoéavog. xai coU rgoUrov. xócuqy. 
Aéyo dà vÓ inb vo) goéarog xai coU Byyeuudtov taOpuov.— 


o3: 15. KPH'ION. ov 47 
Athenaeus XIV, 53 p. 625 D. E "E 
Korjiov, mÀaxoüg GQrog, Qv 4d oyeloc rag ic oupe- 
qns 1tgàüg «àv vuuqpiov qépovau.. ómxàsa, 0. d» dv9oa&v,. 
xai xaAoüvrot ír? avrÓv ot qiAo,, rapariSeva, 08 uera 
uéAwvgc* dic uou QiXrüg v dráxsoig. | , | 
| | 16, KTHEAAON., . 48 
. Athenaeus XI, 65 p. 493 À. uu | 
Quümrügc 08 [qrol] Zvgaxoobovg xdrshàe xaÀci» và 
vijc uábng xai zàv agvov ani vijc vgariéóng xavoAsippuoa. 
' m 17. OMIINIÓZ. - "AN 
Schol. ad Apollon. Rhod. IV, 989. n. 2 
"Ouzviov dé oráyv» qnal zày zoAov xol dayiMj. 0i- 
Aqrüc dài» dadxtoic yAoccaic ánfüoxe vOv eUyv- 
' Aoy xoi «Qóguuov. — Kvgrvalov $£ vwig Sóv. niosowoy xoi 


e 


49 


4d. Gl.15. ,, Kgriov, placentam, carnes immixtam 
habuisse aut intus recepisse, instar earum, quas ver- 
naculus sermo pastas BDasteten) vocdt, suadet nomen. 
Nam xorz:» apud nescio quem exponitur ah Heàychio 
xpeodágov." CASAUBON. Me | 
«4d Gl. 16. Zvgaxoolov; dedit Dindorfius. Vulgo 
* Swpaxovolovg. ,, Syracusani xvntàiAa appellasse diquntur . 
và 1í/c bonc xol vd» &grov éni vijc £gonéonc xoreleuuara, .. 
reliquias mazae aut panis: quae Evangelistis quattupr 
xl&ouoro nuncupantur. Hac ratione xzzeAAov originem- 
habet a xózzo , ut xÀáoua a.xAd. In loco zo 0 positum 
est v, ut inÜü»vua pro üvoum, €ocoUrtQov pro daoórcoo». 
Posterior aetas alia forma idem nomen formavit: nam 
apud Suidam et in aliquot Glossarii locis xózo:ov sive xo-- 
n&ov legere est pro frusto et fragmento." CASAUBON. 
44d Gl. 17. Mültis locis emendatum est hoc scho- 
.lium ex Cod. Paris., quod apud Kayserum longe cor- 


ruptissimum legitur. , 


4 


6 .— , OIA4HTOY ÉKOIOY ' 


ebdaluova Bumvioy. OtÓyvy gaab. BéXrio». à? bàapfüvay 


et, 


10» gepé£ofitov , dnxó «oU Lunvióv vovg, Üvra xol üunwugy. — 
^80 / | 18. HEAAA. 
T o Athenaeus XI, 91 p. 495 E. 


KAelrapyog à' à» voi I'Àdoacuc nelXeifQo uy kaAÀety 
GecoaXodc xal ZfloAsic vóv duolyéo , néAka» 02 và novio. 
IETFRY $9 y 43 áxvo(c vj» xvAxo: Bowvove. 
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51 m 19. LPO'Z 
: Yo. Tina Lexic. p. 1579 ed. Tittmann.- 

IIoóxaz, 7j olyac Quoc jéngóxac. mpót Porn bio» 
puxpv , Onorov 2AáqQ , Ó Aeyópevoc vfloóc. 4hyovóotos à? o 
Morivatoc to)c PMigove Aéyei ngóxac* Sev xoi 7j Ipomóvg- 
cóQ. "wodqaros xoi Tlooióvviooc àv a)tfj yào nM Souawy 
ago: Q:Aq7ü € Ó0É qot ngóxag ràg éAGqovg vàc prteu- 
TOY viropévag , olov TtQOTOTÓXOUG. 


: 562 ^^ $0. HPOXYTHZ 
. Atkenaens XI, 94 p. 496 C. ? / 


o. Aqtüc à 3» Mráxvoic &yysiov Eloy [roi 
10» rtQoyvvqv] , T ov TOUG &ypoixovc rivi 


8 ^i 9, ZKAAATON.- 
 Alhenasus XI, 98 p. t A. 
ZxaAAlov» , xvAixto» utxoüv; q arévdovaty AioAsis, 
ec uq c udi ày 4r xoig. 





44d Gl. 19. Idem scholium paullisper immutatum 
repetitur apud Schol. ad Apollon. Rhod. II, 279. x d 
mnol. M. p. 689, 23. 
^4d Gl. 231. Godd. A. B. P. V. xdAMoy, et margo A. 
mpl xaAMov. "lotum locum omisit C. |, Et oxoAMov et 
oxaAÀàv poculorum esse nomina etiam Hesychius obser- 
vat. [J2xaeAMo», sxvióuov puxgóy * oí àé ZxaÀÀló». Kecte 
scribitur oxoAMov, nopgobvróvoc, unde corrigendus est 
Athenaeus, cuius editiones vulgo exhibent formam ngo- 
zagotvióvgv.] Ratio autem appellationis haee. Zxá- 
«, à&v Graecis idem significat e ac dd fodere , cavare. 


M 


| M 
. FPAMMATIKA KAI KPITIKA. — 71 
22 SKEÍPOX. | — ^ BÁ 
Hesychius v. 2x&o0G, éinoc , xai ó Ógiubg TvpOc, 
xai üAcog xol Ópiuóc. — Dikrüg 08 viv rivdQU0r yf». 
| |: 28. ZHOAETZ. 55 
Athenaeus III, 81 p. 114 E. E 
Quiqrüc Ó' iy voi; Mfrüxroig OrtoÀÉ xoAdioO9al vis 
Gptov, 0v orrü và cvyysviv uóvov xazavaA(oxcoOo.. 
e ; 9& 'TH' AT'NH'N. os 56 
Hesychius v. Yr a)yy , zagexoéu Qrác. 
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Quemadmodum igitur a oxázrw» deductis nominibus, 
oxüg5, Oxogic, Oxogíov et oxvgoc, varia instrumenta 
nominarunt, quae cavando fieri videbant: sic a oxá4Ao . 
cavatum lignum in usum poculi appellarunt oxoAAMóy.^ ' : 
CASAUBONUS. ce a e 
4d Gl. 28. vw! &áprov B. zwo 6. P. V. L. Schweig- 
haeuserus: ,. Certe, inquit, quod adiicitur 9zó àv ovy- 
ytvüv. uóvov xotuval(oxs09o:, non in universum de ' 
cognatis intelligi par est, sed de illis Hegis Persarüm 
cognátis, de: quibus agitur lib. I1 pag. 48 e. ubi etiam 
TÓ ovyyevixóv &ouarov (convivium cognatorum) commieino— 
ratur. Suspectam vocem ovyyevóv habet CORAY, cor-. . 
rigitque /yev)» , recordatus verborum Antiphanis 
.112 c. zd yàg àv vic eDyevic yeyoc et quae ibi sequun- 
tur. istud igitur panis genus (inquit) adponebatur tan- 
tum 'év raic yevvixaig eUcytcuc (infra p. 847 d.) in nobilio- 
rum epulis.) — | Attamen magis acuta quam vera nobis : 
videtur Corais coniectura. ' Loo 
. «Ad Gi. 24. Dedimus hunc locam corruptissimum, 
qualis legitur apud Schowium, nisi quod pro qurde, 
forma apud illum constanter obvia, reposuimus Q»s-: 
rüg. Vulgo: 'Yw avv$». noo" Exaraíq Quytrüg. Cetera - 
sagaciores olim ad liquidum perducent. Multa quidem 
tentarunt viri dócti, sed veram rationem nemo indaga- 
vit. IS. VOSSIUS: ,,ozovAw, inquit, et zagosAu; idem 
sunt quod éxeraía, nempe sterquilinia et sordes, quae 
extra auta proiiciebantur." — Ydem . paullo "inferius: 
| Quod autem ab Hecate dicta putant éxaraia , id nescio 
. an verum Sit. Rectius éxozafu formes ab éx4c, quia 
seorsim removentur loca istaec, ubi sordes egeruntur." 


P4 


. v 
N j 
78. | 'OIAHTOYX K9IOY. 
5] / — ^ ' , , 95"THEZÁÀ2OÀL ^ "RE 
^ . Hesyéhius v. "YzelooJos,  TÓ sig cwügag dAOei», 
" QuUgüg. | —— 2 AM T | 
68 | 26, THOO?TMIZ. THOFAQLTTI32. » 
Athen. XV, 22. p. 678 D. : T 
e Quarüc ó* à» voig Mráxrow; Omogvuidoc deofitovg 
gol xa Asty popot»ng xÀàva, 7reoi Qv rtÀéxewv ta xai aÀÀa 
dv9m. xai vrtoyAovsig dà oveqávov lavi eldog. 


- 





Superest locus apud Schol. ad 'T'heocrit. VII, 
151. quem, quum magna difficultate prematur, 





*  Albertius coniectura óz alvi», quod sit pro có 776 4i- 
»ijc [i. e. Exárgc] üyaAua, sjlentio est opprimenda. 
4d Gl. 25. Libri omnes, etiam Schowii, exhibent 
&4l'poc, unde lunius reficere conatus est ájuvó73oac, 
i.q, xovíozge , volutabrum. — Multo propius ab littera- 
rum ductibus abest Salmasii emendatio, cdg.4Nógoc à- 
94», de mulieribus dictum, . quae concubitus caussa 
viro tanquam substratae sunt. . Yzs,do3o. compositum 
' esse videtur ex praepositione $zó et verbo 2tów, quae 
.quidem forma peculiaris, quamvis alibi desideretur; 
tamen ad verbum E», joue referenda esse videtur. 
Significatio; quam praepositioni.énó assignavimus, ex 
carminibus Homericis nota est vel tironibus. 
"Ad Gl. 26. '"Yno3vuióoc Cod. ABC. $ao9vuádac L. 
xÀ»o Libri omnes praeter B, qui praebet xAQrag.. Ca- 
saubono ea, quae de Aypoglottide corona. sequuntur, 
sine eaussa hoc loco posita esse videntur, quum paullo 
ante eadem ex ilsdem scriptoribus Athenaeus descripse- 
rit, Ex iisdemme scriptoribus? Philetae.interpretatio,: 
quae ad nostrum consilium unice spectat, altero illo 
. loco ne verbo quidem attingitur. lbienim (p.677 A.B.) 
. locus Platonis Comici excitatur , cuius hicce potissimum 
versiculus memorabilis: - LO dw s 
] q:egavovo" SnoyAoilow , Ora» mivqud mov.. 
Deinde adiicitur Theodori explicatio: zXoxZg ortqivov 
yévoc tt 17)» ÜnoyMorvída &zr00í0coiv.: 
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'Toupio duce (Addenda in Theocrit. p. 410—t4g8 e 
; ed. Berol.) emendatum proponamus: | ; 


- 


" Howéva 0 à» HoAogrnuov só» KÓxMera Aéyet, 0g 69 ^" 
dvci M Soy 0gr ifaAAs, 3) voveo dv voig 0gect MSovg, Og — - 
Znurvguóg quai. Tobg senvoxócag oix old. 0mm 
Qum. | a 


, Postremo mentionem íaciamus loci, quem 


. Ruhnkenius temere, ut videtur, ad Philetam re-- 


ducere studuit, ^in Scholiis ad Apollon, Hhod, 
II], 118. ; | "E. 


?PEwiócvro, dvi ro? Uo». Ow 9d &vr) vo$:60. 


, QuiAov», napà à Enog. 


— 





44d fragm. 59. Vulgo ponitur Comma post gxai, 
atque extrema vox in omnibus libris scribitur gdAózgc s. - . 
quÀórac. Toupius l. c. psimum proponegs gvAozóryc, 
deinde requiescit in QiAgyrác, quod tamen nescio cur 
maiori interpunctione separaverit a verbis praecedenti- 
bus. Structura, nisi fallor, est haec: ax oda, 0zy 
Qarüc (subaudiendum ést gol , i.e. exponit , explicat, 
interpretatur) vo?g znenToxórac, lk e. M2o)c, obg 
nenruxóvac vnó IloAvgyjuov. Denique quod addit. Tou- 
pius: ,,In Glossis saepius laudatur Philetas", id qui- 
dem non satis accurate expressum est, propterea quod 
dubitari licet, utrum ad Zroxrza sive ürdxrove yAdooca, 
an ad Explicationes Homericas, de quibus modo dispu- - 
tabitur, referendum sit illud fragmentum. | 


"4d fragm. 60. Ruhnkenius in Epist. crit. II p.296. 
pró librorum lectione O/Aov reposuit dhAyrác. ,Bespi- '. 
cit, inquit, eius dzáxzovc yÀcocac, quas laudat [Schol 
Apollon. Rhod.] ad IV, 989... Nam Philo Grammaticus, 
quem Etymologus M. saepe commemorat, : recgntior 
est, quam ut ab hoc Scholiaste laudari potuerit."  Ta- 
lis vox dictatoris philologi indigna est viro ceteroquin 
modestissimo. Probandum erat ante omnia rationibus . 
criticis illam Glossam omnino non posse referri ad Phi- 
lonem Grammaticum, quod tamen vix feri potest. — - 


, 


. rabimus. 


" 
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a 


B- Hei Tüc 'Ounouxis "Evuoloyiag. 


1 , ! 


. Iam denique supersunt ingenii Philetei monu— 
mentorum reliquiae, in quibus disputatur de lectio- 


! . : ^. $c d z e : é 
nibus Homericis, quorum tamen quinam proprius 


fuerit titulus, .non est unde possis indagare. Ni- 


mirum locus Scholiorum Io. Tzetzae ad Exeg. in 


Iliad. p. 126, 9 ed. Hermann:, ubi in eorum nu- 


mero,'qui E:ymologiae Homericae operam nava- 


rint, collocatur etiam Philetas, titulum. exhibet 


nimis generalem, quem vix a Phileta ipso pros 


fectum esse contenderis: JIoÀÀol vfs uox zs 


 &rvuoAoytagc &nepeAi9nouy] IlÀAcgo», xoi!49w20.. 


ot. quÀ000go0L, Ztgavóc, 'HowóL...,. QuAOBevog, mis 
atóbeyog : Es 5 Togtvrlav ; j Moloraprog.. Zinyvoootog; 
QuAgra £» angu , xai fvepoi,. ÀÁt quoniam deficit 
inscriptio specialis, neque ex ipsorum fragmento | 
rum ratione certi quidquam conficiatur, acquiesca- 
mus in ea, quae proxime abest a germana.  Me- 
moratu etiam dignissimum;est,. quod apud Schol. 


' Venet. X. ad Iliad. B, 111 Aristarchi zpóc QuAcüv 


laudatur oe?y»ygauua, quod procul dubio Philetae 
rationes criticas et exegeticas in Commentariis istis | 
expositas perstrinxisse putandum est. Itaque sin- 
gulas particulas, .quae hodie supersünt, secundum 


librorum Homericorum seriem diligenter cónside- 
* FK 
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(7 CPPAMMAÁATIKA KA1 BPITJKA.. 81- 
- s ' ' f. : Ó t ; 
Schol A.ad Iliad, 8,269. — ^ Du 

 éAyQcag Ó&, Ódxoeto» ldàv, árouóetaco 

Sáxqv. lduv: Uc Quin vc «0 Mdd» nsgumá, olo» 01 

vá ógp9aAutv, idküv.  obXénors dà "Opppog idfag vesc . 

ógJaAuo)g aime». Eos» oi» *0 Gyoelov iov dvsaAéig 

oxnuosicag. | ; 
| . 4 
m Heynii Lectt. et Observ. in b, f. Tom IV 


/ od t. 


P | 
4 pU o Nn 9... - . t 2" 
— Schol, A. ad Hid. o, 125. | rm 
"^Oooxov» vig xacd xbua uéAaway goiz. 
(matis)! iy949g,— ^ ^ — ^ vt 
KalMorparog yodqovo. goi $nalótu, Myortec , by 
oi níovaeg zv lx94o» xal eüvpogo: và Vyógoc 
Oxouévovaot xal o9 g9elporrat Ó dà nonric odót- | 
nore gpl 70 spóyoc clone», dA1a sà yalvjvrc sodivov Hiog- 
Soéusvov x$ua, óuwv?uoc 0i Tovro xoà tÓ»y üveov» zÓy 
olovdl imtiLovta v)» 9áAaoony. —. — ^ — |] 
| Et, ol 06 X11oc Óxatkec — /— Qsrüc dà deeoxópevog vff 
inalébt. yoagj, gQuolv, d dxéivog 6. Amav9aig iy90c 


Tode] wei và exuesiperr, Dile rüc ydp xal 


LU 


$nà. v0) Ónuo) vz»1pvgoacíc» VraAvSe. — 000000 
 Jbid. Schol. B. GuAgzác dà d $naAd Ee, yo«gf) ov»- 
sS lpevóc quom, Un 0 gay» ig393g «àv -4uxáovog Ónuiw, 
JruueAcÓ ns yevóuevog , v0 xgvog éxqevbesat, dyvost 0 xol 
voUro, Ort TÜ ÓixvtoTaxÜg Tc SalMrenc émfroÀgc, vo) v) 
xg?og goi» Oprigeg qoixa. | 
| E Postremum Scholium paullisper mutatun repetitur 
apud Porphyrium Quaestt, Homer. c. 8 P. XCIV edi- ^. — 
tioni Barnes. lliad, praefix, — - tm PE 


dé M M7 : : » ! 
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Schol V.adlliad q, 179. — ^ 76 € 


oc "^ 84AMÀ ol» Marieig &y:P à». dog .Sv9uà»^ 


163:4ng dpa. Aog: sq) dóqkry. — QuAqeüc^ xal xev 2499— 
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ine dohasópet, t — nio. Ses Spoóene. 


x^ *. EU M. "e 0ONSOMCUCUST 
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v1Eptiaphio wd Dind, o, 258 pe 1255, $8 ed, Rom, EN 


aicroo cigar xor uliávoc, toU 29409575— 


64 eoc. T9. dé aitroU ofuaTs. xo» QiisTác (gaoi) 


yoága , altro OuucY i£xg». xetirsor dé 1à oluaza. 


Eadem paene verba extant apud. Schol. Á. ad Híad- 


Wie ye DA M GHSET óxa pret, ' (A. e 282) yp«mséov. altz ov 
| &yav, QU£ ; , ac Qu aps, Bupeo. 
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Ge NATIAKA. | " 


"Heraclides Grammaticus apud Eustathiüm ad 
"ajsicas vU 106 p» 1885. 81, Naxiacorum scri- 


 Riprem jaudat, quam tamen dubitat PAZetasne fue- ; 


"xit. an 'Cellinus , .. 5i: quidem. incorrupta servata. est 


| .lebtio. libreeum ').- &tque Eudocia, quaé in Vio- 
lario maximam "quidem partem ex Suidae Lexico, 


-quaedam ex aliis-etiam fontibus decerpsit, praeter 
"Epigrammata ét' carmina elegiaca Philetam ait 
Seripsisse | xal vd xalojueva No&axd. "y | "Tertius 


1) Franckius ad Callin. p.24 pro KaAlwos; legendum esse 
. coniecit Kolilpayog " quod tamen Epre Pe haberi 


zi ques ^n potest. 


2y Villoisoni Anecd. T. 1 p, 424... 


P 
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NARIAKA, - L. 


rae est Tzetzae, quo tamen iddnipind exhibent 
scripturam Quiséag pro- Quigsüg, qui citatur à 
spinn Naburxütr. *) Unde apparet, si nor plures, 
, tres saltem Nasiacorum extitisse libros. Sed quid 
Schneidaro (Andleet. crit. p. 6) dederit ansam, vt - 
Nabaxd fuisse carmina statmeret, equidem incom- 
pertum habeo; neque probandus est Kayserus, 
quod proprio iudicio destitutus (p. 80) idem repe- 
£ivit tanquam certum et exploratum. Átqui rerum 
Naxiacarum libros historici argumenti fuisse omnis 
. "tituli ratio prodere videtur, sicat etiam Andrisci . 
.cuinsdam laudatur Naxiacorüm liber primus-et se- 
cundus.") Neque firmioribus argumentis consti- 
tutum est, quod idem ille Schneiderus Naxiacórum | 
scriptorem PAiletain fuisse. censet Ephesium, noH - 
» Coum. Licet res per se in medio relinquenda sit,. 
tainen, quum simplieiter tantummodo landetur 
Philetas, clarissimum eius nomen intelligendum 
,esse videtur, quem ab Antigono SXMLUNUS. (H. M. 
'c. 286) descriptum esse iam vidimus ixavüg ovra fre 
pisgyov: huc accedit diserta. Eudociae auctoritas, - 
quae, levioris quidem momenti, prorsus tamen 
non est spernenda. 


3) Scholia ad Lyeophr. Vol. 1I p. d ed, Meier. E 
|. BRuhnkenii Ep. crit. p. 296. 


4) Parthenii Erot. c. 9, 'H iovopla abtq lgo08 ix té ol 
u»0olexóv NattxG», 1d. o. 19. "Iozoge? Av0glonog d». 
JNatuaxi» B'. t : 
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(OWagpiDixq$üg dre KokAiyoc; uiro» 302v veiz v006— - 
Ure meipttre ire clc 8 xd 9 téuvovrec ad Enógepoy v qAAS- " 

409&t.,, rtgrtosógvgas Myoxzeg xol, yeyevéavtqu, mudà wol xb 
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4 Fo» "TII " : ; 
^ quetásé Schel, ad'Lycophr. Vol. IE p. 709; : -- 


66 ^ A 94: Dojernittu: vuilrer 'vijeor xepl.es» Teoenvlay dot. 
(00 Büprerson dà edge xpd 7d osaidnoc. - Tiueuoc. dé quo, 


.slg saórac «ác viqovg Qty awyac ix Gown ,. üc Xoigá- 
Sag ne. O, An rüc (vulg. Odsla,) 0d 2v 20/zg Na&ia- 


: * * 4 .* "A 4 I I f e - 
. «gv» BaAiagidag groiv avvàg Voregov Ovopiaó2 vos. 
C MEN QEECS Ue a PECTUT : 
pÓUU————— * j , . x I N " . 4, 


s» ele Que. ads Rosboue Pes E Mo cd tw : ] 
bitur, de qua scriptura v. Tzschucke ad Pompon. Mel. 
. 'NVol.1l P.2:p. 603." Apud Strabonem 'aliosque scripto- 
. res vulgata est fórnma BoalHaoile;. Strabo lll p. 254. 
vv 0d ztpoxtiuévov ouv 1c Ifnoíac zác uev. Hivvovoac 
9o xal ác I'vuvgaiag 0vo , xoÀoo: 0é BaAtaoidag. 
s il pos P 744. 75 : Pot 
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gua huius fragmentórum editionis series, 
£um Kayeseriang comparatur. 
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Ed.Kayser. Ed.nova. Ed. Kayser. . Ed.nmova. 
Fragm. ] Fragm. 1 Fragm. inc, pag. 71 Fragm. : 


l 1 92  Fragm.iamb. pag.72 
I1I . 8 e". diis S 97 
IV 7 ; 78 29 
v 4 JM r:ax:a pag. ?4 38 
VI 1L 75 984. 
VII 12 ds 40 . 
VIII 9 76 41 / 
IX 10 — 49 
X 25 77 48 . 
Xt 66 — 44 
XIt 6 78 45 
xIu 13 — 47 
XIV 16 — 48 
xv 14 79 49 
XVl 5 A en 50 
XVII 15 . 80 51 
XVIII 17 Wt 529 
XIX : 19 / 81 58 
xX 20 m 54 
XXI 24 — 55 
) XXII 1 82 56 
XXIII ^" 89 WO 57 
XXIV 81 83. 46 
XXV 86 — 58 
XXVI 88 — 60 
l 84 59: 
Glossae Homer. p.84 | 61 
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HinwEsiNAx, poeta elegiacus "), natus esse vide- 
tur Colophone, Mimnermi etiam, Xenophanis et Àe- 
timachi patria. Hoc enim quodammodo colligitur ex 
Scholiasta ad Nicandri Theriaca vs. 8, qui Hermesia- 
nactis mentionem factam esse tradit in eiusdem Nican- . 
dri libro zo và» ?x  Koxogsivog zomrüv. lam recte qui- 
dem animadvertit Io. Th. Schneiderus (Annott. ad Schol. ' 


 lcJe mentione Nicandri inJibro de poetis Colophoniis 


non satis certa coniectura duci posse, Hermesianactem 
itidem fuisse Colophonium. . Sed gravissimum accedit 


Pausaniae (1, 9, 8) testimonium: iori [4veluayoc]. 


d? xel "Egeolov üyo 9aMácong p vüv. niv , inayóutvog 2 ig 

adzjr "Lifitdiovg ve alxijsogag xoi i Kolegemíove , Tüg 02 2xec-.. 

vtov üydàv xóAag ac Qobuxa , láufuv mori Kologeivoy, 7 
997x5joa: v2» ülayuy. "Eouzoiivas ó? ó và Beytia yeioc 
obx Fy:, duol doxeiv, nigijv* ndvra yág nov xai a9rüg üv 
in] Glove; KoAogéa dó)garo. Cur autem Hermesia- 
nactem post Colophonis expugnationem iam supersti- 
tem huius xei etiam meminisse oportuerat, nisi ipse in 
ea urbe, ne dicam natus esset, at saltem longiorem ae- 
tatis partem egisset? Licet per se falsum sit Pausaniae 
iudicium, aliter tamen ad id perduci non potuit, nisi 
quod argamentatus. est poetam perpessum nom esse, 
quin urbis patriae. calamitas ab ipso carminibus haud 
celebrata relinqueretur. Deinde Pausanias Hermesia- 
nactem opponit Phoenici, quem distinctis verbis signi- : 
ficat Colophonium. Haec argurhentatio ab ipso confir- 
matur Pausania, quippe qui inter alios lones Hermesia- 





1)4A Pasintda tribus locis infra laudandis. Hermesianax de- 


siguatur ó zà'dAsyeia ygoyac, idque haud dubie; ut secer- 
:natur ab aliis, quibus nomen fuit Mermeyianaciis. 


90 — HERMESIANAX. 


nactem quoque recenseat, poetam elegiacum. ?) Atque 
ut. omni disputationi tanquam fastigium imponatur ne- 
nini evertendum,  inspiciendus est Athenaeus XIII 
^p. 597 A, qui'sine ambagibus Hermesianactém appellat 
Kogonov.  / | » 
Ex Pausaniae loco commodum laudato Ruhnkenius 
maiori quam par erat probabilitate collegif aetátem Her- 
-mesianactis incidísse in Philippi 'et Alexaridri M. tem- 
pus, propterea quod urbes ibi memotatae a Lysimacho 
eversae essent Ólympiaile 119, 8.3) I.m vero Pausanias ^ 
. jpse non'sátis eruditus esse videtur de Hermesianactis, 
aetate, neque aliain proposuit sententiam, nisi quam 
ex ipsius poetae carminum ratione sibi finxerat. Quae 
tamen sententia quam infirmis constituta $it funddmen-. 
ti$, nemo est fere quin statim concedat. "Quis enim, 
quaeso, Hermesfanactem pro mortuo accipiet riullaàm 
aliam. ob caussam, nisi quod Colophonis expugnatio- 
nem carminibus suis non est'conquestus?  Catminibus, 
inquain, quae fortasse (si quidem isri floruérát poeta 
ante calamitatein patriae inflictam) diu arité hioc tempus 
composita esse potuerunt. Neque minoris levitatis cfi- 
mine dignus erit, si quis Goethium Hosttatéem, quum 
' in carmine, totius sate quami fepraesertht vitae tán- 
quam speculo, nativae àmoenitatis et elegantide pleris- 





, 9) Pausan. VIII, 12,1. ülko, se "loxew uai Eguseveb , G só 
. dleysio novjgac. | — MEME ! 
8) Diodor. Sic, XX, 107 p. 469 éd. Wesseling. *O 9^ 4ni eic 

Ailolidog xai vfj; Fuviac WiujOsiz Óhó Aveuilyov dipiqyo: 

. lfgsnilaog "4égapustiot Bi» Bvplivóro d» -Hüobpdg - i p 
- "Eqedov noliogesquo, xui xourawiviipevor tole $50ov,. ndyi- 

- efie ai» nóhi. x&i seb uiv PynesélaqOd?rac sv "Fobiex 
^, Bxatür ópfjgovc Ónéostiler eig tqv natoldo , sovc 0* "Egsoiov 
dgfüxs. 10g 08 vaUg gà; év tà lipév, náoac àyénogoe, Oi zc 
SuaAacsoxgartiv ovs sokspiovc , xei sqv Üluy xoiesm $08 stdii- 

- ; nov dügÀor ónogysur. uasa, Ó&vaíse, Tolovg uiv nai JGolo- 

quriove nQocnydyto. 
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simo, cui MMNSEUN dedit Herrmannai et Deus 

Gallos e Germaniae finibus traris Rhermm repulsos ne. 
verbo quidem attigerit , hodie non amplius superstitem. 
edixerit. Atqui Nicandri Scholiasta Hermesianactem 
ait Philetae amicum fuisse et familiarem. Hinc tamen 


minime sequitur utrisque aetatem fuisse parem: immo ws 


alter alterius praeceptor fuisse videtur. Hoc saltem 
pro cómperto habeas, Philetam eo.tempore, «quo Her- 
mesianax elegorum librum tertium composuit, tantam 
sibi iam comparasse ploriam, ut Coi civi poetae sta- 
tuam ieneam publice conséorarent; ipso refereute TN. 
mesianacte (frágm. 8,76 sq9)) 
OfoSa 0i xai sà» dodo , Ü» EóqunÜlov nota, 
Koi, XéÀusior Osnav 90 sienévo 
' Havelüa poindlorsa Gosy, wtgi mérso Sdqsár 
, ipaa wal müca» $uspevov 1elis. 

Itaque tunc temporis omnia ferme; quorum ad nos S pery 
venit notitia, Philetas ian: scripserat opera, nec facile 
in viridi quam dicunt versari potuit aetate. . Philetas 
autem, quamvis primam.aetatem Philippo et Alexandro 

Macedoniae régibüs jam degerit; tantüm sane celebri- 
| tatis, Quantam assignat ei Hermesianax,, contigisse non- 
dum potuit ante Olympiad. CXIX, 8, quo. qnidem anno 
Colophon eversa atque Hermesjanax ex Paussniae. ar- 
gumentatione idm mortuus esse dicitur.. lam tenue.et 
exile vestigium reperitur in Schol. ad Nicandrum l.c. 
quo propius ad veritatem perducamur: 'O 'Eguzo«ivot 

glàoc *à dori xal yytfouioc T». — 00 dévasas dà Níxuv- 
| poc uvnuovedty tobrov dd vijc Npocqpavioeec , Qd 10 vOv 
Qumrü» notofórtoov elvai Nwávdoov: xal adrüc 0i ó NÉ- 
xavdgoc uéuvnta "Epunovávaxzog & eic »tocoffvsépov àv và noi 
vy ix Kolotpüvoc romsüv. Quem quidem locum. si quis 
diligentius consideraverit, facile inveniet aetatis ut ita 


dicam gradationem a tribus istis poetis transactae, ita . 


ut natu maxirus fuerit Philetas, in medió positus Her- 
mesianax, natu minimus Nicander. Hic autem floruisse 


[! [1 ^ 
: , 


^9?  — ,  HERMESIANAX 


dicitur circe Olympiad. ' CLV — CLX. Verisimile est 
igitur Hermesianactis florem cadere in Ptolemaei Lagi : 
: etPhiladelphi tempora, ita ut una cum Theocrito aliis- 
que poetis et grammaticis illustribus Philetae discipulus 

. babendus sit. Favet gnidem huic opinioni ipsius Her- 
mesianactis elegorum asgamentam » quibus Map do d 

' des persequutus est. 

| Jam Pausanias (VL 17, 8) Hermesianactem nescio 

. quem laudat Colophonium, Agonei filium, qui in ludis 
Olympicis puerorum pugilatu vigit, ita ut ipsi a Colo- 
* plioniorum .re publica Olympiae sigmum poneretur: 
Kologoivios 02 Egunouivas Ayovéfov xal Elxáciog 2dvxivov tc 
à» xal rij "Egpajoukvaxzoc 9vyasQóc, xarendAauay uiv. nrai- 
jag dpgóstQov*— "Eousoutvaxse i xal dmà to xqrvoU roÜ 
KoXogeovlt» 6nfjoktv ávaze9spos €)» sixóva. | G. l. Vossius 
de Historicis Graecis libro tertio (Operum T. Il p. 176) 
poetam et pagilatus victorem eundem fuisse statuit Her- 
mesianactem:. cui adversatur Ruhnkenius, quippe cui 
Vossius confundere videatur poetam cum alio Herme- . 
sianacte, Colophomio, atbleta. Atqui gthleta per se 
. quidem non potest opponi poetae, quoniam, qui puer 
ju ludis sacris fortiter luctatus est, idem adolescens 
bono iure lauream meruisse potuit Apollinarem. .Sed' 
meuter eorum sinceram veritatem effatur, quum rts ipsa 

. jn medio versetur, neque certis argumentis . discerni 
queat. Attamen verisimile est illum Hermesianactem, 
propterea quod. appellatur Colophonius ; nisi ipse poeta 
elegiacus; ad eius familiam esse referendum. ; Unum 
forsitan potest offerri, quod aliquam commoveat, dubi- 
tationem, Pausaniam, qui alibi. poétam elegiacum 
distincta semper appositione 4b aliis dignoscere soleat, 
hoc loco nihil addidisse, nisi patris nomen alias omis- 
sum. Sed, nisi egregie fallor, Pausanias ibi fidelem 
inscriptionis reddidit i imaginem, quae. Hermesianactis 
statuae inscu) pta erat, in qua quidem patris nomen exa- 
rari potuit ; minime tamen indicari Hermesianactem 


^N 


rd 
LI 








| posteriori aetate extitiste poetam elegiaco. Mira "— 
ut hanc rem qàam brevissime absolvamus," Siebelisii ad. 


1 
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[ 
* 


Pausaniam ratiocinatio, quae ita se babet: Quum. vero 


Pausanias et I, 9, 8 significet , tempore guo Lysimachus | 


Colophone desolata Golophonios Ephesum — 
poetam: Hermesianactem iam mortuum fuisse videri, «t 


Aic testificetur , Colophonios civi suo Hermesianacti /$g0- | 


nei filio statuam publice posuisse, suspicio. nasci potest, 
hunc db illo non fuisse diversum. Quid enim , quaeso, 


éx utraque narratione conficitur, unde probetur id, 


quod persequutus est novissimus et dontispios Pausa- | 


niae interpres? — 
Athenaeus (XIII, p. $97 A.) Moideidk amicam | 
laudat Leontium (rZ» "Egugowivaxrog tTo9 Kologwvíoc 


— Zfeóvitoy), quam tanto amoris desiderio amplexus esse 


narratur, ut nomen eius carminibus elegiacis, de qui- 
bus postea accuratius docebitur, inscriptionem suppe- 
ditaret. ) Quam quidem mulierem litteris Graecis sa- 
tis eruditarn fuisse patet ex ipsius Hermesianactis car- 


minum reliquiis, quippe qui ez in enarrandis poeta- | 


rum.et philosopliorum fatis potissimum amatoriis .ita 
alloquatur, ut facile agnoscas muliebris ingenii cultum 
haud ita mediocrem. 5 Quamobrem Menagius (ad Dio- 
gen. Laert. p. 498 N. 70) eandem arbitratus Hermesia- 
nactis fuisse et Epicuri, quam memorant , Leontium, 


suffragantes nactus est llgenium (in Opuseulis philolo- — 


gicis I p. 255) et Gu. Ern. Weberum in Poetarum ele- 


^ 
ES 


giacorum intérpretatione p. 666. Nimirum Epicuri con- 


cubinam doctam fuisse (ut Ilgenius ait) iam, intelligitur . 


ex eo, quod Epicurus scripsit ad eam epistolas (v. Dio- 


gen. Laért. X n5 s. 6) et pones certum est, quod ipsa 





4) Athenaeus l. c, dstó yàg raUr9c, Bgeuirge atiG yevopirt, 
Éygays» dAeytiaxa rgía BifAa. 


5) Fragm. 5,49. yiyrouxec. 78. yuyvooxsic , ólovoà giyav nó 


' dox 75. oig9a 0$ xai só» aoudó» x. v. à. 


- 
— 
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9 HER MESIANAY : 
contra Theopbrastom disputavit, teste (Cicerone de N. 
D.L 88. lstme fidentes somniis non modo Epicurus et 
—"Metrodorus et Hermachus contra Pythagoram, Plato- 
"Wem. Empedoclemque direrumt, sed meretricula etiam. 
Leoptium contra Theophrastum scribere ausa. eit i. scito 
CMlg guidem sermone ct .4ttico, sed tamen —— . Huc 
cspectat etiam Plinius.H. N. I p.9 ed. Bip. ^ Ceu vero 
hesciam adventus Theophrastum , hominem in eloquentia 
.fantum , 'ut nómen divinum inde invenerit, scripsisse 
.etiam feminam, et proverbium. inde natum suspendio ar 
borem eligendi. Attaraen, quae a Cicerone nominatur 
et a Plinio respicitur, Leontium Epicuri fuisse scortum 
:wnde tam manifesto compertum habeat Ilgenins, equi - 
dern frustra indagavi. ltaque, licet probabilis sit llge- 
nif opinio, ^) tamen res ipsa in medio relinquatur ne- 
eesse est, propterea quod mulier illa erudita eodem 
.dmre ad Hermesianactis Leontium referri potest, sive - 
-ad aliam qualemeunque, quo ad Epicuri. De posteriore 
-Athenaeus: Obrog obv 'Enixovpog of 4deivroy elyty dgupt- 
yv, vjv inl évaigaío Oraffóysov. yesouérgy; 7; 6d ody, Or 
:gxÀogogei» 7o5uro, émavsuro ércugoUga, nücl ve toic "Ezu- 
:s«ovoelorc avytjv ày voi ximo , Tnxoto € xoi àvagavdór, 
acce ixtivov moÀÀjv qoovvída sorcutvoy adr5;.7) 'Lheo- 
dorus nescio quis Leontium Epicuri cogitantem pinxisse 
Aicitur.*) lam Menagius quasi in gyrum circumactus, 
-ex Leontio Epicuri aequali discendam esse putat aeta- 
tem Hermesianactis, quem inter poetas incertae aetatis 
recensuerit G. I. Vossius. ' Utinam ante omnia probas- 





6) Probabilem dico, quoniam Phylarchns apud Athen. XIII 
p. 593 C. 4tórsiov descripsit a5» usz* "Emuxovgov so$ svai- 
ob oxyolocdca»* idemque Athen. XIII p.588 B. e Leontio: 

' Ore quiogogei» 5jobaro. 

7) Athen. XIII p. 588 B. cf. Diog. Laért, X, 4. 


8) Plin. H, N. XXXV, 86, 40, cf. Silligii Catalog. Axtificum 
P. 443, 


' , 3€0LOPHONIUS, , » 


set' vir doctissisnus , utriusque et poetae et philosopbi 

amicam fuísse eandem! Quod quidem certis argumen- 

tis fieri non potest, quamvis Ilgenius satis feliciter ten- 
.taverit. Etenim quum Epicurus, haetus O]ympiade 
CIX,3, diem extremum obisset Olympiade CX X VII, 2 5), 
. Hermesianax autem Olympiade CIX, 8 (i. e. anno,^quo 
Colophon ;eversa& et Epicurus quadragenarius fuit) ex 


Pausaniae coniectur& non amplius in vivis esset; vir 


. acutus facile fieri potuisse censet, ut Leontium, ante- 
quam Epicurum amaret et philosophiae eius se trade- 
ret, Hermesianactem amatorem haberet, qui juventutis 
et virginitatis flores decerperet. Sed cave, ne con- 
iecturam etsi ingeniosam pro vera vendites atque omni- 
bus numeris absoluta. 

Hermesianax, Philetae magistri exemplum sequu- 
tus, carmína composuit elegiaca, quae de amicae no- 
"mine .44EONTION insoripta tribus libris distribuisse 


. dicitur; etenim Athenaeus (XIII p. 597 A) Mimnermi:- 


 Nannonem, Antimachi Lyden (qui condidit 2» Zisyeloig 
20 xalojucvo» moímua 41007») et Hermesianactis Colo- : 


phonii Leontium commemorans: daà yàg vaéryzc , inquit; 


dowuérgg abri  ytvouéync Eygayty Osyeaxà vola. [if Mo, 


Iam hodieque trium librorum supersunt reliquiae, ex 
quibus probabilem de ipsorum carminum argumento 
coniecturam repetere licet. 


Ex elegorum libro primo apud Aelium Herodianum. 


7zepl uovijgovc Mene (p. 16.ed. Dindorf) laudatur hexa- 
. meter: 

Osquóuevog góc xüua, nórn Od oi dgAéytzo yj. 

: Ad quamnam vocem referendum sit Participium degxó- 
utvoc, non aliis nisi criticis definiri potest rationihns. 


Notum est enim flagrantissimum Polyphemi in Gala- - 





9) Diogen. Laért. X, 10, 14. Cicero de Fato 9, 19. Morietur 
Epicurus, quum duo et TIRENTEUNR annos viserit,. JAME RON 
 Pytharato. 
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Luctatusque diu, postquam ratione furorem 

- Vincere non potuit, supplex ad limina venit, 
Et modo nutrici miserum confessus amorem, 
Ne sibi dura foret, per spes oravitjalumnae, 
: Et modo de multis blanditus euique ministris, 
Sollicita petiit propensum voce favorem. 
Saepe ferenda dedit blandis sua verba tabellis, 'o- 
Interdum madidas lacrimarum rore coronas . 
Postibus intendis pojuitque in limine düro 
Molle latus, tristique serae convicia fecit. - 
Surdior illa freto surgente, cadentibus Hoedis W), 
Durior et ferro, quod Noricus excoquit ignis, 
Et saxo, quod adhuc viva radice tenetur, 

-  Spernit et irridet factisque immitibus addit 
Verba superba ferox et spe quoque fraudat amantem, 
Nen tulit impatiens longi tormenta doloris 

, Iphis et ante fores haec,verba novissima dizit: 
Vincir, dnaxarete, neque erunt tibi taedia tandem 
Ulla: ferenda mei. Laetos molire triumphos 
Et Paeana voca nitidaque incingere lauro. 
Fincis enim, moriorque libens: age, ferrea, gaude. 

|, Certe aliquid laudare mei cogeris, eritque, 

Quo tibi sim gratus, meritumque fatebere nostrum. | 
Non támen ante tui curam cessisse memento, 

- Quam vitam, geminaque simul mihi luce carendum. 
Néc tibi Fatha mei ventura est nuntia leti: 

Ipse ego , né dubites, adero, praesensgue videbor, * 

," Corpore ut exanimi crudelia lumina pascas, 

Si tamen, o Superi , mortalia fata videtis, ' 
Este mei memores ,' nihil ultra lingua precari 
Sustinet ,'et longo facite ut memoremur in aevo, 
Et quae dempsistis vitae ddte tempora famae, €?) 





i1) Theocrit. VII, 53 sq. 
gina» à éonsglosg 2glgoig vot0g jyoà duin 
XVHOTO. — 
ubi Schol, üv»ór10» yàg 105 Óvo égiquv ionégos ; [5o sd- 
Mhyoc) vótoc 1ugdoge: , 7 ogodgoi xa1à a3» Oa4accer 

* ylysorrat z5uudiveg. 

12). Hanc qujdem sententiam an Hermesianax quoque 
expresserit, vehementer dubito, quippe quae magis | 
— | quadrare videatur ad ingenium Romanum , quam Grae- 

cum. 


L] * - 


( ? ' PE " 
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Disit, et ad postes ornatos saepe coronis 


Humentes oculos et pallida brachia tendens, S MEM ET 


Cum foribus laguei religaret vincula summi, 
aec tibi yerta placent, crudelis et impia? disit, 
Inseruitque caput, sed tum quoque versus ad illam, 
Atque onus infelix elisa fauce pependit. 
Jcta pedum motu trepidantum ut multa gementem 
. Visa dedisse sonum est 3 adapertague ianua factum: 
Prodidit: exclamans famuli, frustraque levatum go 
(Nam pater occiderat) referunt ad limina matris, 
4ccipit illa sinu, complezaque frigida naii 
Membra sui, postquam miserorum verba parentum 
Edidit et matrum miserarum facta peregit, 
Funera ducebat mediam lacrimosa per urbem 
Luridaque arsuro portabat membra feretro, . 
Forte viae vicina domus, qua flebilis ibat : 
. Pompa, fuit, duraeque sonus plangoris ad aures 
^ Penit Anazaretes, quam iam deus !3) ultor agebat, 
Mota tamen, Videamus, ait, miserabile funus, 
"Es patulis iniit tectum sublime feretris. ] 
Vizgue bene impositum lecto prospexerat Iphin, 
Deriguere oculi, calidusque e cerpore sanguis 
Inducto pallore fugit, conataque retro 
Ferre pedes haesit, conata avertere vultus, 
Hoà quoque non, potuit; paullatim occupat grtus, 
Quod'fuit in duro iam pridem pectore, sasum. 
Bona fertuna contigit, ut éx libro tertio octo et 
nonaginta versus ad nostram usque aetatem delati sint, 
ex quibus poetae ingenium artisque elegantiam egregie 
cognoscere licet. Nimirum Athenaeus, Hermesianactis 


trium librorum elegiacorum mentione facta, ?y *( zolzq,. 


inquit, xoráAoyox zoizot igorixGv , obrq«ol 7106 À£ytoy *. 
Oir» uiv qiloc vioc drryaysv Oldygoto x. z. À. 
, Quo quidem carmine vix quidquam praestantius: iix 
tota elegiarum iactura hodie superesse iudicium est Da- 





18) Deus hoc loco habet significationem, quae dicitur, 
abstractatn, idem quod numeh, sive Graecorum usu 


habet vim generis feminini, 4 OSsóc, ita ut intelli- | 


genda sit Kenus, "4ggoízy, quaàm laudat Antonius 
Liberalis.  - xd 
uM . G 9 
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vidis Ruhnkenii, summi Critici, in cuius sententiam 
pedibus euntem habes etiam Fridericum Schlegelium, 
* accuratius et copiosius ita exponentem (Operum 1V 
p. 97 sq.) ,, Bedeutender und gefülliger Schmuck ist ein 
weSentliches Bedürfnifs und eine schóne Zierde der 
. menSchlichen Natur und der menschliehen Kunst, 

Auch die Poesie liebt ihn mitangebohrner Neigung. Der 
wahre Dichter ist unbeschrünkt frey; aber selbst seine 
Abwege werden ihn zum Ziele führen, und in einem 
üchten Kunstwerk wird selbst ,das, was nur ein 
Schmuck und hinzugefügte Zierde scheint, so. innigst 
vom Geist des Ganzen beseelt seyn, wie das mitaus- 
/."drückende Metrum und die Sprache in der Art, Stel- 
lung und Bildung der Würter, der eigensten Eigen- 
» thümlichkeit des Werks und seiner Gattung entspricht. 
Was man im Gegensatz diesér grammatischen und me- 
trischen die poetische Ausbildung der Poesie nennen 
. kónnte, die sich in Beyspielen, episodischen Beschrei- 

bungen, Bildern und Gleichnissen entfaltet und kund 
giebt, darf eben so wohl auch an sich gewürdigt wer- 
den. Die Bedeutsamkeit, gesetzliche Freyheit in Ver- 
háltnifs' zu: seinem Ganzen, eine gewisse Entfaltung 
' und Steigerung, und vor allem jene Umgestaltüng, 
durch die, was uns schon bekannt war, nun wieder 
. meu erscheint, sind Eigenschaften, die jedes Gleichnifs, 

: Beyspiel oder Bild besitzen mufs, ohne Rücksicht auf 
das Einzelne und die besondere Art. Aus diesem Ge- 
sichtspunkte hat das Bruchstück des Hermesianax 
noch aufíser seiner elegischen . Vortrefflichkeit eine 
gleichsam eigenthümlichere und selbststándigere; denn 
an Zierlichkeit und Zartheit der poetischen Mahlerey 
dürfte diese Reihe kleiner Kunstwerke wolil vor allen 
den Kranz erhalten: Wenn die DBeschreibungén der 
alten Tragódie reich und grofs gegliedert mit archi- 
tektonischer Festigkeit wie für die Ewigkeit dastehn ; 
wenn in der pindarischen Poesie oft eine hohe Ges t 





*, 
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von einfachen und allgemeinen Zügen sanft vor uns zu 
ruhen oder in.milderem Glanz zu schweben scheint: so 
móchte man diese Bilder des Hermesianax: an sorgloser 
Lebensfülle mit den erhobenen Arbeiten, an zierlicher 
Sorgfalt mit den geschnittenen Steinen des Altecthums 
vergleichen. " : 
Praeterea restant particulae fons metrica 'exutaé, 
quae tamen ad quemnam librum referendáe sint .incer- 
ium est. : Una ex iis indomitum furorem proponit , quo 
Leucippus germanam sororem &mplexus, cruentam 
contraxit cladem; altera exhibet fabulam de Attide Eu 
que interitu; reliquae minus insignes. : 
Pausanias (VII, 18, 1) respexit éAeyelay elc Blovelusa 
Kévravgor $nó "Egunowivaxvog nenonjuévoy ,; quod BWhbn- 
kenius accepit pro elegia ad Eurytionem Centaurum, ea 
tamen ab Leontio aliena. ld certe non fecerat, nisi | 
perversam notionem vocis iÀeyeiov animo conceptam ha- 
buisset, refutatam illam quidem ab Io. Val. Franckio, 
quippe qui (Callin. p. 58 $qq.) AAeyeiov singulari numero 
admissum idem valere demonstraverit atque distichum, 
iAeyeia disticha. Hoc igitur. verissime perspexit idem 
vir acutus (p. 55) ZAeyeiov slc EUgvricvo, de disticho iu i Cen- 
taurum intelligi debere; quod tamen explicandi c caussa 
. adiunxit, Aoc est , ni fallor, in statuam eius, in medio, 
relinquatur oportet, donec certis rationibus probatum 
fuerit Hermesjanactem talia Epigrammata scripsisse. 
lam vero, sagaciter observante Fr. Schlegelio, amplius 
illud fragnentum ex Leontii libro tertio decerptum 
constare tanquam ex serie epigrantmaturi uno aut plu- - 
ribus distichis inclusorum. M) Itaque verisimile vide- 





14) Operum IV p. 54 sq. ,, So reich und beviebungsvoll ist 
diese zierliche Rhapsodie von reizenden Epigrammen , dafs 
es auch, dem schnellsten Sinn bey vertrauter Bekannt- 
schaft mit dem behandelten'Stoff schwer, ja unmüglich 

. fallen dürfte, gleich beym ersten Eindruck alle Feinheiten 
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*ur eandem rationem alias etiam ab [Hermesianaete ad- 
Ahibitam illudque éisyetoy ad. locum quendam Leontii car- 

, minis referendum esse. Quae quidem ratio máiorem 
| etjam nanciscetur probabilitatem, si quis cum llgenic 
essumpserit eándem hoc loco-Herniesianactem tractasse 
fabulam ,. cuius argumentum extat apud Apollodor. 1l, 
45, 6, *HoaxAgc 08 elg" QAsvoy noóc 2fésoguevàw 1 $xe xàxsi xa- 
Tix& xal xaélafe rovrov uf)Aorra 0i. üviysry pvqavetay 

| JEdovrlov, Kevrason IMvroiuóygv Mid Svyavéou , $9. ob 
zraguxin3ec fon9sv, iA$órra inl viv viugsyy Edgvriwva 

^ éxékrevev. U) ^ Neque absimilis est Ilgenii sententia, 
quum Pausanias ipse ad illam fabulam respexerit, prius- 
quam Hermesianactis distichum memoravit. Eandem- 
qué fabulam antea. iam tractasse Bacchylidem docet 
Scholiasta ad Homeri Odyss. y, 294. BaxzvAiógc 02 did 

|» qepov-oistat 1ü» Ejgvrlava*: (pjolv yàg émiSivodéyza d eza-. 





eco des Künstlers wahrzunehmen,  Seiner Absicht gemüfs, die 
t€. unwiderstehliche Macht der zürtlichen Sehnsucht durch 
grofee und schóne Beyspiele zu offenbaren, umfa[ste 
gleichsam alle Zeitalter der Bildung und def Geschichte 
von den ehrwürdigen Stiftern urdlter Mysterien, den dich- 
tenden Priestern der grauen Vorzeit, bis zu seinem Freunde 
'"ünd'Zeitgenossen , dem also schon damals hochgeehrten, 
! und ven Propertius und Ovidius so oft gefeyerten Philetas, 
106 Jis zu dem auch in der Vaterstadt.des Hermesianax, dém 
dichterischen Kolophon, bekannten Philoxenos; dem geist- 
vollsten und ausschweifendsten Virtuosen des üppigsten 

E "Zeitalters und der gesetzlosesten Dichtart. 


45 Eadem fere fgbula narratur ab Anonymo de XII certa- 
minibus Herculis in Allatii Excerptis Var. €. 5. eic f2Asvoy 
9" "IIgaxlie, ngos 4tapiviy ixszo xol Mvqoipdgn? Qvoduevoc 
Ebqvtiomoc, de» sio Eigvu9 da. (ta scripsimus Heynio 
auctore ad Apollodor. p. $64. V'ulg. mgog "f2Aevoy — mgocüs- . 
Edpue»op; ^ Quod recte miratur Ilgenius non ánimadvertisse 
Ruhnkenium, qui falsa lectione- perductus Mnesimachen 

ro Oleni filia habuerit: Cuius carminis argumentum for- 
gitan. fuerit Mnesimache, Oleni filia, rapia ab Eurytione, 
-scd liberata ab- Hercule. — 


* 
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vi (ita vere correxit Ilgenius vulgatum de5áuevoc) ly 
"HOa0: 0fguosexóóg énuyeipzjooa 7j v0 EvodoyoUrroc Svyaxol, 
gel did roUro vn "HooxMovg avoageO tj vou xaugíog voic oixoig 
, €miorásrog. — Mirum est, quod Dacchylides Dexameni 

' domicilium in Elide collocavit. ! xd 

Jam denique offertur difficultas, cui maiorem 

etiam tribuit vim Io. Th. Schneiderus. Nimirum Scho- 

liasta ad Nicandri Theriaca vs. 8 Hermesianactis nóti- 

tiam praebens, rovro Óé, inquit, vá Iltoouxó yéyoenrat. 
xai và eg zdeóvriov 15v 29wuévzyy. Hunc locum, qualis 

vulgo legitur in libris, in eam rationem licet interpre- 

tari, ut Hermesianactem duo opera scripsisse statua- 

mus, alterum, quod commodum perlustravimus, me- 

tro elegiaco, compositum, alterum IIcgoixá. inscriptum, 

idemque , ut videtur, argumenti historici. Sed Schnei- 

'deri Codices coniunctionem xo/ post verbum y£ygazzas 

omittunt, ex qua lectione zà Ilzpg«xé , Schneidero iu- 

dice, fuerunt eadem cum carmine zivriov inscripto. 

Qua de re lis sub iudice manebit, donec aliunde huic 

parti historiae litterariae lux: affulserit. Atqui omnis 

haec res pro comperta habenda videtur, propterea quod 

uterque titulus uni eidemque carmini praefixus absur- 


dus atque ineptus est, neque intelligi potest; quid sibi: 


velit inscriptio llegowá, carmini amatorio apposita. 
Deinde nonvomnes, sed Schneideri tantum libri futilem 


illam suppeditant lectionem, ceteri et scripti et editi ^ 


in vulgata consentiunt, ') ex quo ob praecedentis verbi 


yéypanzoi Syllabam extremam prono lapsu omissio con- : 
E . Í 
. lunctionis xa/ explicanda est. lam vero leges criticae 


efflagitant, ut in lectionis cuiusdam diversitate recipia— 
tur ea, quae sensum exhibet sanum et expeditum. 


OS 





16) Bastius in Epist. iit. Lat. p. 216 ex Codice Vaticano 
N. 305 deprompsit hanc lectionem , xai tà &iq Àtoy iir égta- 


bj 


. pávyy. Compendiuin Àtdv exarandum esse .feóriioy Bastio 


nemo est,doctus quin illico concesserit. : 


- 


4 
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Apage igitur Schneideri hariolationem! "Neque impro- 
banda est Ruhnkenii suspicio, si quis narrationem de 
-Nanide apud Parthenium cap. 22 ex Persicis potius, 
quam ex Elegis ductam putaverit, non magnopere re- 
, pugnáturi Titulus autem ipse prodere videtur zów 
- Hltooixóv argumentum fuisse historicum, cái convenit 
fragmentum modo laudatum. | 
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Pos Colophonium nominandus est Hermesianax Cy- — 
prius , qui res Phrygias enarrasse dicitur libris, ne di- 
cam pluribus, saltem .duobus, auctore Pseudo --Plu- 
tarcho de Fluviis Xll, 4. ubi laudatur *Egjoiivat: Ko- 
zoo à». 8, Opvyiaxéiv. Hinc depromptum est fragmen- 

tuin, quod ibidem legitur: " 
Desvvázas Q* dy uücá (ex praecedentibus intelligon- 
dus est Xuyagic, motapóc t4e Govylac) À4 06e xalodj- 
ueavocg4ossg. ovsoc sie De v»vxvó( Baósiec *Tv- 
góc Oinqv Adusscv, 09 oyivonigov T4» Gox3» 
haufBd»ovsog* sQocayogsvezas, 08 15 Oialéxse 
tüv» (ygzauglo» Balljv, óngo us OsQunveváusvós 
, 4014 Bf'aovAa 9e. xaOé« lerogei ivive uad 4» 

.B' dovyiaxé». 

,G. L. Vossius de Historicis Graecis (Operum Vol. I 
P. 176) cetera quoque Hermesianáctis Cyprii fragmenta 


.. ad historiam Phrygiam rettulit, quàmvis nec titulus , 


est, qui eo perducat, neque ipsarum reliquiarum argu- 
mentum tale quippiam prodere videatur. Alterum frag- 
mentum apud Plutarch. de Fluviis II, 3. hoc est: 
*EgusoudvhE 0à ó Kurtgioc iezoglac uéprugras sowirge* 
"EÀuuo» xai Ki9oigi» dieigoi &vyxdrórvseg - 
Piagógovs. Bogo» séü» toó"nouv -ág MLEALLITR 
ó piv yàg üixév, "nQqóstQóc ÓndQzu» xai 
"eoruni e, 0vpnadDdéc yngofouxei tovc yoveig^ 


ó 0$ KuLO avg», nàisovéxains Tvygüvor xai éd- — 


Ae» sic éavrov psraoiijoa. 7»ovoíav, np&ro» 
pé» épovsvae zo» yaryviouryta, voy O^ àd0sAgóy 
££ évé0gac xavuxguuvituv xaéí avrS vvyx xurt- 
vixón: xai& 0à Dad» nQórvoia» sic óuwvvpa 
097 eruntep ut iiim dd dd Le Erusiqer uiv 


* 
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' (4d v3» God eiíav '"EQu»»ónu» uvuzóc,*) 'Elexov» 

, 9à àia qiloosogyiay Movaü» (v iaizqpo. 
 Quod' fragmentum quid sibi velit in descripticne 
rerum Phrygiarím, doceat, si quis poterit, probabili 
ratione: equidem potius assignaverim rerum Boeotica- 
rum memoriae; quemadmodum Plutarchus paullo ante 
(II, 2) auctorem laudavit Leonem Byzantium iv toi; 


Bogesixoiz. - 

Tertium fragmentum servavit. idem Plutarchus 
. bid. XXIIII, 1. 

"Eousouivot ài o Küngrog tavoolag uivmtot T0LGVI9C* 
'" — Ziévvaog &EQaoOsic MAigsaiolags vóngone, xai 
'!, — ust 95goic udse Ósdosas netoas ÜÓvvdusvoc,- 

eic 13» nQotionpuérg» TíyQi» uesáflale vr)v uop- 

. e9v.soU oopoasoc, zai qo o xeioac s» d ya- 

soepíryq», arélafs» abzsv, xai 0.à 0j n0ta- 

po? xopicas byárvtosv vió» Mij0o», 0g aàxpud- 

: cag tie viu qv s0U OvyxvQ 3H4«4*70g, zÓ» nozapóv 
^ TiyQu» pezovópaat. 

"Hic locus respicit ad Armeniorum historiam my- 
iod) quam fortasse, ut aliarum gentium, descripse- 
rat Hermesianax Cyprius. 

T'ertiug scriptor, cuius nomen fuit Hermesianaz, 
.Naxius dicitur in Photii Bibl. p. 446, G ed. nee) 
.. ubi nobis hoc modo Jegendum esse placet: po s 

yuyQottro logássy lugalvts, Orto xai "Egugatávot 6 ó Ne- 
£g **), 6 1» Or» dyxepiasag obroc; "Ex p&eüs 
£00 165 ysyevnuávs xepalas sixésoc i ires se 
s«0esuoviac zü s$gaàauo*. - -- 
*)-nvróc , ingeniosa W yttenbachii. coniectura, recessus , spe- 
€us, quod concinnius opponatur sequenti iviwistun, vulg. 


pO96c , quod friget. : 
| ' **) Cod. B et cor. A. 6ouyolac ó vátioc, unde Bekkerus sim-- 


pliciter refinxit "Eguyowrat. Sed nescio an meliori iure 





"reponendum sit "Bounoiisak ó Nétioe ; quod et magis con- , ^ 


venit elementorum vestigiis, et accuratam scriptoris di- 
ligentiam prodit, quoniam huic Hermesianacti, ut *ecer- 


neretur ab aliis, tribuendum erat epitheten quoddam, 
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' Hio liber forsitan mythologici vel theologici fuit. 
argumenti, Plura indagare aliis permittimus. 


' Quartus Hermesianazx, ut videtur, Colophonius Ni- 
candi poetae familiaris sive propinquus fuit; etenim 
hunc alloquitur Nicander ipse in 'Yheriacis inde a versu . 
primo: 

*Pytd si sói popgaé ie T Li * élogeia PM 

óngoilfj zóparsa , 1dew Ó' ésegaluin sojdtvg, 
eia Égunaiérat, soleo nvóícsazs za, 

furia qonjaeups ai à* á» nolvtQgyóc o agosgeic 

Bovxaió; v L dMyoi xui ÓgoizUnoc, cute xaÜ' Vào 

fj xai dgosotvorr: Bdlg ini loiyóy ódórta, 

vota zeQipgag Qévzoc dlaEnsíjora voUgom. ; ' 

Quem quidem non esse poetam elegiacum vel tem- 
porum rationes vetant, propterea quod Nicander, qui 
satis longo post illum tempore floruit, superstitem allo- 
quitur amicum sive cognatum, eum forsitan ex Herme- 
sianactis natu maioris, poetae elegiaci, familia ariun- 
dum. Scholiasta, postquam ostendit non eundem esse 


 Hermesianactem poetam atque a Nicandro memoratum: 


"Eatt» obv ovrog , inquit, éraipog Nuxayópov óntivvnog T 
ngoríoq (subaudiendum Eeumowivasn). ófAov 02, Ur: avy- 
yeric adroU di ó yàg nac oruafra voía , vóv ve glor, xal 
TÓv cvyyevij » ért 0d xal 1à» 4E inmyajiffplac olxtiov. ' 


. Quintum denique Hermesianactem, reliquis anti- 
quiorem , in lapide mutilo detexit Boeckhii sagacitas 
in Corpore Inscr. Graec. Vol L p.55 tit. 89. agnovit 
etiam Lennepius in Bibl. crit, nov. Vol, lll p.19. 
Boeckhius enim litteras fovorgogródóv scriptas 'reprae- 
sentavit hasce: Mqyouiva$ Zufag dvé9yxev üua Zoo v9- 


^ 


nóAÀo»i; quas quidem litteras ait in lonicis.Antiquitati. 


bus ita lapidis explere planum, ut a sinistra parte nul- 
]us Supplementis locus relictus videatur. Attamen 
(sic enim pergit) verborum collocatip solutae orationi 
non est congrua; sunt fragmina versuum, ipsis docen- 
tibus numeris, Jgitür in sinistra parte desunt. aliqnot 


r4 
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singulis versibus eleinénta. Pro insolito Mryeiévas non 
dubito luisse "Egjzowivot: cetera non licet exquirere ; 
exempli caussa tamen liunc. apponam jusum, quo ves 
prope aequabiliter explentur: 

,(Zelev steic Egipnatávat $pádeg driüqur» - 

[no:óe édelguiq) ape. Zoq sonollert, 
Sed ubi ea, quae.supplenda judico, scripta fuerint, 
difícile dictn: tamen aut falso in lon. Antiqq. ea quae 
supersunt, integrum usque ad sinistrum marginem spa- 
tium occupant, aut quae perierunt, in alio scripta la— 
pide erant." Frauciscus Passovius litteris ad me datis 
hunc quoque Hermesianactom poetam fuisse haud inepte 
conieeisse videtur, - N | | 
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Aelius Herodian. negl uovipovc Ac£euc p. 16 ed. Dindorf, 


eis&p ob» dÀg9ég dori 10 ugüidy eg q» Ajyor uovoosAAafor 


' Sajlvxàr yévoc agualvav, Aor Ur. nenAárgrot vo 93v 
-z:t0i Ó yévog. 010 xal MEgAAáysm ajroU 7 xMoig «ic noc s 
&AÀa hovoovAlofa. Qotvóg yàp, vüv üXAev qvAacoórvav 


|Ó 4. ox ávri970a tig zuiy: 10. nag T "Egunowraxr dy. 


"Tiovilov á* j 


^ — Gepxóuevog toc xüua, uóvg 04 oi ügAdyero yy, 
o? yàp àvrélig , dnoxexoupévov dà ix 109 yX7v9. 





4d fragm. 1. Dindorfius in praef. p. XII ad hunc 
locum annotavit Codicis lectionem esse . éugaidvoxri, 
Idem male scripsit in textu Acovzlov, littera initiali te- 
nuiori, quae in nornine proprio debebat esse qua- 


drata. — Ad sensum huius versus illustrandurn subaudi, - 


IloAvqnuos , xudeLOpevoc éni névQac viwrAág, ex Theocriti 
Ydyll. XI, 17. uóvz ó£ ot égAéyero yAj», Ovid. Metam. 
XÍIl, 772. lumenque quod unum Fronte geris media. 
Forma apocopata yAZ» hodie in Lexicis desideratur, 
neque Buttmannus, qui in Gram. Gr. I p. 218 nondum 


potuerat, eius habuit rationem in Addendis alteri Volu- - 


mini aflixis. [, » 


*- 
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4 9. : 

Schol, ad "Theocrit, VIIT, 55. 
2 xdürápxne ó diqprig,. 09v xal Mya, dA edqoalvouat 

^ ee 0v vai dyxáAoig yov, ini vie vj névou. ágopüv Ti 
ZNuulay. o)x dwioropqrog ro?ro ó Oóxguóg qow xai o 
'Eouzowivat yào Aya zóv áqniy (garrixdg Gay soU MeváA— 

' xov. XX ó pulv àn' Edfolag và n&Qgl avro Qiasidtvos , oUvog 
à? dni ZuxeMag. | 


8. 
Scriptor Argumenti ad Theocrit. Idyll. IX. 


4 


8  . Tà uiv ngáyuasza «y ZueMa 6glovavrow. vouebe 0€ 
dor, Og deron 4ágwidog xai Meválxov, nog áAlyAon ' 

. dvráctouo. . oddiy dé iye noàc xóv IMérukxav robvoy Ürra 

^ Suuló» và *) $aio MeváAxov Xaolxiéuc, 0v qrow 'Egug— 

^ wutyas gun ivo: tfjg Kvorralac Edínnzg xai 0id v0 us) ém- 
Swyyávur adrf/e karaxonuvisóHi won. . 





"dd fragm. 2. Fortasse ad Hermesianactem par- 
tim referenda sunt etiam, quae leguntur apud eundem 
Scholiast. ad vs. 98. "Tuzogoso: yàg asrÓ» dyanz9zvoi $nó 
vwvog volujyc, 7» ZSwoi9eoc OdAaay xoÀd. zagaxtAevoaué- 
vzc 0d osrQ áAAg yvvouxi i3) OpuAEei» , 1) Tocat tv nagal- 
yeGi» aUtz c. -DOev 0 p&v CieóxQurüc qot T4» vóugnr ánoori;- 

vu afsroU' ajró» Óé ürriucra[lalóovra xàv ixirgc Kpora, 
€hà Aéngg iezaAAdZwi tÓ» Blov. dxsüg el je) asróv uév qyow 
éntinacdt adr» , GÀAAgc 06 igacO- rai; — ot 02 quis Li 

| vt a9róy zog At qvo. xol GÀoutvoy xoraxpruyio3 vat. 

"4d fragm. 8.  Quaeritur,. an huius argumenti 
$criptor recte distinxerit Menalcam Siculum et'Chalci- 
densem: immo Hermesianax fabulas sequutus esse vi- 
detur inde :ab antiquissimis teinporibus propagatas, 


*) Artículum inserendum pngtavit Schaeferus, Becte.  Si- 

militer Scholiasta in praecedenti fragm. zà meQi avto?. —. 

|"  - Eutppa' apud Ovid, Met. V, 308 est mater Pieridum, 
quae perhibentur Musarum aemulae. UN 


E —- 
N 


X 








- 
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Theocritus autem, ut alios pastores, ,ita Menalcam in: 
Sicilia partes agentem suo induxit arbitrio, non ex tra- 
ditionibus mytEologicis. ld: potissimum apparet ex 
fragmento praecedenti, ubi.ipse Scholiasta ad veram 
rationem perducit. 


- 








2,4 b. ' ; : 
. EK TOY BIBAIOY B. a 
Antonini Liberalis Metamorph. 89. er : 
-  "Ievogei 'EgugoiávaS 4tovtío ff. 
"4oxtogü» 0 Mivvgidov nóA&oc uis 7v XaAÀautvog Tc 4 á 
dy Kóngp, yovíov dà oix émgavádv: Tjoav yào (x Gomlenc: 
Xoüuaci. dà xol zjj GAMy eXOciuov(g nÀsiarov ÓntQzveyxey. 
ovrog idÀv 2» 9vyaséga viv Nixoxoéovzog, vo ZaAojuvioy 9 
Baociéuc , 5gáadn* y£vog à: Ty vo9- Nixoxp£ovroc ánà Teó- ^ 
 xgov ToU EvveAovrog "Daov 2yauéuvon* nao! 9 xoi nüAAoy 
0 Moxtogüy àjíezo vol y&áuov vüjg nodMj0cg, x«l ónécyrro. 
nÀsovo nmugà vovg &AXove uvnovijouc ánolouv tdya. — Nixo- 


D 





"Innotationes ad fragm. 4,2. Nixoxgéovvog $09. — ^ 
ZaàÀ. Buc. ,,Berkelius Antoninum castigare volens 'e 
Diodoro Siculo Lib. XIX, 715 repónit,,non duntaxat 
Salaminiorum, verum totius Cypri ducem a Ptolemaeo *- 
fuisse constitutum. Sed hinc Antonini fides non immi- 
nuitur: nam genus ducebat a Teucro, qui Salamina * 
' condidit, illudque regnum, obtinuit, donec Ptolemaeus. 
: jn Cyprum adversus reges imperium detrectantes ex. 
Aegypto cum exercitu traiecerit, eosque eiecerit: 
ravra, pergit Diodorus; OazpoSáusvoc, TZc uiv Kónpov 
xiréovgos otgartyóv Nixoxgéovra, nogado)g Tác vt ztóAuc 
xal rüc mpogódove TÀwv éxninmrcxórcv (lacuéoy. Ceterum 
sdevissimum fuisse, unde Cypri tyrannus vocabatur, 
ex. Diogene Laértio, Cicerone, Plutarcho aliisque. 
ostendit Meursius d. 1, R: Cypro p. 57], .quem Berke- : ' 
lius hic describit." VERHEYK. | - : 
ànoíctuy £óvo. Quum $£0vo omnia nuptialia. dona í 
'sint (cf. Pindar. Pyth. HI, 94 ibique Schol. et ad Olymp. * NP 


S 1 zou 





10» npóc 1ó» y. idemque pau 
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weder d* oily órtodéyeras viv ydpov xav aloyiviv yivooc val 


8 Zfoxeogávroc , 9s, aisi navígec $ouy Golvuttc. douto- 


qvis 0^ dxovoyyávorrt vd» ngóc 10v yáuoy noAó xolend- 


-. TtQ0G 7» ó Wpwuc, xal vvxrüc inl và olkla víjc 4oo0:vózc 


igolza xoà duvvxzéoevoe ussà dy zÀAountuyv* àn& 02 ost 


. stQüc 7) loyov odi énervyydvero , ntí9& voogóv adig, xal 


nAeiova dpa néuVag , énagdáooq tác 70400g , & nec «)rjj 


Ü dirouro xgóga tuy9 vos xüv yovéuv. 2j dd saig, énsl vv Aó- 
'. yov 5 toog0c aUTj npocnveyxe , xaTejvvos xoc vobg yo-: 


véuc* oi dà, yÀdocav Axpav xal Qíva xpi Qaxsikovc dnovt-- 





4 


IX, 11) utramque significant dotem, et E ny à sponso 
sponsae et a sponsa sponso offertur. oc loco prior 
valet notio, aliis poetarum locis posterior. Exermpla 


.. contulit Verheyk. ad h. 1. 


^ 8. dnorvyyavouévo, ita vulgo legitur. Io. Th. Schnei- 
derus in margine editionis Teucherianae (quod exem- 
plum hodie in Bibliotheca Regia Vratislaviensi servatur): 
coniecturam ascripsit dzozvyyávovtt. | Sed in Lexico v. 
àmitvyyávo maiori etiam cum on doas üztOTVyYÀVOVTL 
| lo infra scribendum 'sua- 
det: imd é a)véi Td» .ngÓc TÓ Foyov ojÓiv ixereyaévtro, 
ro vulg. ind dé abprdi noóc TO 4pyov oídi» ivvyyáveto. 
um sibi opposita sánt verba dnzorvyyáveoOus et énrrvy- 
xyáss69oi, posterior quidem emendatio pro vera ha- 
benda est; sed nescio an non opus sit articulo rd» post 
az. inserto. | : S. med 
, ntl9u toogó» éavrov] /f2rz/c cum Cl. Valckenario le— 
gendum. nfirmat Ovidius d. l. vs. 708. 


" .* e€-* . . j i 
Et modo nntrici miserum confessus amorem, 


Ne sibi dura foret, per spes oravit alumnae." VEBRH. 


innpác9,. ita emendandum pro vulg. inupd9r. Apnd 
S. Paulum Apostolum Ep. a Hebr. 4, 15 p Mancklero 
Jandatum, Griesbachius sinceram formam restituit z:— 
nt&ouívor pro vulg. zezepouévoy.  Piersonus ad Moe- 
rin Att. p $10 loquutione ex Achille Tatio Il p. 195 al- 


 Jata, pésbse uri Ag tfc xópgc, prudenter etiam repo- 


suit ei zc ot75 pro vulg. ovrog... 


* 


, 


5a / 
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Móvrte, vjc voogoli , xa) Aofnodutyo: GyortoÓc, EyAacor 
éx vy olx(v* xal noüg «à ipyorv ivsué£guatv 4j 3aóg.. 4d oxto- 
qv uev obv xa9^ onspfloAz» náSove xal óntgoyíay tv noóc 
|. €» yduo» foy dno9vijaxa xarà vgogtjg Üydtav. oi dd no- 

| Afras 1ó». 9ávazo» olxzeípavteg inéyiaot: "u£pa. dà reiry 


v0 cüpo zQoQveyxay slg iugavéc oi ngogixovreg. xal oi udy 
&jsÀÀov xrdeócam , "4oonór 0) noóc Vor» àneOvpumoev, dx - 


TÀw olxüv ibxxvwaocn, 0 lino vÜ T0Ü Joxtogóvroc xoata- 
xouóptyoy ide. xol 5j uiv dOsáro,. Qucácaóda d) v0 f9'c 


| "4goodlim n ursigalay. abrSv, «ai énrofzjaey E dv puinou AC 


Sov, xol zo)g nóóac dol umoey énl 77» yi. 





4 $5 9c, , ita dicitur xev éEoyj», quae deinde 
"4goodír; , apud Ovid. vs. 750 deus ultor. 


5. xa3' ónsoflokdv náJovc, apud Ovid. vs. 7 16. 


Non tulk impatiens longi tormenta doloris. : 


[4 . 
^ ; 


EK TOY BIBA10Y F. 


Athenaeus XIII, 70 sq. p. 597 A sqq. 
Ilao£henov 0? xal v7» WMiuyéouov ajÀgrpido Na»vo xal 
TY "Egugowivoxrog T0) Fokogtovion "deórzioy &nó yàp 


Ta $776, Jeuuévie QUrQ yevouévyc , bygawt» &eyeoxà Tolo. 
fifa, &y dy c6 voro xardioyor nodos éouttküiy ; osrisci 


me id 


H 2 





—- 


5 


* 
m . 
pF - x 

1 , £z € 


. 146 EPMHXIANAKTOX KO.400QNIOY 


v ur s " ie d 2 4 . 
- ^ Ofg ué» qíog vióg évijyays» Oldygoio — 
d r , "v ? EA / 
| Ad yovon , Opjaca» gveLAdquevog x)apn», — 
2410096», ErtAevaev 08 xaxóv xol ànquOéo yov, 
' 8»9a Xdgu» dy?» FAxecat elg üxavov 


bj 





4e e— a 


-. dd vs, tx. Ofzy udy — dviyaytv, subaudiendum est 
?»V uH 2/y€*y 


. qtyvdioxtig sive ola9a , ut docent vss. 49.73. 75. — Recte 


observavit Heynius ad Apollodor. I, 3 solenne esse áyá- 
&v. Sic etiam de Alcestide ap. Sext. Emp. Hypotyp. 
ja 38 p.61. A£ygrot 0 "HoaxAjc ánoS'avoicavy 17» Akxrotw 
at9ic 8E &0ov dvayayeiy. Schol. Eurip. Alcest. 164. osz7» 
áviyayev. £& ü0ov. — — Cod. B apud Dindorfium exhibet 
olayoorg , vitio satis aperto. « | ps 


^ 'Vs.2. Ruhnkenius reponendum esse censet Opzoa« — 


xi9ágr. : Quod quidem epitheton perpetuuin ut repo- ' 


natur, suádet etiam C. F. Heinrichius, Observatt. in 


' Auctores vett. p.26, qui, ut comprobaret, quoties Iota 


subscriptum -et littera N in Codd. permutarentur, lau- 


' davjt Pierson. Verisimil. p. 127 atque locis a Ruhnkenio 


allatis adiunxit etiam Senecae Herc. Oet. 1033. Tangeus: 


Jhreiciam chelyn Orpheus. |^ Claudian. Rapt. Pr. II 


.praef.7 sq. s 


Illius ét duri flevere silentio montes 
Silvaque Bistóniam saepe secuta chelyn. 


Sed. veram lectionem indagavit llgenii divinatio: nimi- ' 


rum Cod. À (qui apud. Ruhnkenium est Z'enetus) apud 
Schweighaeuserum . et Dindorhum praebet :»:3ágzv 

ro vulgari editorum lectione x 34or (P. V. L. ap. 

indorf.) ^ Attamen. falso. interpretatur hunc ver- 
sum idem vir doctus: postquam instruxerat, velinten- 
derat Threwiam , citharam; comparatis exemplis Ho- , 
mericis Odyss. £, 248. Il. «, 433. Bene autem perspe- 
xit id fieri non posse, quia de rediíu ex Orco, non 
de aditu poeta loquatur, nec per temporis rationem 
permitti, ut actio zo) oréAAto3w xi9ágry» pro caussa voà 
dváyuv Ayoiónv habeatur, quum non perfectum, sed 


^ dógiorov sit. Melius igitur Schweighaeuserus sententiam , 


hisce Dalecampii verbis expressit: T/racia instructus 
cithara, quoniam gréAAev instruere, ornare denotet, 


" et verbum azeAáj: voz cum Áccusativo casu. eadem ra- 
tione constructum fuerit, qua verba Zugiuouévoc, xs- 
'- xoounuévoc , 25gorruévoc et similia. Sed optime compa- 


. 
e 
b 
- ». [1 


2. .C ' P im 


, 
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* . Oeagri qualem carus'deduxit ab. Orco 
| Instructus cithara filius Ágriopam 
Threicia, vectus dira atque immitia regna, 
Pallidam ubi incimbam colligit nauta Charon. 


-—. 


rare licet Herodótum VII, 62. M7óo: 02 17v asi» vavtqy 
- [oxevzv) eoroAuévor 2orpozebovro. cf.93.  Lectioni vul- 
gari favet Lucian. T. 1 p. 339 ed. Hemsterh. eoraAuévoc 


vaig 090vo«c ytÀolc. Per se quidem utraque lectio pro- 
banda, sed Accusativus est exquisitior, et, quum ac- 


. cesserit Codicis auctoritas; eam quoque ob rem prae- 


ferendus. Bene etiam Schaeferus ad Lamb. Bos. E/llips. 


* Gr. p. 444 Hermesianactis loquutionem contulit cum 


Virgiliana Aen. VII, 187. Quirinali üt succinctus. — 


Ceterum Cod. B 3o/icoo». 

De 4priopa vide Epimetrum I. : : 
Vs. 8. £nAevosv , sic Cod. A apud Ruhnkenium. Vulgo 

« enàievot. 
: ánaJéa ydoor. Quod quidem eleganter dictuni esse 
observat Heinrichius, allato Propertio V [IV], 11, 2. 
. ^ ' Penditur ad nullas ianua nigra preces. 

Cum semel infernas. intrarunt funera leges, 
Non exorato stant adamante viae. 


atque Antipatro in Brunckii Anal. H. p. 37. : 
: &g yàg axausto», 
ég 10» avOU1910» yügoy Enc dvéQor. | 
"Vs. 4. Libri omnes àáxo», quod quum explicari non 
. poSset ,. varia tentarunt viri.docti. Lennepius ad Co- 
. . luth. p. 162 revocavit xowz», ut ap. Propert. III, 16, 24. 
. ." Publica cymba senis. Sophocl. Elect. 137, Au» náyxowoc 


*4idov. Aiac. 1219. 74i0gc xoióc.  Suffragantur Valcke- : 
'narius (Diatribe Euripid. p.281. quanquam ipse coniece- 


rat p. 280. &xor», ita ut Charontea cimba esset extrema 


omni&m, quam Íngredi omnes oportet ad postremum 
iter conficiendum) Ruhnkenius et Dinderfus. Ac- 
cedit Heinrichius, qui laudat etiami Pindar. VIL, 45. 
-x0tvàóv yüo ipyevou xu 4o. ibique cf. Dissen. 
Leonidam "arent. Ep. 66 in Brunckii Anal. I b 237. 
xouóc nào jury bonc. Aeschyl. Sept. c. Theb. 862 (844) 


9eüpíióa —,návdoxov. Adde Epigr. ap. Demosth. pro 


4 
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e 


/ 


118 EPMHZIANAKTOZ KOAJ0UDONIOY 


/exag olyouévov, Muyr Ó* àni uaxoOy GUrEL, 
ócUua Otix ueydAom vouérr Óováxcv.. " 
&AX. Eri ragà xUpa uovólonvog xuJagibov 
,Oggevs , ravtóLovg Ó' bavéxeue Seovg* 


Corona p. 322 Reisk. Vs. 4. (Brunck. Anal, III p. 284) 
Miósy xoróv. cf. Mitscherlich. ad Hymn. in Cerer. 9. 
Idernque recte iudicat .xo/As» epitheton esse nimis otio- 


sum. cf ibid. I. H. Voss. p: 9. Artemidor. I, 78. xoc 


yàp 0 vómog ovrog [vOv noovciov) xaAsro«, cc xoal'ó ro?6. 


| vixpovg Ótyóuevoc. cf. Reiffii Not. p. 296. Sophocl. Electr. 


1081. —  llgenius, qui eam ob caussam Toupii ad 


. Theocrit. p. 899 coniecturam KOIAZHN praeferendam 
''esse putat, quod xo/4x pro capax accipi possit, in car- 


dinalem artis hermeneuticae normen peccavit. Magnus 
Casaubonus emendandum proposuerat aut aivZv aut zu— 
xoà» aut Avyoà» vel simile epitheton.  ,Dalecampius 
(inquit) accipit pro oc.0 Aóyoc, ut fama est.. Durum 

oc et ázíJavoy." Weestonius coniecit dyógzv, sine cho— 
ris, illaetdbilem, collato Sophocl. Oed. Col. 1223. in 


. quam coniecturam per se iam ineptam recte apnimadver- 


tit Schweighaeuserus in feminino genere ut in mascu- 
lino diced din fuisse &yopgov. .Neque tamen placet nobis 
ipsius Schweighaeuseri suspicio, dxogi proponentis, 

uod idem atque áxógeorov valeat, insatiabilem. Blom- 
feldiüs in Diario classico Vol. VII p. 288' coniecit dyg7jv, 


"in pallidam cimbam .— wt Yid duncipien regná: quae 


quidem emendatio quum ad Codicum vestigia proxime ' 

accedet, prae ceteris commendanda est. Silius Ital. 

Xl, 475 sqq. —  Pallida regna - EU oe ' 
Bistonius vates flammisque Acheronta sonantem 
Placavit plectro et fixit revolubile saxum. 


Horat. Carm. lll, 4, 74. luridum Orcum. c£, Forcellin. V. 


39. . 
Vs. 6. qyvxàc olyouévov, i. q. apud Homer. Odyss.2, 87. 
Vyuxel vexvev xaroze)vnora».. Participium olyóusrvoc pro 


. $evdv serioris esse aetatis Wernsdorfius docuit ad 


TEMO TOt p. 593. — Signifcantius apud Homer. 1l. 
» 13. QXYETO ' &lg "Aióao. y, 100 s (Av ) óà xoxà y39o- 
dn T q. yvy X 
vóg, TjUT& xamvÓG, QXxerO. — Y 

Vs. 5. Cod. À Arm P. V. L. AMuvz atque ita vulgo 


editiones, quae vs, 6 ovouérz.  Ruhnkenius: AMurygc — 
: LZ zu h^ 


— 
« 
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Defunctorutu .animas, lateque admurmurat 


'alto — 
Per calamos volvens magna fluenta lacus. 
Ast'ausus vastos ad fluctus tangere nervos - 
Orpheus, et divos permovet omnigenos, 





: i I ) ; ; 
xtüua — Qvouírrc. Sed hiclocus, qualis legitur in P. 
V.L., omnino sanus est, interprete llgenio: 2flte mur;- 


murat lacus infernalis, longa ex arundine undas tra- : 


hens: qui citat etiam Virgil. Georg. IV, 478. - 
Quos circum limus niger et deformis arundo 

Gocyti tardaque palus inamabilis unda 

Alligat, et novies Styx interfusa coércet. 


ubi cf. Voss. p.990 sqq. "Weber. ad Poet. eleg. p. 566 sq... 


"Psjuo est idem quod Latinorum flumen, ut apud Lu- 
cretium I, 282 sq. fc quom mollis aquae fertur natura 
repente Flumine abundanti. EE: vulgo et recte qui- 
dem legitur uaxgóv àizet, in Cod. B est uaxg)v Qvrsi. 


; t 

^ Ws. 7, novótworoc , palmaria est &uhnkenii emendatio 
pró librorum lectione uovólwerov. ' Schweéighaeuserus 
vulgatum ita defendit, ut intelligatur uélec, éolitarium 
varmen. Sed haec mera est hariolatio, quia epitheton 


povóteoroc Optime quidem quadrat in hominem, mi- 
nime tamen in carmen sive rem similem. —' xaJapílov 


omittit P. lacuna indicata. 


^:Vs.8. Libri omnes navzolovc.. .Ruhnkenius aliquando 
ztounolovg. Valckenarius àvzalíov;,  llgenius mirum in 
zrrodum atque fusius tractavit hunc locum, cuius ratio- 


mes afferte longum est. Nimirum Heinrichius merito 


observat sine ratione illa verba vexasse interpretes, at- 


que explicat zavroíovc 9coc, omnium ordinum numinu, 


quae Orcus habet. Epitheton za»roioc imprimis spectat 
ad diversas deorum infernorum figuras, quales in ver- 
sibus sequentibus describuntur, appositionis loco ad- 
iectis. Valet hic usus vocis navroio. iam apud Homer. 
Odyss. o, 486. 9:0), — navvoto: vüMSovrs;. cf. Vir- 
gil. Aen. VI, 273 sqq. Prorsus similis est locus Virgi- 


- 


. 
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00 7706 xai givovárov BAéuu^ vréusws xvv0g, 
^ E 4 4 » ; 
, . y rvvgi uev gov» ve9ocuévov, dy nvol Ó' ouua 
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[ : "v b j 1 
,' lianus Aen. VIII, 698. Omnigenumque deum monstra. 
, Homer. Odyss. 2, 86 sqq. | 
p s —' wei 0" dyigorro 
yvzal nit "Egéfsvg vexiaw xazazsDvqono», 
(— vóugas 2: 10 0 ze nolvtlotol 16 yégorzesc, : 
.magO»yixal z^ azalai, veorévOtoa Ovuór £yovsat* - 
; ^  m0ÀÀoi Ü' ovtüpsvos xalxnoscu éygelgaw, 
|. &vügrg "Monigazoi, (sf gorouéva vtíys! Eyorztc* 
En '" — ef nolloi soi 09 Qov àqol1ov , aÀÀoOsv aoc 
^  Stontoly tayf;: uà 06 ylogóv Ó60c fti. . 

' Itaque frustra etiam Blomfeldius in Diario classico 1. c. 
proposuit éyya/ovo, ut Aeschyl. Suppl. 162 Plutonem 
vocet ELT.AION , 1óv zoAvSevototov Zijva và. xexuqxó- 
vo». lta legendum esse pro vulg. robyyouov. 

Vs. 9; Ruhnkenius librorum/lectionem à3£uorov te- 
inere mutandam censuit in àzó9eorov, similiterque 2z' 
ógovo: in vz' ógg. W'estonius nimis. indulsit ingenio, 

'quum Zy39irzov |éoniecerit. Librorum lectio simpliciter 

 interpretanda est auctore Heinrichio, 49éuocroc, in— 
iustus, nefarius, ut Virgil. Georg. III, 37. 24mnis seve- 
rus Cocytt. 19éuuovoc, autem vocatur Cocytus, quo- 

niam ignorat leges humanas, velut apud Homerum K$- 
./ . xentc ádéuoTO., et quoniam indiget sensu iudicioque 
,^ humano, neque ullius defunctorum misericordia com- 
, movetur. Similiter Homer, 1.4,68sq..,. | | ^ 
- agpüroo, àOépuiovroc, drvéori0c écrow Exelvoc, 
* 6c roÀéuov Egazos , émiüqulov, OxQvótvroc. 
ubi Schol. Venet. à9£4u0rog Ó£ dovwv 0 dixog xal &vouoc 
xol 9nouiózc. .Itaque intempestiva est Ilgenii coniectura 
àv£91ovov, quod nulla consuetudine acquisitum est, pror- 
sus insuetum , totum versum ita exponentis: Cocytus 
, adeo, quod ipsi insuetum prorsus est ,. placidis ei arfisit 
, — " supercilis. Sed quantum haec interpretatio contorta 

' distat a simplicitate Heinrichio probata. "Weberus in 

' interpretatione et Iacobsius in litteris ad me datis à34- 
" ioxov coniunxerunt cum verbo uadzcavro, et posterior 
." quidem eam ob caussam, quod Keoxvróg, ut 24ióc 
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'*  'Cocytum immanemque supercilio arridentem, 


Lumina terrifici sustinuitque canis, 
Tgnes cui fauces acuunt, ignesque tremenda 


omnino, ducíóqrog sit: quibus favet Homericum eapó0- 
viov utidü» Od. v,801. dxostov ysküv ib. o, 163. Sed talis 
explicatio-mminus quadrat in hilarem risum , quem exci- 
tavit Orphei lyra atque cantus. — — In posteriori versus 

arte Ilgenius iure adversus Ruhnkenium defendit li- 

rorum lectionem iz* óggvor uudzjcavro, quippe qui . 
praepositionem íin( referendam. esse doceat, non ad 
óqo)o:, Verum ad ueijcavza , ita ut ógosa: sit casus in- 
strumentalis: Homer: H. in Cerer. 357. utógozv à? dvat 
àyépuv Adiówve)g ógpo?ow. | Pindar. Pyth. 1X, 89 (65) Ké- 
vavgoc — dyav& yÀhagóv y&Adego; óqost. Neque aliena 
ab hoc loco quae Westonius provocavit exempla, Ho- 
mer. ll. o, 598. xvaovégow ém' óqoío: vios Koovíwy. 
o, 102.. 0202 uévwnóv én' ógg?o: xvavézowm lay9n... Oüyss. 
z, 160. 2 0' dg in^ Ótppro: vebos. — o, 491. 7, xol àn' 
óqg?o: vebocy. — Addit Heinrichius: ,, Risu autem decla- 
ratur vultus hilaritas, quam cantus dulcedo induxerat: 


:- ut ap. Horat. Carm. III, 11, 21. 


. de Echidna : 


* 


- huius 


b 


Quin. et Ixion Tityosque vultu ex . 
"^ Risit invito. — 


Cod. B transposjtione litterarum praebet uzót/cavza. 
Vs. 10. aivorárov — xvvyóc, cf. Hesiod. Theog. 310 sqq. 


Üsirtgov abtig Étix1ev aüurgavor , oUrt quttióy, 
 Kégfisgov àvnot3» , Jíüso xiva zalxtógomor, 
d : , 3 , Pr M 
"617:X0»10xd 110» , &vai0da ve xgaztQOy r8. — O xUvOc 


Cod. B. xvgóc. 


"Vs. 11. go»fj V. L. gov7j P. Lennepius reposuit gw»; 
quae quidem emendatio confirmatur Áccüsativo, qui 
sequitur, zagaAMjAop, Ouua ox^vyoóv. GoodcSa. 

9?17;v bene interpretatus estRhuhnkenius incitata,.voce 

atrare. Hoc verbum ad eandem radicem referendum 
est, ad quam adiectivum 3oóc. lam vero Buttmannus 
Lexilog. ll. p. 63 sqq. luce clarius ostendit genuinam . 

Adiectivi signihcationem fuisse óEvc, acutus, at- 


que verbi oov, óbóva» , acuerv, ut in Odyssea ,, 827. 
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., OxÀqp0» roLOsOLyoec Üsitea qéptv xempaAats. 
. Ev9ev dod de» uaydAovg dvérssvoey üyaxsag 
zdAygiórtg» uaAaxo) nveüua Aofisiv BLóvov. 

15 : o) uv ov. vióg IMyvgg &yépaovov £9nx&v 

| , Movgotog, Xagírow ?jgavog , Mrriónmv, 

i — À— d our n 07 E i. 

. 5 Mà d) Géaca napacrác feos. , Utrumque verbum, et 
Seot» et ó5óvsv, "posteriore aetate accepit sipnificatio- 
nem incitandi, quod probant exempla a Ruhrnkenio al- 

:;lata. cf. lacobs. ad Ánth. Gr. ll, 3. p. 506. Eaque 
significatio translaticia apparet etiam in Latinorum 
vetbQ acuzre, de quo eonsulas Forcellini Lexicon. 

Vs. 12. géow» P. V. L. Recte. Nam rationes, quae . 

, Ruhnkenium commoverunt ad hanc lectionem in gépov 

|. sieutandam, licet suffragetur Schweighaeuserus , minus 
dilucidae sant. . Praestat omnino, ut Heinrichius ait, 
alterum euo géoov xeq. ut ad Orpheum referatur, qui 
cantus sui vi monstrum illud deinceps flexerat eique 

, horrorem incusserat. Homer. ll. e, 682. óeipo gé£owv 
Zavaoióo.. Neque opus ést coniectura ab eodem prae- 
ceptore meo proposita, Jae/óua pro ótjuu, quanquam 
illa quidem acuta, nescio tamen an minus vera, Epi- 

. 'theton oxÀgoóv, admonente lacobsio, rettulimus ad 

^ 1 ééiua ,' non, ut vulgaris interpunctió flagitat, ad ouo. 

... Ns. 18; doidi&oy V: L. Avói&o» B. P et Á. apud Ruhn- 
kenium.. Schweighaàeuserus autem animadvertit ex suo 
Codice Veneto - Paris. A ad vulgatum doideie» nullum 
dissensum annotatum esse. "- 

Vs. 15. .vióg IMzvgc. Musaeus ab aliis Eumolpi, ab 
aliis Orphei (j. e. pertinet ad Orphei scholam musicam 
&c poeticam) et Lunae filius fuisse dicitur, unde lIusti- 
nus Martyr ad Graecos Cohort. p. 12 ed. Sylburg: Or- 
pheum scripsisse ait zgóg zó» avro? viov IMovooio» xoà 
vo)6. Aourovc yvnjoíovg dxgourág * | JN 

c) 0" dxovs , qusoQógov Exyoys Mv, 


-"Movoois. — cf. Euseb. Pxaep. Ev. XIII, 12. 


JMiyy autem eadem est, quae vulgo dicitur Zdjry sive 
,., Luna, utiam in Hymno Homer. 82, Atque Philocho- 
: rus (fragm. 116) referente Scholiasta ad Aristoph. Ran. 
1065. vó» Movoaios vocat zaióa ZtAvgc xol Eóuóinow. 
Plato etiam Polit. ll p. 864 E, commemorat Movoaiov xoà 


- 








s "- 
l 
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Lumina, tergeminum territat ille caput. ' 
Hic magnos dominos flectit dulcedine cantys, 
Ut mollis redeat spiritus Agriopae.. 
.- Ipse satus Mena Antiopam decoravit honore 
^ Musaeus, Chaeritum qui coryphaeus erat; 





"Opq£a Xdivqe ve sul Movodis ixyóvosc. Hino Po jus 
ipud Proclum ad Platon. Tim. p. 51 Me Tat 
- Zeqwuaxóv. cf. Cweuzer. Symb. IV. p. 881 ed. I. Apud | 
Suidam v. Moveutoc est filius EAévgc ; pro frequenti per- 
mutatione. v. Welcker. . Über eine Kret. Colonie in 
'Theben p. 18. cf. p. 8. 87... 


,  Uyigaorov t9sxe. Bene observavit Ilgenius yegaloé de 
. cantu dici ap. Homer. Hymn. Mercur. 429. Neque | 
inepta videtur eiusdem viri opinio, fortasse carmen il-- 

lud, quo Musaeus Antiopam celebraverit, hymnum 
- fuisse in Cererem, cuius mentionem facit Pausanias I, 
99. 7, YV, 1, 4. Etenim verba, quae sequuntur, huic 
coniecturae mirabiliter favent. . / 


Vs. 16. Xapíriw ?gnvog. Similiter Ínfra vs. 22 Hesio- 
dum vocat zácrc 1jgavov toropízc. Veteres Grammatici 
plerumque. hanc vocem explicant xoípuvog. Etym. M. 
p. 436, 28. "Hoovos, faciie, 3j fon90g. supà ig foa» 

- 7d» pet" imxovolat; xui. -yéveran 6? ünÓ ro? (uc, loava . 
xal Jowya, MHesych. v. 7o uv»oc, flaciMiog , Boymv , oxo- 
óc, QiAoE. Sed hoc Ioco respicienda est potissimum 
radix 7p; cuius Accusativus est Zou, quem interpretán- - 
tur vj» yáoo (v. Buttrnanni Lexilog. 1 p.150). Unde 
. sequitur Xagízwv Jjpoyov valeré idem quod Xdput xtya- 
gwonévoy Sive Xagírov qiov, ideoque Etym. l. c. vs. 84 
.mdiecit: xol zoavoct, 0 ipücjuoc. cf. Pier$om. Verisimil. 
». 105. cui adiungatur Empedocles vs. 421 ed. Sturz. de 
ythagora: llavrokev vs udJaovo, conpühv injowvor Foyov. 
Herodes Atticus in Brunckii Anal lI. p. 300. Ilóv" 
"A9nváo» bmijgave  Tegizoyéveo.. cf. Schneideri Lexic. v. 
inwjoavog. — Ceterum B. P. exhibent joa» 0c separa 
. tim. 22 ' 


De Zfntiopa v. Epimetrum Il. 


. * 


X 
* 1 
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.s dies nolvuvijovgoty "Elevol»og ragà xéGav 
evaouó» xovgio» é£eqópst Aoyiov, 


-—- 


. 
L] 





- 


' Vs. 17. ijte A (Jjve Venet. et Med. ap. Ruhnken.) z:: B- 
.. Tt P. 0c ve V. L.. Quod sequitur, zoAvu»rotgow (sic 
enim Codd. sine iota subscripto: zoÀvuvzyt tyotw separa- 
tim B:), leni quidem medicina Schweighaeuserus emeh- 
davit noAvuyijorgow , falso tamen interpretatus est, sub- 
intelligendo substantivo zag3éroig aut yvvoisí, Verum 
procul dubio perspexit llgenius: ,, Apud Homeftum est 
noAvuvgoroc multis votis expetitus , ede mulieribus ad- 
hibetur multos procos habentibus. Sic dicitur Pene- 
' Jope zoàvuviors gacíae Odyss. 0, 770. y, 149 et Eu-- 

"maeus E, 64 inter bona, quae a domino in fidelem pasto- 
" rem conferri solerent, commemorat nzoÀvuváorgy» yv- 
»aixa, Exhocloco intelligimus, potestatem vocis esse 
eam, ut non tam de multitudine ambientium nuptias 
cogitandum sit; quod de virgine sübulco danda vix spe- 
rari potest; quam de sedulitate ambientium vel ambien- 
tis et crebra precum repétitione. Deinde ad-deos trans- 
fertur, T. recibus fatigantur et cantu commemoran- 
tur; Orph. Hymn. XLL, 1. 2[(XLlD ed. Hermann.]  — 

Oeguoqópo» xalán vagOvxoqógor zfiórvoor, | 

anágua zoldurnarov rolvorvuov EvBovigog. « 


Sic Bacchus etiam vocatur Hymn. XLIX,.2' (L: Herm. 
Addendus erat Hymn, VL 4). Hoc nostro loco zo- 
Ajusoro, Sunt Ceres et Proserpina, quae saepius com- 
muni vocantur cognomine, v.c. Jeouogógo, Aristoph. 
Thesmoph. 282.:297. 1156. zvogógor, Éuriy. Phoeniss. 
699. ufyaAo 9tal, Sophocl. Oed. Col. 715. óuireue:, 
Eurip. Phoen. 689. Zzuvo/ v^ olóota( ve, Homer. in Cer. 
485. IloAóuvgovo: igitur sunt deae, quae multum cele— 
brantur, et precibus multis invocantur; ut non adeo 
differat hoc cognomen a zoAvAMorz, quo dicitur Ceres 
nomine apud Orph. H. XL; 9 [XLI] s 


AA , 9sà, Mropol ae, nolviMors BacíAtus, 
diei» südyiyzov in evidQo odo uvOts. — — 


N 


, et a zp/Auoroé ap. Callimach. H. in Cer. fin. 
11a21 uoi, 190lÀ.018 , udya xgelovaa Osaov. E 


N ET 
* 2 

— * 
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Magnum qnae Cerealem ad Eleusina sustulit 
almis | 
- . . Clamorem, reserens condita sacra deae, 


d 1 
^ 


Dativus autem zoAvuvrgrgotv refertur ad sequens 2£igó- 
.0& staucuó» , ut sit: in honorem dearum venerandarum.? 
De cultu utriusque deae in Mysteriis Eleusíiniis potissi- 
mum celebrato v. Creuzeri Symb. Vol[IV., — ' Blom- . 
fieldius in Diario classico Vol. VII p. 233 legendum 
proposuit 7e moAÀvv.uvorijow "BXevoivog x. v. A. ,,noAov 
. pvotfjov,.inquit, pro zoAÀvu»5orgot tam certum est, 
. quam quod certissimum.* *Profecto, si cui placet! 
l. H. Vossius, ut mox accuratius videbimus, azoÀvu»- 
7040. l 


: Vs. 18. :daouóv A. ap. Ruhinken. | £vaouoy B. etocuov 
P, V.L. Qui in usum cud contulit Cod. A. 

4s quidem nullam annotavit diversitatem; sed ille non 
dubitat, in suo quoque Codice, si denuo fuerit excus- 
sus, eandem scripturam iri repertum, quam Ruhn- 
kenius receperit. E$acuóc, oratio, proprie est excla- 

 matio Bacchidum, idem igitur significans, quod forma 
sVaoua apud Euripid.-Bacch. 117 (129) xaAAixzvnov tiá- 
opa oi Boxyüv. ib. 137 sq. |j 


üua 0' in^ evdopaci éxiBgént 
10140? - à íz& Báxyos. 


Forma s/aouoc extat ap. Etym. M. p.707, 18. Hac voce 
oeta idem fere denotare videtur, quod apud Aristoph. 
Ran. 316 sqq. initiati exclamant Tuxy' , à "Iuxyc: unde 
Mysteriorum dies sextus vocatus esse dicitur "[uxjb;. 
' v. Creuzer.l c. p. 564. Ceterum :verbum éxgopeis. hoc 
loco eadeni utitur significatione, qua Latinum efferre: 
sic Plautus Amphitr. 1, 1, 78. Clamorem utriusque effe 
runt: ab llgenio male adhibitum, esse Pindar. Nem. 
" IV, 100. docent Dissenii Explicationes p. 386. : . 


xovg Aoyltov , i. e. Mvornglov sive 'Ogylv. Aristoph, " 
Ran. 584 sq. Z/usreo, &yràv ógylov &vaoaa. 


- 
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"Págton 0Qys) dvà vépevog dianoumiovaa 





Vs. 19. Ante omnia scribendum est "Pági», spiritu | 


leni, docente Hermanno ad Hymn. Cerer. 451 ex Scho- 
liis ad. Homeri lliad. «, 56. Quod quidem mirifice fu- 

it accuratam Dindorfi diligentiam. Deinde ópyíe» P. 
V. L. $eyà» Schweigh. d»éuw Oukmosmvonovoo (Qamo1— 
nví(wo apud BRuhnken. À. d»éuw Oimxonvoovoa B. 
dvéguo Óiuzomvoovoe V. L.,— Verbum Sunomwt» con&r- 
matur Apollonio Rhod. IV, 1118. 2fugínoAos ófonowav 
éje uasrasoiv$ovec,, | Varia tentarunt interpretes: ad 
^. ealcemne percurrerit quisquam, licet dubitare. JAMES 
| | - d videamus novamque ingrediamur viam periculum 
i aciendo. ' Dgenius dedit *Papiv àoyluv dw" 1nqóia 20 
 .s»ytovca Zugroa.  Musicam ait in omnium fere deorum 
. Sacris adhibitam esse, organicam et vocalem; vid. Span- 
hem. ad Callim. H. in Dian. 248. In Cereris sacris ad- 


rnissam esse noh sinere dubitare lociim Aristoph. Thes-. . 


moph. $27. ubi ita mulieres: 


XQqvoéa xs qóQjuyt izrjasuv dn" eUzoic 
4 éurdgnig c seÀ dec Ó.———— 
(xxAnaudaoupsy A Q*valoy 
atyeveig yuralxeg. B d 
Hunc igitur illa emendatio exprimit sensum: .fntiepa, 
sacerdos inter organorum musicorum sonos RÀariae Ce— 
reri ministrans. —  Schweighaeuserus, Lennepii asti-- 
'* ^ pulatus coniecturae, Scripsit: àveut«o ztouxviovoa , ,,ut 
dveue)Ma, esset Accusativus pluralis, qui perinde etiam 
pro adverbio positus accipi posset, vana laboravit, iz 
vanum, frustra ministravit Cereri: nempe nullum ex 
hoc offcio Cereri praestito nomen, nullam gloriam ad 
posteritatem nacta est: sed per lMusaei carmina nota, 
acta est et celebratur , etiam postquam in Orcum descen 
dit." Qua quidem coniectura nihil sane languidius, 
nihil ieiunius. Melius epe quod machinatus est 
' Blomfeldius in Diario class. VII p. 233. 'Págiv ópyadivo 
véuq Oixzomviovca Zjuyrooc, insuper addens: .4nti- 
machus [ap. Suidam. v. 'Ooyti»tc] tradit Cererem Ka- 
Báopvovc fecisse üpytidivag [immo GoyeGivac in li- 


« L 


bris) Hesychius vero, Káfugvo: oi zc Z5u91006 


icpgetc. — Quare nihil emendatione nostra verisimilius. 


Ec 





/ 


eu ; 
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..' Düm Cereris celebrat mysteria rite per agtum 





Singularem viam ingressus est Doederleinius, in Sym- 
bolis Philologorum Helvetiorum Vol. 1 p. 248 'sqq. 
haecce macbhinatus: 2 
O6 cse Ilolvursatgai» "Elevotivog vagà, nétav 
. evacuo» xguqia» ,, ü£edoga. loylem, | 
. "Pág; 'OPTT-GNA NE'MAAN Qanomríovsa» — 
' — — ehiugiQa* y»oat) 9^ dazi xai sir "4105. 
'Temere observat vir'eruditus se nolle cre in $r& com- 
mutare: at si quid exhibent libri manuscripti, equidem . 
nescio, quam vim attribuerit Doederleinius verbo cofn— 
mutandi. Neque apte "Pügiov rettulit ad z&a». Atque ', 
nuperrime hünc locum tentavit I. H, Vossius, ut dycneam 
vocem caneret, in libro post mortem viri immortalis 
edito, Hymn. ad Cerer. p. 180. 2 
dí ve nolvuriroio "EXsvoiroc nagd stita» 
evocuó» xovolu» sqógs. Aoylem, 
"Pagiid' ógytiàv üvipe faa no«m»tovea 
dpy1ga- y»e915 0. losi xai siv &i0a. 
Sed vide sis ipsius interpretationem p. 181. m 
.. Plerique interpretes nimis fortasse ihdulserunt co- 
pulationi "Págrov ZZurroa, quam nescio an non flagite- 
tur: immo latere vocabulum quoddam videtur in hisce 
elementis 4NEMO, quod referatur ad *Págw». lam: 
vero Pausanias I, 38, 6 claris verbis describit locum, 
quem respicit poeta: gof£ag ve xoAAovucvoy KaAMyopov, 
iy9a ngórov "Elevowíwv ai yvroixtc yopóv Forgoav, xe 
joav ig viv 9eó». v0 dà neÓlov v0 "Págiov onagfjve 
7ztottov Aéyovoi, xal zQurov av55got xagzovc, xol dià ToUro 
otÀaic é& avroU yotzjodal oquoc, xol noiiodu néuuara ic vàc 
9velag xaSéornxev. — Etiam Homer. Hymn. in Cerer. : 
449 sqq. de Cerere: | 
: doovuévac 0^ ijiEs oz" Oukdunowo xapüvor, "n 
eic 0^ dg "Páqiov [nsOloy] £s, qsosoiov ob9ao &goUgnc 
10 ngiv, dzaQ tÓzs oUzs qsglofiov, aAX ànátqàor 
siavxe, mavdquiAMos. — Cf. Voss. ad h. 1. 
Itaque desiderabamus vocabulum, quale est aut zeó/ov, 
aut véuocg, aut vouóg, aut simile quóddam. Quidni 
emendandum hoc modo? TN 
"Páquov 0gyi àvà 1épsvog Quanorm»óovon 
- 4dhüumTgoc. — 


- 


—- 
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^ 


Similiter apud Homer. Il. 8, 695 sq. IIl$oacov iv9suótv- 
va, Zumtooc véíuévog — nisi" quod apud Hermesia- 
'nactem Genitivus Z//uryrooc dependet a voce üpyia. Ne- 
ue erunt, qui rationes palaeógraphicas nostrae emen- 
dationi propitias esse negaverint, librorum manuscri- 
ptorum comparaturi vestigia, nisi fallor, per compen- 
dium, ducta: PU'a 
OPLIIANANEMAL ' ! 


- cum hisce elementis: OPI'IANATEMENO3J. : 


Sensus: dritiopa , quando in Rario campo-Cereris myste— 
ria celebrabat. , Quomodo Weberus emendaverir h 

locum, non contigit mihi expedire ipsius interpretatio— 
nem reputari: Mann sie il Priesterin àmsig auf Ha— 
rischer Flur Demetra Feierte. Neminem, opinor, offen— 
dit r£uevoc, quod iam apud Honierum germanam habet : 


' significationem agri sive campi separati; xe" iEoy?jv 


* 


^ 


autem, significat agrum diis consecratum, velut hoc 
lóco, et apud Homer. 1l. 9, 48. I'áogyagov, 53a o£ oí 
[4i] viuevoc Bwuóc ve 9vijac.. cf. w, 148. Odyss. 9, 868 
ubi Eustathius: Té/uevoc 0? y5 ánovouác, 0 gri» ünori— 
suguévyn vy négi£. xol viv uev íegóv voro véuevoc. xong 
pévzor xal nüg tónog napà wj zoOwjrfj, 0c vv lA dqoi— 
g.0z04. Derivandum est enim a verbo zéuvev. | Neque 
minus offendet loquutio doy Zf5u5yrpog Ounomvinv, 
quam 4 iusren '(ixztom»vey, quoniam posterior, üt. 
recte sensit Schweighaeuserus, .ugui Homerico aeque 
oppugnat atque prior. Buttmannus Lexilog.TI p. 176 sqq. 
demonstravit genuinam verbi 'zovce» signihcationem 
referendam esse ad notionem' festinandi sive festinan— 
ter et Qssidue agendi, unde in. rebus religiosis: notio 
celebrand;. | ! 


LJ 


Vs. 20. Merito Weberus p. 671 in memoriam revocat 
Horatii Carm. 1V, 9, 26 sqq... | 


Vixere foprtes ante Agamemnona- LAE 


Multi: sed omnes illacrimabiles ; : 
Urgentur ignotique longa 
Nocte, carent quia vate sac?o. 


v 4 


unc . 
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' RàYium; et infernis nota puella viget. 





Vs. 91 tqq. Heinrichius? ;lunge: 'Omzul xoi 'Ho, 
Bowróv d*onpóà. uckeS'pov 2gtefo9o« ZMoxpatov. Sc. uéAa- 
" 9gov. Quod postremum tamen languet. Quczre melius 

legitur cumJigenio 44oxguízv pro 4oxgzyv. Porro £yoy9" 
vitiosurti et sensu cassur, : Fuit: ] » 
* Aoxgatny écixioSoi kx 0v O^ "Eldixovlida xou. E 
ut Ascra pet appositionem diceretur xo 'EXxovíz , vi- 
€us Heliconius, quippe ad Heliconem situs. «v. Hesiod, 
"Eoy. 639.  Anticiparunt hanc emendationem Dalecam- 
pius et Pursanus, accedente J"illebrunio in vers. Athe- 
naei Gallica." — ' Prior emendatio refutátur lectione, 
quam exhibet Cod, A. 44oxgaíov pro vulg. 4oxooioy (D. 
V. L.), ita ut structura sit haec: *Hoíodovy ixéa9a: 2e x&- 
pay Euxovida 1oxoaíov. Similiter dicitur nóAw 495- 
vaíoy prod 3 vau — Strabo 1X^ p. 594 — 628; "Ey 2 «3. 
vy Comiéov doti xol 7j 5oxby xo1à v0 ng0e 'EAudvo ué- 
poc, 7j 109 Hoi0ov natp(c* iv Ótbi& yáp eor roO "EAxávog, . 
ig! oymgÀoU xol vpuyéog TÓnot vüufvy, üníyovon tÀv Os- 
. Oziv 6gov vertagaxovro, Gra0lovc , jv xoi zexupugiódmxev ut-. 

Tóc éxsivog negl vot zatQüc A&yov; brc ix Kvunc vic MioM- 
oc, Náocoazo x, 1. 4. — Quas denique llgeriius pro- 
fert rationes ad coniecturam suam fulciendam, eae 
quidem satis probabile$ -esse videntur.  Haesitàát vir 
eximius in verbo qz, quod, quum afürmatiónem in 
se contineat, novi quid vel miri inducat necessé .éssé 
suspicatur. ltaque hoc leco non putt simpliciter nar- 
rari Hesiodum patrium solum mutasse, quod notum 
fuerit omnibus, sed aliam fuisse emigrationis caussam, 
quam quae vulgo esse. crederetur: notum est enim in 
vulgus patrem Hesiodi ex Aeolia in Boeotiam commi- 
grasse, invitum, necessitate coactum , .dira pressum 
paupertate , ipso poeta auctore "Egy. 631 sqq. ' 2 

GgniQ éuóc 1s natio soi cóc , uéya vimus Héquo, — 

siÀol;coxev »nvoi , flov xtxonuévog àa91o)* 

Oc nose xai 130^ A05, nolpy 0ià nórrov ávvacas, 

Küpe» 4tiolióna ngolunem , dy vni ushoivg* 

oUx ügeroc qsvyoy , oyDà niovzóv 1s xai oÀfor, 

diÀà xoxQüv vxt&»inv, v3» Zivc avoQsoo, Oi0woiv. 

»áccaro 0. &yy "Ehixémog Oitvgij evi xuup, 

"4oxor , ztiua xaxjj  95Qss agyolén, ovóé xor' le823. 
1 
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nui d£ xai Bowóv , ánongoluóvra uíAa9oor, 
Hoíoóov ,. rtáansc fjgavov toxopíno, | 
"daxpalov icixégSas dpiv9* "EAxovida xou, 


| &9av 8y' "Hoíz» uvduevog 4Aoxgaixrv 





,Haec, inquit, per jocum poeta noster ignorat, et 
aliam caussam fuiSse fingit, quae Hesiodum ex patria 
expulerit, amorem. lllud igitur £yo»9' , quod superva- 
caneum videtur, si, ut ego feci, in éxó»9^ mutatur, erit 
necessarium; sensus enim ita se habet: 24io etiam He- . 
siodum, non, ut vulgo creditur, invitum et paupertate 
coactum .4scram venisse, sed sponte volentem; nam ibi 
ambibat puellam, Eoeam ;$scraeam. cf. Hermann. ad 
Orphica p. 765. — — Sed libri A. B. P. V. £yov. L. £ov9^, 
ex quibus vestigiis quam Riglerus elicuit coniecturam 
igÀv9^ omnium verisimillirnam in ordinem recepimus. 
ánongolunovta uéAa9Qov, i, q. apud Hesiodum ipsum 
*Eey. 684. Kópy» 4dloMóo ngolantv. | Etym. M. p.576, 16. 
MíXaSQ0oov, xvgíog Aéyeros v0 uécov vijc avéygg SUÀov và 
. $nóvovo» xalojutvov* ünó ToU utAalveoOva 9n0 ToU xanvov. 
ürav» obw ding 'Oymgoc, 2v?» 9' alJ9oAótcoa ávafzaca té— 
.Andgov "Etevo: —  1oUro gioi ürÀoov* wig 0d, vóv 0go- 
qo», 7| v5» olxov. lbid. p. 521, 83. Aéye 02 o Howiavóg. 
và» Ilóugiloy ávayaytiv iv aig D'Adoccic 10 xuéle90oa* 
axuaíysi 02 àc Qoxove. cf. Buttmanni Lexilog. 1I p. 265. 
Lucem fert locus Homericus Hymn. in Cer. 188 sq. 
590 ág in^ oU0ó» Kv soci, nal. (e usiáOQov 
«UQs xdQr* ni8es» 0d Ougac addaog O«alouo. 


Et sicut iam apud Homerum ipsum uéAa3oor significat 
domicilium , pars pro toto, ita etiam hic domicilium 
give sedes eaque natalis ac patria. — — Quod Ilgenio in 
mentem venit, pro Bo«zóv reponere zarzodor, ut refer- 
retur ad ucAa2gov , merum est ingenii ludicrum; quam- 
vis lacobsius etiam ad me scripserit, se Borezóv vitic- 
sum habere atque emendationem repetendam esse ex 
loco Hfesiodio supra iam allato. Sed equidem nihil vi- 
deo, quod offendat in voce Bewzóv, in quo omnes Co- 
dices consentiant, atque iustam desidero emendatio- 
nem. Necsane, velut omnis quam sibi finxit ambigui- 
tas, Schweighaeuseri necessaria est emendatio, ex cor- 
rupta lectione Codd. A. B. uéAa99.4N et editionis Ve- 


, 
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Nec non Hesiodum Boeotum sede relicta, - 
Doctrinae cunctae qui coryphaeus erat, 

Igne dei tactum venisse Heliconis ad ÁAecram ' 
Contendo: Eoeen hic petit Ascraicam 





net. u£Aa90m» (sic) rehngentis u£Aa90.4: immo hoc uti- 
que perducit ad lectionem 4éa9Q0N, quam exhibent 
P. Basil. L.. i 
Vs. 24. ^dcxooixrv, ita omnes praeter B. vitiose dxogau-' 
o7». Casaubonus: ,, Scribe vuv ix ngurrc naidóg áveo- 
xyouévgyv: laudavit Eoeam, .fscraeam virginem, wiz 
pueritiae annos egressam , sive a puero,  naig, pro 
Sux(o, nouo. Sic multa Graeci et Latini: ut apud poe- 
tam «b eló dg vo5w» ,.id est, v5c roEevraxz c. Quid si vero 
totum distichum ita concipiamus, sententia paullulum 
diversa? E M 
nóll Qua9sv, ndcac dà Ayo» &vtygéyoto Biflovug 
Üuvov , dx stQut7c srau00g Gvegyóuevog. 
Id est: ZMulta studiose scrutatus est de laudibus foemi- 
narum, et dum omnes recenset , libros conficit Eoeas: in 
uibus orditur a prima puella, . cuius nomen in vetusta 
istoria celebratur.? —  Finxit.poeta puellam 'Holía», 
respectum habens carminis Hesiodii, quod inscribitur 
JMeyaAos "Horou, (v. Pausan. 1X, 11, 3. 36, 4.) sive Kozd- 
' Aoyoc yvveuxé , cuius fragmentum satis amplum. (inde a 
versu iusque ad 506. cf. Heinrichii Prolegg. p. XLVII sqq. 
col. p. LXVII) exhibet Scutum Herculis, ita incipiens: 
"H ois mQolimovoa Oóuovc xai mazQlÓa yaia x. x. A. | 
Jta incipientes multi repetiti erant versus, unde totius 
carminis inscriptio. cf. Bentleius ad Horat. Sat. I, 3, 7. 
Huc etiam referenda sunt fragmenta, quae in Gaisfor- 
dii collectione reperíuntur sub numero 19. 
4j 0119 Oidvuovc $e QoUc valovca xolovove — 
85. 5 oin Oy Xagliwv arro xalloc Eyovoa — 
86. 4j oin Toín nvxevóggoy Myxsorixyg m S 
Ad. istam de Hesiodi amica narratiunculam fingendam 
Hermesianax imprimis perductus esse videtur poetarum 
elegiacorum eroticorum consuetudine, quippe qui car- 
^ müna sua inscribere solerent nomine amicarum, Acce- 
i 2 | 
i 
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7zóÀX Éna9e», sácag 8 Aóyvov &veyogdiiato BL- 
$ pAovs, : 
Uc» x rootng raid0g éxapyouevog. 

avtóg Ó' ovrog doLd0c, Ov ix 4ióg alan gvÀdoaoet 

. fjóiaro» závvov Qaiuova uovaonóAov, 





dit etiam, quod simplicissima illius carminis Hesiodij 
inscriptio fuit 'Hoía, si quidem nitamur auctoritate 
Schol. ad Pindar. Pyth. IX, 6. áuà à? 'Holag 'Hoióov 
47» iaropla» Eafiev,ó IIivóapoc , 7c 7j Goy5]: 

^H oin Oi Xagízer io xdilog Eyovaa 

Ilyyeioo rag UdeQ xalij valsaxs Kvgqry. 


Sed quod commentatus est Ruhnkenius in Aóyo» fi- 
ffsvc, id quidem argutius quam verius videtur. Ex 
, adiecta zácac luce clarius patefit omnes libros, quos 
unquam Hesiodum condidisse veteres ferunt, intelli- 
gendos esse hoc loco, non unicum Catalogum.  24fóycov 
autem f/flo admissae sunt sensu ampliori, et omnino 
gpectant ad sapientiae praecepta (ad argumentum yvto- 
pioXoyixóvy) per omnes Hesiodi libros dispersa; ita ut sen- 
sus sit hicce: Omnes vero. sermonum libros conscripsit, 
ita quidem, ut carminum exordium caperet a puella tan— 
quam principe; i. e, in singularum narrationum primo 
quoque versu primum locum obtinente: "H o?5». Of- 
fendit Canteri et Ruhnkenii àvagyóutvoc, utpote quod 
: iusto fundamento destitutum sit. Libri omnes d»tpyó- 
ptvoc.  Mgenius coniecit dgagyóutvoc, God verbum 
proprie ad sacra pertinet. v. Buttmanni Lexilog. II 
p.103. Sed hoc loco idem valet, quod simplex 4oy«- 
09w, ita tamen, ut, quemadmodum in Latino auspi- 
cari, notio genuina non prorsus extinguatur: nam sic— 
ut vulgo ab invocatione Musarum poetae carminis 
auspicium capiunt, ita Hesiodus ab Eoea. 


Ws. 27. 0v 2x Zfiüg aloa vA. Heinrichius: ,,quem fü— 
tum lovis h. luppiter tuetur. aloo ix 4ióg nota periphrasi 
pro «ica 4fióc, ut ap. Theocr. XVI, 33. 


apr dx naziquv nivíinv üxrípova xhalur. 


Sunt autem vates iuxta veterum opinionem in singulari 
quadam deorum tutela." — — Sed dubitandum, an illud 
éx «fig alca liceat explicari sepippacsexóg: immo potius 


? 








hy ' 
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, Multa. tulit fecitque, volumima - cunctaque 


scribit, 
Carminum et aüspicium ab virgine sua 
|  gapit. 
'. Adde quod ipse deus vatum dulcissimus ille 


Cunctorum, quem fors protegit ipsa Iovis, 





Aantuxdic, alca ex Zióc ztenonuéyg, fatum a Iove desti- 
tutum, a Iove profectum, ita ut ix Zfióg idem valeat, 
quod Lat. divinitus. | Similiter Philetas 1, 1. yoóvoc —,. 
Oc x Zióg &Aysa, nécouv £AXays. Homer. 1l.o, 209. óz-.— 
zór àv loópogov xai óujj nenQtuévov oior vaxeiuv 23éAyat. 
Neque tam singularis deorum tutela, Homero vati con- 
cessa, quam fortuna intelligitur, qua contigit, ut car- 
mina Homerica inde ab antiquissimis temporibus ad 
Hermesianactis usque aetatem servata essent. 

Vs. 28. Libri omnes 7ó:ro»v. Ruhnkenius coniecit 
xvóiTov, cui astipulatur Heinrichius, neque omnino 
contentus cum illius novandi studio: Jdem, inquit, 
sicco pede praeteriit subsequens navrev daíuova 
povoonóltcoy. Óuíuovo nihili est, quantum video. 
Mirum ni Hermesianazx scriptum reliquisset : 

xv0igTO» ztüvzov Tz0«u é»a uovconolov. 
De frequenti usu vocis nou» nemo dubitabit: alia est^ 
quaestio, num ulla opus fuerit medicina. Equidem 
nego. Ante omnia Heinrichio adversatur Propertii lo- 
cus, ex Lachmanni emendatione (Ill, 30, 49 sq.) ita le- 
gendus: m | : 
Tu non Antimachus, non tutior ibis Homerus; 
Despicit et magnos recta puella DEOS. 


Vere interpretatur Lachmannus: Si vel Homerus .sis et 
" «ntimachus , ubi mollium carminum nihil attuleris , ibis 
Homere foras; despicient te gravem poetam lascivae 
puellae. Columella de Re rust. lib. 1 praef. Parens 
eloquentiae , Deus ille a oirurth Athenaeus II p.41 A. - 
"Ouvyooc ó 9&ózaroc. Deinde Homerus re vera etiam in 
. deorum numerum receptus erat a vÉteribus, ut apparet 
' ex Homeri delubro (Opu5ouov), quod Smyrnae fuisse 
tradit Cicero pro Archia 8, 19. Smyrnaei suum esse 
[Homerum] confirmant; itaque etiam delubrum eius in 


- 
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ert?» eic "I9àxn» dyetelvevo 9eiog "Ounooc 
qüxow muwvvrüc etvexa IInveAónno, 

3» àià rtoÀÀà rra9Ov , üMynv igevaavaro vij0ov, 
7:0ÀÀÓv és" evgelng Aeurojevog ravoldog : 


nExpnE pups ppatisond orga 


oppido dedicaverunt. Strabo XIV, 1, 37 p. 646. "Eoi ^ 


. €£ xoi fifiuo9)9 xoi 10 'Oyjoeov, ago, vevodyQvoc, £yovoc 


€ € Leod , € Y 
v&OY Ouoov xal &ónyov* ávtinoiwyrat ào xoi ovrot Ótaqe— 


góvrtc To? JlowroU: xoi 07 vótucp& 1i xaxov naQ" avrotc 
"'Ouroe&ov Aéyevot.. Quinetiam Romae extat tabula mar— 
inorea, in qua anaglypta proponitur consecratio Ho— 
meri. v. Museum Pio- Clementin. Tom.I Tab. B. cf. 
Winckelmanni oper. VI, 1 p. 68. .VI, 2 p. 122 sq. Mo— 
num. ined. I1 p. 208 sq. Tischbein Homer nach Anti- 
ken lll p.23 sq. Boettigeri Amalthea llI p. 276. Sed 


,usu quoque vàluit, nt princeps sui quisque generis di— 


ceretur deus: ita Cicero N. D. 1L, 12, 32. Platonem vo— 


' cat guasi quendam deum philosophorum. Ydemque Ep. 


ad Attic. 1V, 16 post init. Deus ille noster Plato. — 
Nec denique, 76i0:oc cur emendetur, satis manifestum. 
Per se quidem 70:ezog Homeri epithetón esset: paullo 
otiosius; sed animus advertendus est totius loci sen- 


tentiae: Fatum conservat Homerum deum suavissimum 


omnium Musarum cultorum, i. e. suavissimum sive ca— 
rissimum omnibus Musarum cultoribus. Quam senten- 
tiam lingua patria bellissime expressit Weberus: 


Ihn auch, den Barden ja selbst, den nach Zeus aufspa- 
EE ret das Schicksal 
Allen, die Musengesang üben, als süIsesten Gott. 


. Nimis contorta est Westonii et Ilgenii vulgatae lectio- 


nis interpretatio, magis hoc loco respici ad Odysseam, 
in qua Penelope celebretur, quam ad lliadem: in illa 
suavitatem malorem esse, in hac granditatem. — . Ce- 
terum uovconóAov À. P. uovconóAcv V. L. 


Vs.99. Anz?» 0^ B. P. et À apud Ruhnkenium. Aer». 
y' V. L.. Sehweighaeuserus, ex suo Codice nihil eno- 
tans particulam y' tacito in ordinem recepit. Dindor- 
áus delevit particulam: recte, nisi fallor. — —24fenz)) 
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Terram Ithacae in tenuem citm carmine divus 
. Homerus | 
Te propter venit, callida Penelope; ' 
Ob quam multa ferens parva tellure resedit 
Et liquit patriae iugera panda procul. 





dicitur Ithaca ob huius insulae sterilitatem, ab ipso Ho- 
mero in Odyss. d, 601 sqq. ita descriptam: | 
/ 1nnove 0^ eic I9dxgv ovx üEouai, dlld oot avs 
ivOuds 1e'yu üyalpa* aU yàg neBloi vacantis, 
: eUgíog , à Evi uiv lesüc nolog, dv 0d xíntigor, 
srvgol 75 (rial 1^ 420^ eUQvgvic xoi Asvxór. 
i» 0* "IOduy os &g Ogóno: sUQlisc, oUts vt Aequi» * 
o7 yaQ tig viov insjlarog, ovO^ edisluo, 
at9" àÀl xexMusgu* "IOdag 08 ss wol sisQi ndrter. 


cf.»,2á2 sq. — 

410. Bà» 109xsla xai oU innslazog &ariv, 

ov08 Mz» lung, árag ovU^ evQsia zézuxzau. | 
Verbum ávareíveo9o« aeque expertum est significatio- 
nem translaticiam ac Latinum contendere, intendere. 
Jo. Th. Schneiderus in Athenaei exemplo, quod hodie 
Passovii est, margini appinxit coniecturam: Aenróyecw 
"I9 div évevelvavo 9.0. Sed nescio, quid displiceat in 
librorum lectione. ldem Schneiderus vs. 81 correxit 
óía: sed fugit virum nimis sagacem a praepositione dud 
alienam esse anastropham. 


Vs. 34. Propertius II, 9, 19 (7, 23) de Achille: 
Omnia formosam propter Briseida passus. 
Tantus in erepto saevit amore dolor. 


Extremo versu tiotráccaozo D. P. 


Vs.82. dn spec — macpióoc, i. e.Ionia, quae vulgo 
Homeri patria habebatur, Melete prope Smyrnam flu- 
vio oriundi, unde JMeAzowerrc. v. ad Critiam Tyr. Carm. 
Aeliqq. p. 100. c£oe£/ autem vocatur Ionia, propterea 
quod-opponitur óA/yy vrot* &xàg oU0* eigeio rérvxro:, ut 
. Homerus ait ipse. . 


1e 
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. 
&xAouey. 0  "InaQiov vs yévog xai juo uvxiov ^ 
xai Xmüprg», iOiov &rvopevog zadécv. 
Miíuvsguog à , zóv 400v 0 eUpero rt0AA0v dvavAàg 
- qo» xoi uaXaxoU mvebp" 6710 mtevrauéroov, 





Vs. 83. £xAait»y , omnes praetér B. 2à1ae. Deinde T«&— 
gov. Sed reponendum videtur 7Txagíov, quod librarios 
Synizesis immemores induxit ad formam inauditam Tx&— 
Qo9, quippe:quam metro'magis accommodatam puta- 
rent. cf. Thierschii-Gram. $. 149, 8. -——  Notanda est 
quantitatis diversitas: apud Hermesianactem prima syl-— 
laba corripitur, apud Homerum semper producitur: . 
Odyss. a, 53. "Ixagíov, dc x' a$r0c éóvaoarro 9uyaroa. - 


: 829. xovoy Ixagíor. — Respicit poeta utrumque car— 


men, et Odysseam ('"[xagíov yévog — xovor "Ixagíow , nz- 
gígoov ILjvsiozsío) et Iliadem (Otjuo? 44usxXov xal Znáp- 
75», quoniam Helena ansam dedit bello Troiano) cf. 
Apollador. Ill, 10, 3. ; 

Vs. 85. Ruhnkenio verba zo11óv ávarAàg cum senten- 
tia xaízro Navvové; coniungenda videntur. Haec sane 


' fraiectio durissima, quae tamen eo minus necessariá, 


quo magis aliena est a poetae sententja. Sicut antea 
vs. 25. Hesiodus ziAX. inagev , náaac àà Xoyev üvsyodaato 
fígAovc, ita hoc loco Mimnermus zoAkór àvarAóc car— 
zina elegiaca condidisse fertur: miseriae ac maerores 
ab amoris desiderio profecti Mimnermum impulerunt 
ad versus.elegiacos pangendos. Quales tamen fuerint 
ilae miseriae, comprobant verba, quae sequuntur, 
nempe miserias illas unice ad infelicem Naunonis amo- 
rem et ad ea pertinere, quae Mimnermus eiusdem amo- 


.£is caussa a rivalibus sit perpessus, sive eviratio fuerit, 


sive, quod verisimilius, felicior illorum apud formo- 
sam tibicinam successus. cf. ad Mimnerm. p. 14 sqq. 
Equidem dubius sum, an vere coniecerit Huschkius ad 
Tibull p. 678 et in Comment. de Annio Cimbro p. 57. 
70ÀÀà» &vaxÀóc, allato Anacreontis exemplo apud He- 


 phaest. p.59. 8. 


-A1giazqaa niv irolov AenzoU uixgóx anoxAdg. 


' » Quod etiam, inquit, hanc ob caussam probabile est, 


quod nec Graeci scribunt zoAÀó» ávoilijvot, sed zoàAd, 
nec Latini multum pati, sed muita, Cicerol. Offic. 31. 


^ 
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Icarii genus et populum ploravit Amycli |, 

Et Spartam, luctus tangit et ipse suos. ' 
Mimnermusque, sonos qui invenit omnia passus 
. Dulces et teneri flamina pentametri, | 1n 


x . 
2YI an 5n 





Quam multa passus est Ulysses. — Virgilius I. Aer; /5: 
lMduita quoque et bello passus. Horatius I. Epist. 2, 21 
a1spera multa pertulit." — Assentiri videtur Iacobsius. '-' 
In exponenda totius loci sententia a vero abérra- 
vit Ruhnkenii acumen, quippe qui Mimnermo elegiae . 
inventionem bic tribui statuerit. Nuper demonstratum 
est ad Mimnermi.Fragm. p. 11. Mimnermum carrmi- ! 
num amatoriorum (9óvv $yov), non elegiacorum, in- 
Yentorem, qualem Graeci acceperunt, vel potius prin- 
cipem fuisse atque ad' ea adhibuisse pentametrum, qui 
singulos hexametros exciperet, Hoc etiam apparet ex 
Propertii (L, 9, 11 sq.) loco, quem Ruhnkenius excita- 
yit, non, quod ipse Spectavit : ' 
. Plus in amore valet. Mimnermi versus Homero; 
Carmina mansnetus lenia poscit Àmpor., - 


cf. 1, 7, 19 sq. SN End JU C aia 


Et frustra cupies mollem componere versum; 
Nec tibi subiiciet carmina serus Àmor.- ' ZEE" 


Haec omnia spectant ad Mimnermi carminum argumen^ 
tum, ad amoris suavitatem ac dulcedinem , quam versi- 
"bus incluserat elegiacis. Vere etiam Heinrichius: ,,Pen- - 
tameter, inquit, bene dicitur ueAgxóg propter mollius 
elegiae argumentum:mollioresque,.guos exprimit, af4 
fectus. . Sic molles elegi Ovid. Epp. ex P. lll, 4, 85. mol— 
les versus Trist. 1L, 307. et molles querulae Horat. Carm. 
IH, 9, 17," — ." e s " 
^^ [yin ánà ntvtauérgóv eadem rátione explicandum. 

est, quavs.27. éx Zlióc, Spiritus quia pentametro pro- 
Jiciscitur , quem pentameter efficit. Apage igitur Len- 
nepii coniecturam; licet ab ipso cómmendatam Ruhn- 
kenio: uoAXaxo? nvetj 70 zevrapéroov.. Similem Latino- 
rum usum ostendit Heinrichius ad Musaeum 32, . 
. 52 sq. ex Lucret. II, 50. fulgorem ab auro. Virgil. 
eor: IL, 248. Dulces a; fontibus undae, cf. Iacobsii 
Animady. in Athen. p. 821. : | 


* 


* 
. 
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. » ixalaro uiv NavvoUg, rtoAug à' àni rtoAMáxi Avi 
xnuageig xupovg Ovelye Guvebavoeuv- 


Ps 





Vs. 87.. xalero uty Navvooc, mirum sane, quod magni 
Casauboni in hunc locum animadversio est huiusce- 
modi: ,,xaíta9ar Nayvovz; cum non sit Graecum, clarum 
ex eo scribendum esse xaiero uév Navyotc 0no."^ Summi 
viri adversarius extitit Tiberius Hemsterhusius in Obs, 
Misc. Vol. VI. T. I p. 302.  Heinrichius: ,,xoíto9a: 
Nav»vo)vg intell. 9zó Navvo?g;, vel expleas: xeítro $az' 
&par: Novo; , ut Callim. h. in Apoll.49, 


M 


I9iov ón^ Fours xexavuévoc *40piz010, 


Eadem loquendi ratio apud Charit. IV, 6. xol yàg advóc 
éixaítro vig KoXAdgónc." ^ Explicatio prorsus indigna 
tanto philologo, nec hodie (ut persuasissimum habeo) 
ipsi amplius probata. —Genitivus positus est ex more 
(raecorum solenni, ut in formula égá» zwoc, ad expri- 
mendum animi appetitum et affectum. Qua de re ve- 
rissime disputavit Hermannus ad Viger. p. 875. Nullus, 
inquit, uberior est male fictarum ellipsium fons, quam 

ui positus est in. non, animadversa confusione duarum 
 loquutionum , quarum altera ad. sensum magis, quam 

ad verba refertur. Iltazoéyeo3Sai, xaíltodai, &3d- 
' gal tivoc, avepavoUy nívvoc, quia.animo cogitatur, 
nóQo», CQurá Tivog Eytiv, -orégavoy nízvog 
inisi9évoai. — | De. Nannone, Mimnermi deliciis, 
eademque carminum elegiacorum inscriptione ,; videsis 
quae disputavimus. ad Mimnermum p. 19 sqq. 


noluj à" émlx.T.À. Locus emendatu quam difficilli- 
ínus ideoque varie a viris doctis tractatus. Itaque pri- 
mum porrigamus lectionem, qualis in libris offertur, 
deinde diversa emendandi pericula proponamus, deni- 
que. ipsi experiamur, quomodo ex his.coniecturalibus 
undis commodissime sit emergendum. Cod. A: 


solli 9* ni n0ÀÀoxi Mir (Schweigh. lergidque recte) 
uynum sic , olye owttapvg. 


- Ns. 37. nod) V. L. moMe P. moXMdx "em P. 
"0AÀÀ xluceso V. L. "Vs. 88. oíyt ovrttouso, $ B.- aiyt 


1 





- 


' 
4 
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: ^ Ardebat Nanno, lotique ut ederet vocem ^. 
. Capistro indutus itcelebrare choros; : 


* 





709 
34 9 


oviogapulz P. V. L. ' Casaubonus hancce tentavit emen- 
dationem: ' | iube 


xajezo ul»y Nawvovg vno. zi 0. (ni noldxi uóyOq. 
xvnuud ig, xouove Sazte» a0gasín. 


' 
* 


Atque xynuovo29«:, auctore Hesychio, accipit pro g3st- 


eecJo« — Lennepius: 
xaísto udv Nayvojg* stole 0^ dni nolldxig ov0i 
avnuoOsig, xohove o1s17s av» áügavlg. 


ita ut zoJióv o200» eodem sensu dicatur, quo apud Ho-- 
ner. ll. o, 484. y5gaoc o)00»., ,, Voluit itaque poeta 
Mimnermum, cum iam senior esset factus, saepius ad 


.comessationes ivisse, et voluptatibus deditum fuisse." 


Quod quidem quomodo probari censeat Mimnermi di- : 

sticho (fragm. 1) | b 
Tíc 0à Bio , 1l 08 zegnvóv d15Q xovoésc "49900116 ; 2 

180 vain» , 012 uo, uxxdt, saí1a uélg, 


nemo hodie concedet. Sed error, quem falsa haec Ín- 
terpretatio protulit, longius manavit,' unde scriptores. 
et eruditi et elegantiores, Buretti, Wielandii, Grod- 
deckii, Schoellii aliique Mimnermum sibi finxerunt, 
senem Nannonis desiderio flagrantem. v. ad Mimnerm, * 
j. 20. cf, Passovii censurá Historiae litt. Gr. a Grod— 
deckio et Schoellio conscriptae, lahnii Annalibus pbhi- 
lolog. inserta Vol. 1l p. 152- Sed ut aliquid anticipe- 
mus, vel Heinrichium fefellit Lennepius, ita, referen- 
tem: ,zóÀwgc procul dubio recte posui, quod ad. Mi-. 
mnermum spectat, qui canus h. senex Nannonem tibi- 
cinam deperiit." zoA)g proposuit etiam lacobsius in 
Scriptis miscell.P. 2 p. 341, unde profecta est Weberi 
interpretatio. cf. p. 473. C. Schneider in Daubii et Creu- 
zeri Studiis Heidelberg. Vol.IV p.51. Sed quam vana 
sit haec narratiuncula, vera poetae interpretatio postea" 
docebit. — Ruhnkenio eur opis placebat zoAuj 9* 
ini zoMÁáxi uóxy99, ut in Phaniae Epigrammate. 1I, 6.- 


d 


x .4 — 29 


4 
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Brunck. Anal.ll p.52. zoAd yvim ór9:g xuudrg* — Ex 

Codicis lectione autem eruit: c 

— — noli 0' £ni nolldxi xao . 
xrnumoOsic xuuove Ortiye Ov» «e... 

Fr. Iacobsius Ànimadv. in Eurip. p. 48 extremum ver- 

bum intactum relinquens, reliqua sic commode con- 

stituj posse autumat: ' 

(0o— — noli 0. dni nolldx, NJ TA424 . 
«»nuodtic xouov; EIXE — — 

quod a lectione Venet. Codicis A&ro proxime absit. Sed 
. ipsé novem arinis post aliam ingressus est viam ad Anth. 

Gr. II, 1 P 143. Te | 2 M 

(^— — gwló 0* éni.nollási sols, - 

x»nuuOsig, &xuOUS Grsiy Ovaxoigavéo». 

/;,Poetae, inquit, comissationes agenti tribuitur xdà- 

Àov ycoAóv propter numeros impariter iunctos, quibus 

ille primus usus esse dicitur. Notus Ovidii locus L. 1E 

El. 1, 8. enit odoratos Elegeta nexa capillos: Et, puto, 

pes illi longior ille erat, "'Tribuuntur nonnunquam scri- 

ptoribus, quae ipsorum operibus propria sunt." "'Per- 

tiam denique coniectandi iniit viam in Scriptis mi- 
. Scell. 1. c. | | | 

(oe — nolic 0. Eri solldxi loná 
«tgo 9 slc:xoovo tiüe ovrttarve. 


Suidas: xzA£op ni. 9ékyoutu oiov adAolg xol züvquwvlog. 
&lós xcpovgc formulam poeticam esse ait ad lectoris ani- 
müm alicui rei advertendum, sicut Latinum videre. 
v: Burmann. ad Propert. p. 11. Lachmann. Prop. 1, 1, 12. 
Jgeniusolim: ^. IE 
: — — oxohi 0^ ini nollat, lon 

w»gonuósig xdpove o:2ze ovveGavitiv, 


ita ut.Avróc oxolióg idem valeat, quod Ovidii Fast. IV, 
190. lotes adunca , et'Theocriti E, 129. o2ory5 xaAà , mégl. 
xéhog &uxró. | Verbum xvyouotbv revocavit ad, originem. 
xváo, scalpo, rado: iam sicut a xváw sit alia forma 
xviLu , oes ad amorem transferatur, ut xvítouos sit 
prurio libidine, amore titillor , amore uror ;.ita xygouóm 
eundem habere posse sensum putavit. . Sensus: Sae- 
pius .autlem, quum: amorem. ureret, ad. comessationes 


- 


4 
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ivit , et. ad loton aduncam cantilenás cecinit." Posteàd 
conformavit idem: - 
(0 — nolÀo 9^ isi olldxs uoàm : " 
xvnumgeic xoópove Oréiya ovyskaxuuty. 
i. e. Saepius autem longa militia confectus ad. comes- 
 sandum ivit. cf. Horat. Carm. 111, 26. 1V, 1. Aliquando 
etiam: xouovc 7)yee Svropou(n , ut'hoc.esset concursu ri- 
valium, et pertinerét ad xvzuo9t(;.  Heinrichius: , 
2 — sohóg U dmi(velino) molidm ng ———— 7 

«vguoDelg xopov; siye av» ü0ga»ly. 
00» dàpavig, cum infirmitate, tanquam senex, qui 
"Cupidinis arma aliis tradere debuisset, dudum in men- 
iem mihi venit ex A ollonio ll, 220. de Phineo sene 
decrepito: zoéuse Ó' wea viodouévoio éOgavin yrjoq ve." 
Schweighaeuserns: | ' 
— — s0lig 0^ &ni (vel Eri) nolloxi ÀozQ, 

xvnuosic , xovg sls (vel y) avra£ovve». . 


* 


Fuerit eye ovrétavóo» periphrastice dictum pro aiyc 
35.5 5 : : 
&57vvxt. Hermannus ad Orphei Argon. 1293. z 


Sos — folio 0d 18 noliáxi le:ó ; A" 

- xquoó sic xopove greig OvraSayUtiy.. : 
5 Kgue9éyto. vocat, qui goofa& utitur." Ceteris in-^ 
£actis, Blomfeldius in Diario class. VE] p.238. itidem 
reposuit xquu9zc , ex noto tibicinum more, qui xruoic 
induerent, vel, ut Sophocles;dixerit, gogfeac. v. Schol. 
ad Aristoph. Equit. 1147. Haec quidem coniectura 
omnium certissima eademque librorum vestigiis pro- 
xima. Etenim Mimnermum fuisse «A12» ua xoi nomj-. 
47v àAsytov auctor gravissimus est Strabo XIV p. 921. 
v. ad Mimnerm. p. 9. Itaque AÀvvóc optime dicitur pro 
tibia , quae zoAióc dicitur ob loti, quae illius materiam 
praebuit, colorem nigrum. Theophrast. H. Pl. IV, 3 
p. 126 ed. Schneider. 'E» fif 906 0 Àoróg nÀsioroc xal 
xdAMGgrog. — tori dà 100 Acro) x0. udv tiov yévog eduéye9 ec, 
-  SAxoy ünioc, 3) puxpóv Dovrov' qUAAov 0? /yrouidc Eyov xal. 
ztpivüdeg* VÀ ME EÀAov uéXay. p. 127. v ECÀo dé 
Txozoo! qacw)] dt ve Tobc «vAo?c xoi elc &AÀo zeit. Plin.. 
. FE. N. XII, 17,32. Ligno [loti] color niger; ad tibiarum . 
cantus expetitur. cf. Voss. ad Virgil. Georg. p. 293.sq. 
Athenaeus 1V p. 182 B. oi dé xoAoóuevot àojviv oi ad^ 


/ 


* 








* 
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 nÀgyéeig à , Jouáftov v» dei logi» 7) 08. €De- 

MET : d QéxAnv ] 
éy990v uvoroag , vol? dyérspier Erp. . 

"líüng à* IMyriuayog «vonídog àx udv &gorog 





Aol, oUrol saw ob-9x0 MAckavóoéo» xajoüptvor guriyyec, 
xataextvátoytat Ó^ àx ToU xalovuévov AuvoU* EóAov 9? 2awl 
vojro ;qyuvópsvov àv 4fifér. — Hinc apud Euripid. Iphig. 
Aul. 1036. Aoróc zfífvoc. Plinius H. N. XVI, 86 extr. 
tradit sacrificas tibias e buxo fieri consuevisse , ludicras 
e loto, ossibusque asininis et argento. Quae quum ita 
sint; prae ceteris probabile videtur id, quod praeeunte 
Hegenio Hermannus protulit, ita tamen ut retineatur 
pro 4 v: lectio librorum d" eni, quam cur minus respe- 
xerit mirum est, praesertim quuin ea etiam.sit aptior. 
Etenim praepositio xí exprimit hoc loco caussam fina- 
lem, ob quam xrnico9tic fuit tibicen. Similiter. Homer. 
Yl. « 609., 2ni dojpoig.£gyeo, i. e. ut praemia accipias. cf. 
x, 808 sq.' q, 445. Odyss. 2, 548. ll. y, 104. áválxider, 
o29? 2nl yáopg. jj, 574. éc uéaov üugórtgoi Qux&canre , ud 
àn' dpoyj, i. e. neque ad opem ferendam.  lMtaque xguoi- 
Seg ini noQ AwxQ proprie denotat: Capistro, indutus, 
'ut tibiam ex: loti gno nigro confectam inflaret. ovtiye 
xtipove avvtSavéóty , 1. e. incedebat ud comissationes pera— 
gendas. xcpovc ovvt&aviey, i.q. x. &ysv, ut apud Bio- 
nem XVl, 4 sq. xaí uo« noti zeiu£vya xünov üyoycte 
Mri otÀavíag 1o dióov gáog. Po 

Vs. 89. Cod. À apud Ruhnkenium 7 à* 2*3«t, . Edi- 
tjones 2559s& 9. Nullum ab edita scriptura notatum; esse 
dissensum refert Schweigh. At quid sit forma [y3«e, 


' quae neminem editorum offendit, equidem incomper- 


tum habeo. Schweighaeuserus convertit quidem in 
linguam Latinam: Oderat Hermobium; sed de forma 
activa dy9íc vel iy9£u nihil memoriae prodidit. Viden- 
dum est igitur, si quid lucis afferant MSti vestigia. lam 
vero elementa H.JHXOEE pro consueta scribendi osci- 
tantiá profecta esse videntur ex persimilibus JT44£H- 
XOEIX. lIligocuv autem, quod proprie significat ferire, 
percutere, seriore demum aetate translatum est ad com- 
motiones et affectus animi, imprimis amoris: velut paullo 
post vs. 42. ix uev égurroc nànyeis, . cf. ValcKenar, ad Eu- 





* " 


D 
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Percussusque; grayi Hermobio diroque Phe- 
mE recli 

Iratus, támen haec carmina eecinerat. 
Maeoniae Ántimachus Lydes percussus amore 


" L] 





i 


ripid. Hippolyt. 88. 1803. Quod quam optime conve- 
niat huic loco, totius Sententiae tenor ostendit: Per- 
eussus autem (sc. amore, qui repetendus est ex praece- 
denti Ka/ero uév Nayvotc, Sermone patrio optime ex- 
presseris zerknirscht), licet Hermobium semper acrem 
et Phereclem: inimicum odisset , talia. carmina. (qualia 
suppeditant eius elegi in omnium ore tunc temporis 
versata) in lucem protulit , sine cecinit. Hermobius au- . 
tem et Pherecles quinam fuerint, alia quidem rerum 
monumenta non docent; sed totius loci sententia decla- 
rat illos fuisse Mimnermi rivales, quos infelicis amoris 
auctores in carminibus perstrinxisse égwtouav7» verisi- 
^mile est. "S 


492, ita librorum lectionem o2d? recte emendavit Ca- 
saubonus. | 2 


Ws. 40. roii)" P. V. L. voíavó' B. vou» À apud 
Ruhnkenium, zóiv ap. Schweigh. Unde lacobsivs in 
litteris ad me datis scribendum censet zoi' dvéneguyt» 
£n , ). e. talia carmina emisit , protulit, edidit. Recte, 
quantum ego video, Quod llgenius et Schweighaeuse- 
rus ex praecedenti 7y9«« (si quidem ita legere fas esset) 
et.,uojoac carmina indighationem et odium loguentia. 
explicanda esse putarunt, vix aliquis concedet: immo 
v0ia £5 spectant ad universam sententiam et significant 
quotquot nota erant Mimnermi carmina, in quibus pas- 
' $im fortasse rivalium odium emergebat. , 


. Vs. 44. Avoridog A. B. yovozídoc P. V. L., Rubnkenius 
dubitanter proposuit zfvdzíóoc. At nescio, cur'ex or- 
dine secludatur forma Codicibus tradita. ^ Quamvis 
alibi non reperiatur forma 2fvoríc, poetae tamen licen- 
tia sibi finxisse putanda est tale patronymicum ex simi- 
litudine eorum, quae inter omnes constant, Xovorí, 
Boiic, Nzonig cett. lam vero nota est zoom; oU Ó 
elg 8. vid. Etym. M. p. 438, 36. cf. Gregor. Corinth. 


1 " zd ! 
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 Sardes decurrens. 
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E nVyyelc HoxioAo! petu éntéfg nozauo): 
: 4agOo»íy Óà 9avoUaav onà Eyoz» 9éro yaíay, 
x&AAtov alloy Ó* 1)406v émorngoAwoy 





; 8589 ed. Schaef.  Phrynich. p.'89 ed. Lobeck, C. 
chneideri Gram. Lat. l p. 25. dn: pro «fsóníc 
i dba di iam 2f$óz) rationes euphonicae commen- 
ent formam z2fvogí;? — Scribendum est 2fó0s no- 
mien mulieris; sed nomen gentile 7fvóz zapotvrovsirau. 
Itaque Dindorfus falso scripsit z1vógc. v. Valckenar. ad 
XEuripid. Phoeniss. p. 607. lacobs. ad Anth. Palat.-p. 465, 
Atque Lyden 'fuisse Lydiam quum docet Asclepiadis 


. locus a Huhnkenio laudatus, tum maxime ipsius Her- 


mesianactis verba, quae sequuntur, llokrwAo) Qu, 
inf novauoV, i. e. profectus est in Lydiam, sive Sar- 
'des caput gentis (veluti Schillerus nostras Lutetiam Pa- 


. risioórum significavit hac phrasi: am Strande der Seine). 


. Pactólus enim fluvius est Lydiae ex Tmolo. monte prope 


-— 


d Antimiachi Lyde v. Epimetrum Ill, 


T E Vs. 48 sqq. Totius loci sententiam optime exposuit 


XHeinrichius: ., Quantum ex monstrosa scriptura elici 
potest, videtur poeta dicere, Antimachum, Colopho- 
nium, Lydiae puellae amore captum, Lydiam terram 
petivisse; mox ea defuncta, ossibus eius sepultis, Colo-. 


phonem reversum 'esse. " 
7Ns. 48. dugóávg À. B. Gagüóvn» V. L. n:gdávy P. 


* Ruhnkenius suspicatur Adgvoxí vw. — Lennepius et 


Westonus: Zaoó:avrvóé 9. magis, ut videtur, ad sen- 
sum, quam ex Codicum vestigiis. llgenius: Aágvox Ó* 
eiie 9. ut comptior fiat oratio et rotundior, quam sit in 
Whuhnkenii coniectura. Sed ante omnia aestimanda est 
fides. diplomafica, quae facile perducit ad Z.4PZf ANIHi. 
lam vero ambiguum est, utrum Hermesianax pro con- 


, sueta in rebus geographicis poetarum licentia Darda- 


niam xav' »oyyv dixerit pro Lydia, an reapse mortua 
sit Lyda, Antimachi amica sive uxor, in ea Dardania, 
quae ab Homero et uu deis geographicis nomina- 
tur, an,denique poeta illam in Dardania mortuam esse 


finxerit. cf. Paldamus ad Propert. p. 302 sq. 


$ 








el 
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Pactolj tendit littora laeta fluvi. 
Dardania postquam defunctam condit arena 
Plenius iam resonans flebile carmen, petit 


SN / 





Vs. 44. xoAluovaittsoy À.. xoaAMovaitov B. xaAMov! ttaoy 
P. V. L. xaeAA(ov' t$aov editio Casauboniana secunda. 
Ruhnkenivs ex Cod. Veneto protulit x«AA(ova i£aoy 0i5A- 
9e»: ex Mediceo xaAMo vailaov 015A9«v. . Quamobrem 
Schweighaeuserus arbitratur a Ruhnkenio fortasse intér 
se permnutatas esse sedes vocum Med. et P'enet. Din- 
dorfus autem calami lapsu vitium typotheticum Casau- 
bonianae secundae, quod illi ob oculos versaretur, pro 
codicis scriptura positum esse. 4:5A39:» A. B. óz9«» P. 
V.L. Casaubonus primus correxit d* 7A3c». — Idem 
Casaubonus: ,, Vult dicere, 24ntimachum, relictis Sar- 
uibus (eam enim urbem intelligit, cum canit JIaxzo oS 
Q9rUu^ énéfn norago?: Sardes enim ad Pactolum) venisse 
,Colophonem , quae fuit loniae urbs. Quare legi potest: 


Zdgüsic "Taóvev 9* JÀ9sv ánongolinów... 
üxga» ic Kokogésa." — 


d $ QM ^» e | 

Lennepius: xol 71vóíz» V5ev 059«v dnongolunuv: argutius . 
quam verius. Heinrichius: , Vide, an sensui ac ser- 
moni poetico melius consulas scribendo: 


xallivaor sorzapó» 0  sA9t» anongolino». | - 


Relicto fluvio pulcre fluente, Pactolo, Colophonem re- : 
diit. xaAAvaog i. q. &a«Àdg géuv. vid. Hesych. 'in v. et 
omnino -rnaldi Lectt. Graec. I, 11 p. 75." Ingeniose -. 
procul dubio,. sed minus recte. Paullo propior Codd. 
vestigiis llgenii conjectura, praedicata etiam a Iacobsio 
ad Anth. Gr. I, 2 p. 55. 2 

xÀao» aid(o» z^ qLOs» üstoztQolunow. — 


ita ut totius loci sensus esset hic: Simul atque urnam, 
. in quam ossa mortuae amicae collecta erant , arida su 
terra condiderat flens atque lamentans, eam reliquit, 
et Colophonem altam venit, genii Censor in Diariis: 
lenens. a. 1800. Num. 184. xioíov, £vvJavy: 0) fÀ9tv 
dygàv ngolaro» , intelligens Sardicum agrum , qui arena . 
.aurea tectus perhibebatur. cf. Ovid. Met. Xl, 145 sq. 
. Sed multo magis ad Codicum vestigia accedes;. si pro- 
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üxpav dg KoAogüva, yówv à' iverAaoto Bilovc 
$spàg, ex rravsüg rravadpevog xaudzov. 
"éofiog 'Alxoiog 08 riócovg dvedéSavo xuiuove, . 





i 


pes KAAAION AIAZON d? HAGEN..— Alütav 
ene dicitur de carminís elegiaci lugubri argumento: 
itaque xáAMuov aldiwv significat Antimachum uxore mor- 
tua pulcriora etiam condidisse carmina elegiaca. Sed 
fortasse Hermesianax ex re Sive vera sive hcta expri- 
mere voluit Antirnachum TAebaidem , carmen épicum, 
Lvde jam viva 'composvisse, illa autem mortua se con- 
vértisse ad genus elegíacum, cui maiorem venustatem 
tribuere videtur. En habes sensum: Lyden in Darda- 
nia mortuam condidit sub terra arida , atque pulcriora 
carmina lugubria proferens, illa.( bordauis] relicta, 
pervenit altam. Colophonem. Du. 


[E D 


Vs.45. dxpay P. V. L. üxgoy A.B. Colophonem , loniae 
urbem, sitam fuisse in promontorio docet Pomponius 
Mela I, 17. Colophon , quam, Mopsus — statuit ad. pro- 
montorium, quo sinus clauditur, quod altera parte 
clium, quem Smyrnaeum vocant, efficit, angustisque 
. cervicibus reliqua extendit in latius, abit in paene insu- 
. lae faciem. Substantivüm xoAogo», quod signihcat col- 
dis, fastigium, unde ductum est nomen urbis in pro- 
' montorio sitae, genere utitur masculino, sed Koàogov 
urbs genere feminino: sic Mimnermus X11, 3. 2c à' 2ga— 
vj» Kologówa. cf. Strabo XIV p.642.C. taque reci- 
pienda est lectio üxpav. | ZEE 

àyenMjaaro A. B. ávenrjsoro P. V. L. a 


' Ns, 46. iepüg A. P. , iegac B. iogàg V. L. Postrema 
haec lectio praelata est ab editoribus synizesis imme- 
moribus. Homer. Odyss. E, 94. oino9- àv. iegtiova" I 
110? , ot8à 84^ olo. Bene annotavit Schweigh. sacros 
illos libros dixisse Hermesianactem , utpote Lydae suae 
ab Antimacho unice sacratos et ad iustà ei persolvenda 
compositos. — 2x mauvrüc navoáutvog xaudzov, 1. q. ap. 
' Plutarch. Consol. Apollon. p. 106 B. düárto 149v tavrob 
zondv àimyv. Solatium certe adversus talia venena effi- 
cacissimum , cuius insigne exemplum media aetate 


splendidissimum ilud Italorum praebuit sidus, Fran- 





* 


- 
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 Sublimem Colophona; sacros librosque que- 
; ^ frelis 
Implevit, totus conticuitque dolor. 
AÁlcaeus desiderio dum Lesbius ardet, 





ciscus Petrarca , intimo eodemque (proh dolor!) infeli- 
cissimo Laurae suae desiderio incensus. 


Vs. 47 sqq. Alcaei et Sapphonis ab Hermesianacte non 
temere fictum esse amorem intelligere licet ex utrius- 
que carminum particulis, ad nostram usque aetatem 
delatis, iisque ita comparatis, ut alter alteram alloque- 
retur, et vice versa. Aristoteles Rhet. I, 9. "cz xoà 
Zango nenoínxey , einóvrog voU ZdAxa(ov* : 
: Odlo v, Fin» , aAÀa pe xtiUts 
aiüoc. — | 

Aj 0^ Iud v? dolàv Tutgoc 5$ xalóv, 

xoi p5 ze Fustip yldog^ )ixoxa xaxóy, 

eiüog [033 xdv 0^ ovx atyi» óppo', ' ) 

. ^  . 4 ÉAeyeg magi 3G 0,xalo. (Sapphonis Fragm. 61' 
) . ed. Neue.) i; 
Alterum quoque Álcaei extat fragmentum apud He- 


phaestion. p.80 (Alcaei fragm. 88 ed. Blomf.), poetriam . 


. Jpsam hoc versu alloquentis:. : 
Jónàoy! , dyyá , utiuxóptids Zangoi. 


Accuratius in huric locum inquisivit Welckerus libello. 


. celebratissimo, Sappho von einem herrschenden V orur- 

theil befreyt. Gottingae 1816. Interea repertum atque 
aere incusum est vas quoddam antiquum, in quo viri et 
mulieris figurae pictae apparent cum jnscriptione 4474—- 
KAIOZ et 3:40. Sappho ipsa speciem prae se fert 
mulieris honestae et integrae, tanquam colloquentis 
. cum Álcaeo ntl rd dixaíw , minime éraíomc sive meretri- 

cis, quales in ceteris amphoris fictilibus et operibus 
anaglyptis cernere solemus. v. Dissertatione intorno ad 
una pittura Graeco - entica , che repraesenta sopra. uri 
vaso 4flceo e Saffo. Padoua 1824. 


dv:id££oro. . Mitscherlichius ad Homer. Hymn.. Cer. 


473. restituenduni esse censuit évede/Saro, quod respon-- 


K2 


/ 
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i Zangoüg qoguíito iuepósvca nóJoy, — 
S0 ^ '  »uyvü0xeic* 6 à Goidog &r0vog fjodica9" , Vuycvy 
Ttov àAyóvuv Gvdgo fítoAvgotidip: uu" 
' xal ydg 1r)» Ó ucAiyoóg égoulAno 4vaxoelav, 
 GveAAouéygv noAloig Gupuiya adenfhdow* —— 


- 





— 





.0! s 7 e 
d i 
deretLatino docere. Westonius dvendéSazo , apud quem 
Britannus quidam à»eóe(uaro, ,ut Lat. condere carmina, 
Anglice to óuild rhimes. Sed quare librorum léctio ex- 
terminetur, iustae rationes desunt; xojuovg ávadéyco3o4 
Reg .est idem, quod. Latine expresseris comissationes 
suscipere. 7 "- 


Ns. 49. yeyvooxuc* Quamvis. Cod. A et B praebeant — 
. yív&oxeg, recipienda est tamen forma antiquior yryyó- 
ax&c , exhibita in P. V. L. et a Ruhnkenio commendata. 
"1 Ita etiam infra vs. 73 Cod. A et alii. v.Buttmanni Gram. 

Gr. 1I p. 96. . Alloquitur poeta Leontium amicam. 
 àmdóvoc, T7odca9., Vuvüy x. v. *, Recte interpunxit 
, Ruhnkenius post oáca9", ut Suyxuy cum noivggaóíg 
* - -coniungatur. Scribendum est Quvov,. nago5vróvoc, ut 
praebet P. V. L. non óuvóv, ut A. Ceterum ágóov pro- 
prie denotat idem quod doi)óc, imprimis autem dicitur 
.. de luscinia , cuius nomen xoz* i£oy?» tribuitur Sapphoni 
ob ipsius cantilenam (qualis in carminibus apparet) 

.- lusciniae similem. ox qe Aa. 


. .Ns. 81 sqq. Athenaeus p. 599 C. explicandi. caussa 
addit: 'Ev rovro 0 '"EguzowivaE cgoAAtro«, oOvyyoovciv 
elóusvoc Zango xal. 4dvaxgéovza, zv uiv xarà KÜpov xol 
JIoXvxoávny yevóusvov , vv 02 xaz" Mivárrg» 10v Kooloov 
zt«régu. Xopouléwv 0 ly TQ negl Sangojg xol Myzwv ivág 
gioi» lc adv)v nenodja9os $n0 4dvaxoéovrog vádt- 


Zgalgy 0siré us mogqvosg , 
BdÀlor yQvaonóune " Ego; 
»vri noixíAoc Aaufjavo, 
cvuntaite nooxalsizut. 
| $9 dosi» yàg àn^ tüxsitov 
i: . "Mioflov, v3» ui» ?u)» xougy,. 
Asvx? yàp, xarouépgrzat, — - xd 
. 2góc 0^ dilqy viyà záoxer, (fragm. E( ed, Mehlhorn.) 











^ c " 
b 


M 


EAMELTEIQN T4 30ZOMENA. 149 


Nosti, lusciniae utque momorderit ignibus 
| ''ustus | 
Multisonis hymnis 'T'eia corda viri. 
Tu quoque enim sectans, mollissime Ána- 
. creon, illam 
Conspicuam multas Lesbides inter adis, 
Cantans quot Sappho duxerit ille choros, 





xai 5v Sangu 08 npóg avtÓ» ratrá qo cindy: 
xsixo» , Q yovcóO gore Mojo , &riastag 
Vpyor , dx züg xalliyvrauxog éa9Àag 
Tsjiog xejgac 0» üst0s veg vog 
"gicfv; ayavóg. (fragm. 105 ed. Neuc.) 
"Ox: à o)x tar. ZanqoUg toUro zó &opa, nayrl rov Ó7Aos. 
iyd dé qyoUnot naí(tuv à» "Eguzawivaxra nigl zo?rov voD 
ipuroc. x«i yàp 4íquXog 0 xuapuidiozoióg neneínutv 2y Xanqot 
ógdua1i Zongobvc iguosác 240y(Aoyov xai 'Innovoxra. Athe- 
naei narrationem refutare conatus est Volgerus in pes- 
sima Sapphonis Reliquiarum editione, cuius tamen 
. $psius rationes quam ineptae sint praeclare demonstra- 
. vit Blomfieldius in Addendis ad Fragm. 1X. rep. in Gais- 
fordii Poet. min. Vol. III p. 298 ed. Lips. cf. Plehnii 
Lesbiaca p. 180 sqq. Neue ad Sapphonis Fragmenta 
$ 


P àquuíAgo', lacobsius: Fortasse 2pd» ?qWÀgo'. Sed 
nescio an nulla opus sitemendatione. — 6 utAupóc — 
, VMvaxotloy, Similiter -Critias Tyr. Fragm. 7, 2.. jv 
"fvyaxgtloyra.  Simmias Theb. Epigr. 2. Sophoclem ap- 
, pellat uzuyoóv, quem Hermesianax vs. 57 una curi uni- 
versa antiquitate quinetiam vocavit u£ZAw cav. — Codd. A. 
. B. P. habent 24vaxgév», sed producenda est penultima, 
ut in P. L. et apud Critiam quoque. cf. Thierschii Gram. 
$. 166, 8. ' | 
Vs. 59. ortilouéyg», plerumque interpretantur orna- 
tam, minus accurate. Hespiciendum est etymon verbi . 
o:éÀla», quod respondet Germanico stellen: itaque 
areAlópevoc proprie est is, qui collocatur sive stat. Quae 
quidem significatio primaria cur aliena sit ab hoc lóco, 
haud perspicio. Sapphonem describit Hermesianax in 


1 


55 


- 
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goíra à" GÀXors uiv Asin» Zduov, GAAore Ó'. 
EE aU)». C 

. Divo» Qovoi» xexMuévry roxoida, 

"léafoy lg svowov* «à 08 uvolov elguda Jdexgóv 





. 


puellis Lesbiis incedentem, choros agentem sive yooz- 
yó»v. cf. Welckeri Sappho pc 62. 112. Sine caussa igi- 


| pons sive alia solennitate quadam una cum ceteris 


tur Schweighaeuserus in Dalecampium animadvertit ita 


refBngentem: Mixtim aliis cum Lesbiadibus inceden- 
iem — In Cod. A. apud Schweigh, scriptum est dua- 


" ya)oug Bieoiw , vocali € cum oc permutata, 'Ansam haud 
dubie dedit utramque vocalem pronuntiandi similitudo. 


Vs. 58. Asínov aópov À. Aun» cdpgov B, Ao oá- 
pov P. moouxóv cóáuov V. L. lImmerito Ruhnkenius 
Codicis Veneti lectionem contempsit, licet ea Valcke- 


: nario placuisset et cuivis placere deberet; cui fides di- 


plomatica pluris est, quam editorum suspicio intem- 

estiva. — — Atque Ánacreontem Sami commoratum 
esse apud Polycratem tyrannum res est notissima, He- 
rodoto (1II, 121) enarrante, IIoAvxodz& zugetya: xal 2dya- 
xpfovro vüv T»jiov., cf, Strabo XIV p. 488... 


Vs. 54. Pro vera lectione oivzozv Cod. B. habet olva- 
Qv. Jo?gw V.L., dojyw» P, In priorem scripturam ani- : 
mnadvertit Casaubonus: ,,Inepta lectio. cribendum 
$ovgl xexAquéynv ; armis subiugatam. lta passim loquun- 
tur poetae.  Oivzoó non est proprium alicuius loci no- 
men; sed commune omnium vini feracium, — Vetus 
poeta in Scholiis Hephaestionis [P 89 ed. Pauw.]* &oxye- 
vut zt0À0c uév Jdiyoiovy diuvrEac án olvgoüc Xlov." ^ Asti- 


.pulanturRubnkenius, llgenius, Schweighaeuserus alii- 


que, primus quidem provocans ad Antipatrum in 
Brunckii Anal. ll p. 29. OZ? ónà Ovcutvév Sovoar: xe- 
xAipieJa. cf. lacobs. ad Anth. Gr. 1, 1 p. 411. Friede-- 
manno de media syllaba Pent. p. 296 scribendum vide- 
tur Óovocv vel-0ógao», , Nimis audaoter. . lam lectio- 
nem Óo?gr» extare etiam in Cod. A patet ex Ruhnkenii 
et Schwelghaeuseri silentio. Lenissima igitur accen- 
tus mutatione nobis teponendum videtur óovgply, forma 


' antiquissima, qualem a ndsnd Alexandrini interdum re- 
' vocare conaf) sunt, 


onseryvata est haec forma in Da- 











ES 
* 
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Nune agros liriquit Samios, mox linquit 
i et ipsa 

" Vitiferae patriae rura subacta suae. 

Vectus et uviferam Lesbon Lectum sine fine 


[ : V 
L 
V. - 





tivo pronominum zely, l». cf. Thierschii Gram. 


. 404, 4. — De Teo per Harpagum capta Herodot. 
, 168. inel ve yáp aqeo» | Tiov] cfe xouaz: vó vtiyoc240— 


zrayoc, égflávrsg züvrtg 6g và nÀoia, olyovro nÀfovreg éni 
, Sijc Opmixígc, xol àvrat9u Exricay noy "2fógoa. — Vini 
T'eii alibi quidem mentio fit nulla, sed insulae situs vi- 
tium culturae non minus favet, quam Chii, Lesbi et 
aliarum itisularum. Clarior est Lesbus, eam ob rem, 
unde vs. 55 dicta est sPomoc. v. Voss. ad Virgil. Georg. 
p. 297. Plehnii Lesb. p. 6 sqq. 97, Paldamus ad Pro- 
pert. p. 803 pro t£oo» coniecit eivuyoy, Siue iusta ra- 


"^ * tione. 


- Vs. 55. ,, Sequitur, rà 0? volor ticide A&xrgov. . Quid 
appellat có uvolov Aéxroov? Non est verbis opus, ut. 
falsi convincatur haec lectio: Scribo: | | 


— T 10 00 0j iov» &ici0e dénsov. 


Vera et perspicua emendatio. Lectum promontorium, 

Aeolidem et Troadem disterminans, insulae Lesbo est 

oppositum. Qíov, poeticum vocabulum (v. Homer. Odyss. 

Y (ud. àvtl T0U üixoa , promontorium." CASAUBONUS. 
e 


ici istac emendatione Ruhnkenius ait verius haben- . 


dum esse nihil. Hac tamen in re procul dubio corri- 
de est Casaubonus eumque temere sequuti Dindor- 


us et Riglerus, quod ZZéxzov scripserunt, zapoEvróruge, 


quum scribendum esset ;fexróv, óEvióvoc, docente 
Scholiasta Veneto À. ad Homer. ll. £, 284. otrwg 271e- 
xróv ófvtóvoc, cc pvróv' oUrog yàg O0 vónog xaettau. 
Unde Wolfius in Homeri editione recte scripsit 1l. c. 


"[ün» 0* ixia9qv nolvnióaxa , unziga 979à», 
(0 Ven tóv, 60. ngüroy lunitgv &àa. — 


ubi idem Scholiasta: 4exzó»v &xgwrz oiov 176 Iógc, xe- 
» xÀAnuévoy dn zoU £y odt() xoxaxla9 vot dia xai "Hoay. voía 


di rà návta dxgotjous vic Iónc, AMexvov, l'ápyapoy, 
QaXáxgsz. Neque iusta adest caussa, cur librorum 


À 


. ; X 
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ftoAAOxic dloAixoU xópatog évrumtéoag. 
"4i9ig 0 oia uéAu0a , rtoAvnoijuva Kolovny 
Asiztóva , év vpayixoig 706 xogootaotate 
— Bdxyov xai v0y Egora* yégov 08 Gecpídog eldag 


c-—-—A— —— — 0 0—— (yh 1] 20 — ll] 5] 0o 8 1 à Qu 


- 


gc xs Gum Dd V -—À [ e . su» orae 


[ o EE reci 


hi 


Jectio uvoloy mutetur in à; oíov.  Mvolov est forma ad- 
verbialis, i. q. vulg. uvoía, cui respondet Latinum mil- 
lies, sexcenties de numero indefnito. v. Iacobs. ad Anth. 
Gr. II, 3 P. 195, 7 . : 


* "Ws. 57. Libri a$3:;, quod Ruhnkenius ingeniose 

. eméndavit "4r9ig, : Simmias Theb. Epigr. 2. Brunck. 

Anal. I p. 168. 

?Hosu* óniQ véuoio ZoqoxMog , Jjo£ua, mood, 
égnvboic , yAosgoug 2xngoyzémv xÀoxapoveo 

| xai nszaÀO» ndvra 9dlÀos Qó00r , 4j 16 quiogQot 

« éunsloc, iygà négi6 xÀQu&za xivauávyn, 

Siyexe» sQuaOine mivvióqgoroc, 5» Óó ue yxoóe 
jj0x50:» Movoàv üppsya xai Xaglrov. 


. Schol. ad Soph. Aiac. 1218. Zóierog àv 0 ZogoxAgc, ná- 
Atv. ànl à i010» 7j9oc Exuyev, 696v xol ué£AuT va x9. 
Suidas v. XogoxA$c: noocnyoosó9n 0€ néAur va Óià vÓ 
pot Cl. Gu. Schlegelius, Vorlesungen üb. dram. 
unst u, Litt. I p. 175 sq. ,, Als charakteristisch haben 
-die.Alten an diesem Dichter die angebohrne Süfsigkeit 
und Anmuth gepriesen, wegen deren sie ihn die At- 
tische Biene'nannten.. Wer zum Gefühl dieser Eigen- 
schaft hindurch gedrungen ist, der darf sich schmei- 
cheli, dafs ihm der Sinn für die antike Kunst aufge- 
gangen sey, denn die heutige Empfindsamkeit móchte, 
weit entfernt in jenes Urtheil einstimmen zu kónnen, 
vielmehr in den sophokleischen Tragódien, sowohl 
was die Darstellung kórperlicher Leiden betrifft, als in 
den Gesinnungen und Anordnungen, vieles unertrág- 
lich herbe finden." — Libri zoAvzoíwvo xoóovz», unde 
rimus Lennepius refinxit zoAvzgrova KoXwvó. , cf. la- 
cobs. ad Anth. Gr. I, 2 p. 118 sq. Sed lenior erit me- 
dicina eademque efficacior, si scripseris KoAdvzv, lit- 
. / 


V 
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Áspicit óppositum fluctibus Áeolicis. 
Cecropia auf ut apis liriquens clivosa Coloni, 
Vos, choreis tragicis, Liber Amorque, 


| canit; 
Nimirum canus vel ille 'T'heoridis formam 
CXanEarD euam [s [nd [e] — 





tera initiali quadrata, non xoAdsvzv, quod Ruhnkenio 
placuit; hempe duplex forma illius pagi extitisse vide-. 
tur, altera KoAwvóc, altera KoAwry, ut patet ex Suida: 
ZWogoxÀgc, ZoqíÀov, Kolová3tv, 1495vaiog. Schol in 
Argum. ad Oedip. Col extr. 6 Zogoxigg inoígos [zà 
ópóua], xooilótevog o9 uóvov 1j navoí0t, GÀAO xol 1d Eav- 
T0) Óguq? 7v yág KoXovij3ev.  Uhi tamen differt lectio, 
quum alji habeant KoXw»ó9ev. Accedit, quod epithe- 
: ton zioÀvngzuv minus bene quadrat in nomen appellati- 

vum , optime in Colonum pagum. | 


Vs. 58. Aeodo! (sic) P. L. Aaxoto* V. 


Ws. 59. *Eowt? ayoigoiDetapeidoc À. B. &yetpot9: epeidóc 
(Aoudóc L.) P. V. L.. Ruhnkenius correxit: "Eporo yé- 
Qaígni .,... Valckenarius recte delevit interpunctio- 
nem extremo versa 68, ut Sophocles in canticis chori- 
cis Bacchum et Cupidinem cecinisse dicatur; nimirum 
hodieque extant duo cantica chorica, in quibus Sopho- 
cles Amorem et Bacchum celebravit: unum in Ánti- 
gona 777 (781) sqq. "Eogwr' dvíxové ndyuv x. v. 4. cf. Pas- 
sovii Vindiciarum Sophocl. Specim. I. Ind. Lectt, Vra- 
tislav. aest. a. 1825. alterum in eadem tragoedia 110? 
(1115) sqq. IIoAvovvue , Kadutíac Nvugag &yoÀpa x. 1. À. 
In deperditisne fabulis de iisdem diis cecinerit Sopho- 
cles, hodie non constat, sed licet assumere. Quae se- 
quuntur, immodice corrupta sunt. Quum Hermesia- 
nax omnium et poetarum et philosophorum, quos ré- 
censet, amicas sive uxores nominaverit, optimo iure 
quaestionem proposuit Ruhnkenius, quid esset, quare 
. unius Sophoclis amicam reticeret. lam vero Athenaeus 
XI p.592 A. Zegoxifc, inquit, 0 roayoóionoig, Tíóy 


4 
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60 w— — — — —— — .Zeüg &7T0QEY zog oxAet. 


^". xui 08 xdxsivoy vóv dti rregvAayutvev ay0ga 
«ai zz&ystg uiaog xvautvov à5 Oviyuly 
, : , i 





JEPQN à» 405095 GEOPIAOZ 15e éralgac. — fc 32 
G«opídog uvrppyebu , Ayo Ey si oxaoípop obrag* 
9(19g yàg 4$ Osogls. 


* Hinc prudenter conclusit Lennepius in corrupta lectione 


OEILAPEIAOZ latere vestigia vocis OEQPIOS: quae 
quidem vestigia persequutus, llgenius totum distichum 
jta reBinxit: ! ' | 
,- JBásgor xal sóv"Egus' * fjysigs OGvuolOog s1dos, 
fjv q036 rev)» Zeog Ekoga» Zogoxàti. 
ut sensus esset: Theoridis pulcritudo canendi artem, 
gua [upper Sophoclem donarat , excitavit et inflamma- 
.vit. MHanc:coniecturam imitatus Weberus, p. 680 in- 
super annotavit: ,, Wir erfahren durch Athenáos, dafs 
Sophokles noch in seinem Alter eine Hetáre Theoris 
geliebt habe; Hermesianax kónnte sich leicht auch hier 
seiner genialischen Freiheit bedient haben, und da er 
einmal dem Sophokles eine Gefáhrtin geben mufste, die 
des Alters:in seine Jugend versetzt haben." cf. lacobs. 
Verm. Schriften ll. p. 544 — Riglerus aliam ingressus 
est viam: s 
Báxyov xai só"Egwra* ydgac 8i Grotio, Quy 
dÜO», dvrs xagu» Zsug Emogs» Zoqoxlej , 
quod distichum interpretatus est ita: 


Scilicet exornat dulci ille Theorin honore 
Cantus, quem Sophócli Iuppiter ipse dedit, 


. 


. Nobis neutrum probabile, praesertim quum librorum 


vestigia eo perducant, ut, quatenus fieri potest, Athe- 
naei narratiunculae accommodetur Hermesianax: ]ta- 
que ex hisce elementis: . 


EPAITA I'EIPAI GEIAPEIAOZ. vestituamus: 
|. EPRTA TEPN 4E OÉDPIAOZ EIA0. 
Haec verba quae excipit lacuna; ea nobis saltem longior 
esse videtur, quam vt unius hemistichii spatio expleri 
queat. Ad verba: yégaw» 06 Oktwpgídog tidoc cogitatione 
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M cp mísit Iovis Sophocli, 
' Illum etiam dico, qui quaeque pericula cavit 
Trasque a teneris ceperat unguiculis 


iU] 





Se Vapaci jjveae, sive Üuvras, sive simile . 
.quiddam: Sophocles iam senex celebravit Theoridis ve- 
y2ustatem. Yn lacuna fortasse praeter ea, quae ad Theo- 
pridem spectant, facta erat etiam mentio alteriüs amicae, 
de qua Athenaeus l. c. B. ini 9? óvouaíg àv vo? Bíov, dg 
qno 'Hyjoovógog , 4Mox(nn qv fyánnos vàv éxalpav, xoi 
X0 jov xÀnpovóuov xarémty. Ort 08 ytoouc) Óvri TQ) Soqo- 
sei avyt» 2j Agy(nny , 0 noórspoc nUric égaotl;c Syuwxolvgc, 
d8owroutvog nó Twoc ,. Tl noürra zdoyinnma, yoagiévsog Epg* 
310 1e neg oi yAnbxeg énl vdquy xádtai." — — Westoniug 
coniecerat : 


 Büáxgor xoi sóy" Eguz" dydgoigey Oeiog doi0dg. 
Schweighaeuserus :' 


Báxyov xai 10» "Egeza yegalgewv slg 00103 
Ztig inopi» Zogosisi. — — 


"Vs. 61. 20» ddl niqvAayuéyoy lydgo, 1. e, Euripidem. 
Respicere videtur poeta ad Solonis Scolium (fragm. x7), 
quod incipit: JlegvAayuévog.ávdpa $xootoy 0ga x, 3. À.—— 


. Vs. 62, Vulgo hic versus ita scribitur: 
xai ndvte uicog xsoutyoy dx ovvoyáv, 


quod Westonius interpretatur ob continentiam. — At 
Casaubonus: ,,Postrema vox nullius pretii est. Legi 
potest 2x daxéwv zácag éuqi yvraixac. Verte: 2dio'etiam 

: zllum poetam semper abstinentem, et qui omnium odium . 
sibi conflavit ex: maledictis in omnes mulieres, illum , in— 
quam, ictum tandem etc." In quem animadvertit 
Ruhnkenius, locum ipse intactum relinquens, nec óá- 
xoc pro ómyyuóg dici, nec satis accedere ad vitiosae 
lectionis vestigia. Lennepius proposuerat: . 


xai xa»togc utoog xrdusvor 25 &lógo. 


v. Gellius N. A. XV, 20. ' Suidas v. Edoriógc- cf. Moh- 
nike Hist. litt. Gr. 1 p. 397. — Attamen hoc longius re- 


/ 
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.'5 ecnioac áugi 'uvOExaG , VrtÓ GxoALOLO turtéVEG 
vÓEov ,- vuyrégurüc oix àz09éo9" 0dvyag: 

65. àAAà Maxzdovige nacag xevevícazo Aavgoe, 


* 


^ 





petitum et.elementa nimis recedunt a Scriptura. Codi- 
.,-cüm. lacobsius Animadv. in Euripid. p. 45. 
^ wai ndrrov uicog xroysevoy ALSXPOAOT AN m. a. y. 


Quum in omnes anulieres turpia et contumeliosa verba. ia— 
teret. ADAMUS, nescio quis , aSchweighaeusero lau- 
datus, ita coniecit: RIS 
xai salt» uicog xrüusvog ix Ovyvay diy, . 
in eandem sententiam, quae et Casaubono et Iacobsio 
) placuerat. genius varie tentavit hunc locum: reiecit 
tamen ipse omnes emendandi rationes praeter unam , ita 
comparatam: 
xai návrov uicog xzuüpevoy £x arovüymv Tr. o. y. 
orÓvvytc cuspides cuiusvis generis, inter alia extre- 
mitates unguium. Hesychius: ovóvvxytc, vó elg; Ó50 
Ajyovra, xol Tà &áxga vOv óv)xycov: ita ut per syn— 
ecdochen sit 2x orovóyo» idem quod i5 óv)yov. znáyrov 
putat connectendum esse cum z&oag dugi yvroixac, qui 
. emnium in omnibus mulieribus odium susceperat a tene- 
Tis unguiculis; qui omnia in omnibus mulieribus exosus 
erat. Aperte fateor mihi hoc nimis contortum videri; 
neque illa opus esse synecdoche altera evincit eaque in 
principi loco palmaria lacobsii emendatio ad Anth. Gr. 
1l, 2 p. 236. «^ | 


» — "HA 'ADAA41N uiaoc xidusvoy EX 'ONTXQAN m. a. y. 


t 


" Extremo versu in eandem coniecturam, mirum quan- 


ium, incidit etiam Blomfeldius in Diario class. VII 
p. 239. , Vides, inquit, easdem litteras, X tantum 

| pro KZ [cuiusansam profecto dedit enuntiatio] scripto — 
AE óvvywv, &noAQ» Scilicet. Qui omnino [návrw;| mu- 

, Sierum. osor a teneris, unguiculis fuerat, uioog xroevor, 
ut vócov xrücJw, vó ya)gov xexrguévog , et similia apud 
Tragicos." Ingeniose quidem lacobsius dedit 7ó* &za- 
Adv, sed id longius abest a librorum vestigiis; qua- 
propter im scriptis miscell. II p. 345 hunc.locum ita re- 
tractavit, xai nàvsov. — Cautissime tamen Lennepius iam 


- 


, 
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In muliebre genus, curvato ictum tamen arcu 
Nocturnas curas non posuisse graves. 


. Ecce per Émathios sed vicos pruriit omnes, 
( P . : 1 





"4 ^ as 


scripserat ráyroZ pro vulg. mívroN. Mutatio frequen- ' 
tissiina. Itaque sensus totius loci est hic: Neque Euri—^ 


pides, qui tantopere sibi cavebat et-omnino inde a tene- 
ris'unguiculis omnium mulierum odium animo concepe- 
rat, àmoris cruciatus effugere potuit. Ad loquendi bec 
. mulam 25 óvóycv (apud Graecos adverbialiter adbibitam, 
velut apud nostrates mit der lduttermilch)lacobsius con- 
tulit Automedontis Epigr. 8. 17» xaxor£yvoic oyÁruaciv 25 
caXóv xivvuévgv óvéyow. — Horat. Carm. III, 6. 23. Iam 
71unc et incestos amores De tenero meditatur ungui. 

De Euripide ;ucoyóvg multa leguntnr in libris vete- 
xum.. Sed Hieronymus apud Athenaeum XIII p. 557 E. 
y iozogixoi? " Ynouvz uoo: quoiv ovroc* ,, Elnóvrog XogoxAst 
Tivoc ,- 0pt pugoyvvzg 2o1iy Evoin(nc* "Ev ye voic zgayg- 
Oíoic , 5p 0 ZogoxAgc, ànd Ey ye vij xMyg, guloytvgc. 


. - Ns. 68. oxoAioio A. B. P. oxoMoio L. oxoAvi; V. De 
Cupidinis arcu bellissime Ovidius Amor. I, 1, 21 sq. 


Questus eram , pheretra cum protinus ille ( 4mor) soluta | 


Legit in exitium spicula facta meum; ' 
Lunavitque genu sinuceum fortiter arcum; 
* Quodque canas, vates, accipe, dixit, opus. 
Me miserum! certas habuit puer ille sagittas. 
Uror, et in vacuo pectore regnat Amor. 


Ws. 64. wvxrtpivdg — óóóvac. Nemo est fere, quin 
- pse senserit. zo?c égwrouavcic noctu potissimum, somno 
orbatos, flebili-.quodam amoris desiderio commoveri. 


Vs. 65. Rarior forma JWaxrzjov(&, extat, ap. Dionys. 
Perieg. 254. 427. Callimachi Hymn. Del. 167. cf. Casp. 
Barthii Adversaria ll, 16 p. 82. Vulg: Maxsóovía. 

v» ziágag xavevícazo Autoac, italibriscripti et editi. Casau- 
bonus primus sine iusta caussa xarevíacao Scripsit duplici 
littera c. Etenim per se iam produci antepenultimam 
temporis futuri vícouo: dooet Homerus ll. y, 76. »/coues 
à5 Mdijao, ng» us nvoüc Athayrre. lam. quidem res est 
nondum prorsus ad liquidum perducta; quod discefe 
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0806 VWilyswó udS arta» Ó' 4oyélaon seuinn, 


eicóxe vo. daiutv , Evguridn , eugev 0Ae9 Qo» 
dugi Blov axvyrüv ávsitágayro xvvà». 

EE . E $-. 4 
licet ex Buttmanni Grammatica (Gr. E p: 884. Notatu 


' tamen dignum est, quod hoc loco, cuins immemor fuit 
. Buttmannus, librorum consensus ducit ad certam fu- 


turi temporis formam »ícouo:, simplici littera g. — Vox 


| 4aboa iam extat apud Homer. Odyss. y, 128. 


àxoósar0» 0i nag" ov00r Pio1aD do; ueyugoio 
q* ó00g ic las Qm, ca»i0ec O^ Eyorv £0 dgugviat, 
ubi totius sententiae tenor suppeditat significationem 


'viae; plateae , vici. Etym. M. p. 557, 45. J4a$90«; 5 


nAarta QOun'* olov, "Hy ó00c ig AasQgry: —  nopá 10 Aav 
ev aDpav* 7] QU qc 0 Aabc Qi eig 15v 000v. dasoac , zóc 
OUo)c 7| 1à Uugoda, 7) 1c nA«tlag QUuug.. 7) nagà và Oc 
&)rü» rÓv Àc0v ógotuv , zoviéotiY 0gjiv.. cf. Casaubon. ad 


Athen, XII p. 540 F. 


Vs. 66. .diyeiov, quod MSti exhibent, Casaubonus 
Scribit 4oys/yr , nomen ur des, apud Theocrit. Idyll. 
XVII, 53 et. Apollodor. 1, 9. Melius profecto, quam 
Westonius, qui Zfiyaav Scribens, 4fegeam urbem intel- 
ligit, sedem regni Macedonici (v. Iustin. VII, 1 ibique 
Intrpp. cf. Cellarii Geogr. antiq. 1 p. 1037 sq). Sed 


'quam monstrosa est eius interpretatio particulam 94, 


post uérene» positam, referentis ad vocem Zfiyuav, ita 
ut sententia prodeat talis: Dispensatorem 4frchelai, cu—. 
jus nomen Craterus (v. Euripidis Vita Gr.), secutus est 
usque ad 44egeam., — lacobsius ad Anth. Gr. II, 2 P 236, 
"4yr&(ay Scribendum proponit , quod nomen extat 1n. Ca— 
talogo meretricum ap. Athen. XIII p.593 F. Schweig-- 
haeuserus autem censet, servata Codicum scriptura, 
eundem Craterum dici posse 24fegeorum vauíav J4r— 
chelai , i. e. ab Archelao 4feseis praefectum , sive a rege 
constitutum , quaestorem vel administratorem 4egeo— 
rum. Tali expositioni refragatur sensus poeticus. 


. Optimum haud dubie transpositis litteris re perit llge- 


nius, probatus etiam Webero p.681, /fiyavo, ut Ozavd, 
Koo, Kgwe, Zur), X39wo, Xanqo, Kogmv»o, 


Qavrà etc. Atque Euripidem ab Archelao, tyranno- 





- , " , "x 
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Nam trahit Aegino regia servá virum; 

Numina dum exitium cernunt Euripidis atra; 
Ut canibus saevis obvia praeda cedat, 





rum Siculorum morem imitato, in Macedoniam arces- 
situm esse omnium constat.,—  240x&kt recte scribi- 


tur. ágyeÀác B. P. 


Vs. 67. elcóxe dalumv A. B. P. elcóxe vo: Qalucw V. L.. 
Schweighaeusefus ante Ja(uov intercidisse particulam 
à/ opinatur. Sed praeterea quod editiones veteres ex- 
bibent vo., eandem vocem offerre videtur Cod. Medi-- 
ceus, .cuius lectionis diversitatem haud annotaverit 
Ruhnkenius. Retento pronomine zo/ pro vulg. Evgi- 
nióg lacobsius ad Anth. Gr. l. c. optime scripsit Eópi- 
níUm, ut Sit casus vocandi, cui apte convenit pronomeri, 
.suffragante etiam Porsono Tracts and misc. criticisms 

p. 245. (Conf. Dobraeus.annot. ad Aristoph. Acharn. 487 
.557 ed. Lips. F. PASSOVIUS.] «jgez" A. B. eópev P. 
V. L. Hic. nullum locum habet forma media. — Quae 
- narrantur de Euripide a canibus dilacerato, poetarum 
comicorum miaxime figmentis assignanda esse videntur. 
Pausanias quoque simile quiddam respexit I, 2, 2. T£- 
. Sunrai 92 Edgmiógg iv Maxtdov(a , nagà vü» fluciéa 8. 
Su» 2dgyfAaov* Ó Od oi roU Javázov rgónoc, noAloig yá 
dore eoruévoc , Gxévo , xo3à Aéyovaw. cf. Ovid. in Ibin 59. 
Diodor. XIlL 103. Gellius N. A. XV, 20. Valer. Max. 
IX, 12; 4. Hygin. fab. 247. Atque aperte vulgari nar- 
ratiunculae 'oppugnat Addaeus Epigr. 8. Brunck. 
Anal. 1I p. 242 sq. | 


OU as xvyüv yivog «VA , EUginióg, oidà yvraixóg , ; 
oldzgoc, vóv oxosízg Küngidog GllótQuov, 

411 14i0gg xai y3gac * vnai Maxésg 0* Qs0oton 
x:igot , ároigsín zipuoc AdQyilto. 

có» 0? o) 10V10» ?yÀ siÓ suat 2dgor , aAÀa va Buüxyov 
atpaza xai oxgryàg aij 0ni ntiOopérag. 


Vs. 68. àvriécavti V. L. ávridoayra B.P. — Prior lectio, 
Ruhnkenio et Schweighaeusero tacentibus, etiam in 
"Cod. A videtur extare. | | 





* 
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&»0ga 08, v)» Kv94on9er dye9pé£iarro 1.9 »os 

^. Báxyov xai Awvo) rt.0rórorov vauígzv 

Movioaat roidsv3évra , QiAOEevoy, ola sway 9eig 
^ eovyr vasvc 7496 did meóAeus,. 

quyvtóaxetg, Giovoa uéyav rtóJov, Ov l'aXaveing 

avroig uxAetotg 91xa9* Vrco ngoyóroig. 





Vs..69. Initio versus pro d2 Cod..B. exhibet z&.. .— 
Dormitavit Schweighaeuserus, quum recepta vulgari 
lectione ávyeT'o£yarro, in sermonem Latinum converte— 
set educarunt:. immo lenissima medicina corrigendum 
«xeOphpayro, ductore Adr. Heringa Observ. cap. 81 
p.284. cuius tamen, quam vs. 71 Proposuit, coniectura, 
pro zoiev3évza legentis zo009:cv üvra, quod.referatur 
ad Báxyov — rouíjv, pro inani habenda est. Sed vel 
Auhnkenius hunc locum male interpretatus esse vide— 
iur, siquidem ex mala distinctione tale quippiam con- 
cludere licet: | . 

d»Jga 0i vóv KuOdonOey ávsDgfyayzo rivos, — 

Báxyov xal lazo sig101a10» zaulz, 
Movoo, naiósvOérta diloEsvov* ola vivayOeig x. v. À. 


Sed quanta dilaceratio! Abhorret ab elegantia talis poe- - 
tae. yuyvuloxag üvdpa. —  QulóEcvov, ola xway9eélg x. x. 2. 
Structura sermonis Graeci imprimis propria,. pro so- 
lita: yeyvdoxec, ota ávio — QuAóEtvoc TwayOtig x. v. À. 
Sensus: Philoxenus autem , quezm Gytherae educarunt 


— JMusae nutrices, Bacchi ct loti (tibiae) fidissimus minister 
, Jnstitutus,, quomodo clamore perculsus hanc urbem per 


Austraverit , novisti, quippe quae qudiveris etc.  Kv94— 


Que, ut saepius, pro Kv3éoy sive KvJ3éoy9:. lta 


. WS. 24. £yJev pro £y3a.. cf. 'hierschii Gram. $. 198, 8. 


Vs. 70. Báxyov — rauíyv. Haec potíssimum Spectant 


.. ad Philoxenum poetam dithyrambicum, accinente tibia 


, Bacchi laudes celebrantem.  T'au/gc eodem sensu díctus 


est, quo Pindarus lsthm. V, 54 (YI, 84) ipse de se za- 
poc xay. s og 

" Vs. 72. Hesychius: Qovyr, gov), 9ópvfoc- xUpitc 
d? 7 rüv xvwd» qov5j.. Qine iusta ratione Ruhnkepius 
haesit in voce wgvy; , quanquam hic non pertinet ad ca- 


rd 
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Scis quoque, quem fidum Bacchi lotique Cy- 
| theris ME S. 
Promum nutrices Musae aluere pio 
Eductum gremio, per nostra Philoxenus urbis. 
Moenia quo plausu venerit attonitus. 
Nam desiderium audisti, quod subdidit ipsis 
Agnis primigenis , o Galatea, tuis. | 





num latratum.  llgenius interpretatur ululatum, das 
heulen , winseln, ita ut zivay3dic doty5 sit conguassa- 
tus planctu et querelis amaris, absgewinselt. Sed hoc 
minus aptum videtur. Verum indagavit Schweighaeu- 
serus, quippe qui intelligat acclamationem Cplophonio- 
rum, tam clarum poetam per urbem ipsorum profi- 
ciscentem, 'cum plausu aures illius undique percellente, 
excipientium.  Dalecamplus Orygen habuit Philoxeni 
amicam. Nihil magis ridiculum. — | 
TaÓryg; — Óià nrOleog, dictum est dere , in- 
telligit poeta urbem, in qua ipse habitat, Colophonem. — ' 
emo ignoràt Philoxenum a Dionysio tyranno in lauta 
mias Syracusanas coniectum inde effugisse Cytheram. 
eaque mortem obisse Ephesi: unde Weberus p.688 
argumentatur Hermesianactem respicere ad rem quan- 
dam eo tempore gestam, quo Philoxenus Colophonem 
transmigraverit, illam quidem nobis ignotam. h 


Vs. 78. ywywoxa A. P. V. L. qwdoxt B. «ol ooa» ud-i 
ya» A. B. P. xai ovcau£yav V, xolovoa uéyav L. nde; 
Rubnkenius sanavit IJDNOQZKEIS A4iOYZA4 ME. 
IAN IL diowca spectat ad Leontium puellam, quam. 
alloquitur poeta. Heringa.coniecerat yeyyoloxec xAelovoa,- 
: Riglerüs: .yeyvyojoxeig* xtitv dà pu. uterque minus feliciter. 


. Vs. 7Á.. Libri: e?roig uzAoic , quod Dalecampius. ret4, 
tulit ad Melios, Melum insulam constituens, Galateae. 
patriam. Sed probandum erat ante omnia, quod argu-. 
mentis historicis probari; non potest, Melum re vera: 
fuisse Galateae patriam. Assentiendum est igitur. Hé, 
ringae. c. p. 288. refbngenti uzAeo. Mono: ngóyost, : 
sunt ovium agni primogeniti, auctoreHesychio v.JIgá«  * . 

.L ! 
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15 ola9a 0d xai tóv &otdóv , 0» EügvrtiAop nodum, 
Kgot, xàAxetoy 97xa» vnó nAaravp 
martes tane 


( yov0i, oi roróyovo: Govec* oí dé uev^ odrotc uéracaoa* 
foco 0? iinadol xoi vg iagi ywóutvoi, Structura est haec: 
8v nó9ov D akortg; GuÀóEsvog vaéO5xaro avroig u7tiouc 
$ooyórvoig. i. e. quod Galateae desiderium Philoxenus 
ipsis ovium agnis primogenitis supposuit , vel insinuavit. 

. Notum est (ut llgenius ait) amatores in carminibus, 
pulcritudinem amicarum celebrantes, dicere pecudes 
adeo ipsas desiderium earum sentire.. Similiter Theo- 
crit. 1, 74 sq. de Daphnide: 


s101lal oi rag (Jótc , rr0Àloi 04 v1 vagot, 
r0llal 0 a$ Qaudlo: x«i nóQrec dOvgarro. 


cf, Virgil. Eclog. V, 25. Moschus III, 23 sq. 


De Pniloxeni Galatea ante omnes audiendus est 

. Athenaeus 1 p. 6 F. ovveu£Ove 0 19. QiloEévo 7óéog 0 
4iovéciog. ind Óà vv égouérgy l'aeáztav igepás5 ou 

^. itor, tc rác Aarouíac Evef1o)97, dv alc nou)v zóv Ké- 
. Anna óvvé9nxt 10v uv9ov slg 10 ntgl as1üv yevóusroy zá- 
Soc, và» uév Zhiovéoiov. KixAwna $noorgodutvoc, r5» 9' 
avAgroíóa DaAáruav, cavróv Ó' 'OÓvooía. cf. Aelian. V. 

H. X1I, 44. Perizon. ad X,9. Hunc Cyclopis amorem 
ostea celebravit Hermesianax ipse (v. ad fragm. 1),. 
Theocritus Idyll. XI et Ovidius Metam. XIII, 238 sqq. 

t Diodorus Siculus XV, 6. Philoxenum ir lautumias 
coniectum esse narrat, propterea quod nimia libertate 
Bienysii poemata perstrinxisset: rd» d? avvórvro adtà 
2fiovvaío] noryiiiv GuAÓEmvoc 0 diXvootfonoibc, uéyioror . 
£yaf'á5lmpa xarà viv xaradxevzv vov idíov ztomioaroc, xorà 

TÓ OvpjmOO0toy dvayvocOÓvtwuS tüv voU TovQdvxOv ztonmuárty 
pox9noáv üvrav, intgoniz OT negl vv noujpázov víva xol- 

civ lyo.; ánoxoivouévov Ó' avrov nadoroudéortgoy, ó uév 
Tópa»voc, mpogxowuc roig Qn9to:, xal xorautpápevog, 
8r: 90, g3óvov if..acgrjugot , noocérats vole ónzoérotg zra- 
Güygijuo &máyev dc tàc Aarouíac. Tij à vertgoln zàv qí- 
Au rtapaxalovrru ovyyrouty dobvoi: 9? Qiiosévyq, di0A-- 
Xaytic attQ nüA rovc adro?c zapfAofey ànl 1Ó avunóotor. 
stoüf'aívovroc 0à voU nórov, x&l naXiv zo$ Ziovvolov xavyc- 
pi£vov nepl àv ldíuv nomu&za ,. xal tvwvag avíyovc viv óo- 
xosyguy iniestüyJos ngoevtyxopévov xol énegutüvrog , noi 
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| Nosti et quem Coi posuere ex aere Philetam 
Eurypyli cives, ut fide dulce canit 





«va aol qaivetai v norjuota vrrágytv; dAXo udy oddi» dla, 
f£o)c 0^ vzggérag ro Zfiovvalov npocxoléoáuevoc , exéAtboty 
ev:óy ünoyoytty slg; vàc Aazoníac. Nescio, an eodem vel 
simili stimulo usus sit Philoxenus in Galatea, siquidem 
Schol. ad Theocrit. XI, 1. vera protulerit: qAóXevog 
7ztoiet 0v ,KóxAwnu nagauvOovutvoy tovióv àni TQ 176 l'a- 
Aartlog Fours, xal àvtilAÓuevov toig OcAgio:w , Üncg áyysi- 
Acci» adr, ónuc Toit Movoaie vTÓv &gora áxtizar. 


Extrema verba ironice dicta esse videntur de Dionysio - 


vgrsus pangente. — — Ceterum lepidissima extat Pha- 
niae narratiuncula apud Athenaeum I p. 6 E. . 


Vs. 75. Ecgvn(Aov nonton. | Pun ylum, Coorum 
' olim regem (v. Homer. Hymn. in Apo li Del. 42) alii di- 
cunt Herculis fuisse filium et Chalciopae (Schol. Venet. 
DD. ad lliad. 8, 677), alii Neptuni et Astypalaeae, eum- 
que ab Hercule interfectum. v. Apollodor.1I, 7, 1. Prior 
bula ex confusione quadam profecta esse videtur: ni- 
mirum eiusdem Eurypyli filia fuisse dicitur Chalciopa, 
ex qua Hercules suscepisset Thessalum. v. Apollodor. 
1I, 7,8. ibique Heynii Not. p. 492. — — Furypyii cives di— 
cuntur Coi eodem modo, quo Thebani Kádyov nolo ap. 
Aeschyl. Sept. c. 'Theb. 1. Homer. ll. 8, 677. xai Kóv, 
E?gvniAot  nólw. — Similiter Critias Tyr. fragm. 1, 6, 
Xlog ', &vaAognóMig Olvoniwvog. Mopn VE 5, 93, 
Eurypylique placet Coae textura Minervae. 
VIL, 568. Eurypylique urbem, qua Coae cornua matres 
' Gesserunt. ' 


' Vs.76. ,, gdAxenoy S xay solenni dicendi more. Theocr. . 


ep. 17, 3. in Epicharmum: 
& Bdxys, zdÀxeió» vw üvyz" dÀgOuvoU. — 
v V8 73 ; 
vi» o0 avéO xa». 


& 


Sic yaÀxoiv Tiva iovávos passim apud oratores. v. Bergler. ! 


ad Alciphr. I, 30 s. fin. et Hemsterhus. in Lucian. T. 1 
. 165. Stare voc. solenne de statuis ap. Romanos Virg. 
Ed. VII, 31. n 
— -— levi' de marmore tota 
. Puniceo stabilis suras evínota cothurno, 


L2 


4 


vid. Met. 
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Buzida uoAndtovra Soi)» , regi stáyra. QuAmsüv 
 énjuava xai rácav Qvóusvov adv. 
ovd ui» ovÀ' ortÓcot 0xÀqQÓv Biov &avrjaavso 





[] - 


h..e. tibi statua ponetur, interprete Heynio." HEIN- 
RICH, Similis loquutio apud Horat. Carm. IV, 1, 20. 
'"Adibanus prope te (Venerem) lacus Ponet marmoream sub 
trabe Cypria. Buhnkenius verba zó nAará»o distin- 
ctione a 9xa» separanda esse voluit. Nam poetae , in- 
quit, umbram sectantur. Sane. Sed vereor, ne Cri- 
tici perspexerint ocyli, quae poeta ipse nunquam cogi- 
tavit. Etenim morem fuisse apud veteres, "ut statuae 
. sub platanorum umbra collocarentur, Westpnius do- 
cuit ex Philostrato Vit. Herodis Attici: sixóvac á»erídu 
àv Suouvtov ve xal ve9npaxórov xai vt&noacóvtuv, vüc 
"àm? áypoig, rdg 0à npüc nyyoic, các Ó^ onÓ oxtatg 
zharóá»ov. Sensus est: Cives Coi Philetae sub umbra 

tani cuiusdam dedicarunt signum , in quo proponitur 
poeta Bittidem carminibus .elegiacis celebrans. 


Vs. 77. Vide, quae animadvertimus in Philetae Vitam. 
i Agrüpy V. L. quAgrav P. guírav À. B. cf, ad Phi- 
et. P- 1. . 


Ws. 78, o']uaza, ita Codd. nmyuera ed. Basil. L. AaAnjv 
emnes praeter P. yoAcj». Iusta adhuc desideratur in- 
térpretatio. llgenius Qvdusvov. mutavit in uvoópuevo», 
unde sensus prodiret hicce: Nosti etiam illum ratem, 
quem Eurypyli cives, Coi, aereum proposuerunt , Phi- 

rtam, quurh Bittidem caneret agilem sub platano, ad 
omnia verba, et per omnem .facundi oris sermonem fletum 
fudisse amarum. 1d profecto nimis contortum. Nec 
. melius videtur,, quod Heinrichius excogitàvit, quippe 
qui Joj» ntgl návra Qüuora ad Bittidem rettulerit ,. in: 
omni sermone celerem ac promptam , in argumento quo—- 
cungue disertam. In verbo Qvóuevoy Heinrichius se 
paullo tardiorem haerere non diffitetur. ,,Si quis, in- 
quit» interpretari vellet: omnem facundiam effunden- 
teni, deberet esse Qvoyra." Quare coniecit: | 

xai tácg Qvousyoy Aolig. | | 

Sed fugerat virüm doctissimum usu non valere formari 
praesentis temporis Qvo pro géu. Neque omnino sa- 


ER 
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Bittida sub platano celerem, quique omnia 
M 2b verba | | 
Acriter explicuit cunctaque colloquia. 
En, neque quos duram vitam iuvaf am- 
| plexatos 





«4 LH U 


nandum est, si quid medicorum sensus percepit, reapse 
iullo mdrbo corruptum. Ad Philetam p. 68 sqq. de- ^ 
monstratum est Philetam praeter carmina etiam edi- 
disse áráxrovg yAwocac, ad quas procul dubio redit 
summa versus 78. Quae quum ita sint, verba ipsa in 
hunc ordinem redigenda: QuAgráv, noXnálovra Birrida, 
Joy», ntQupvónevov Quatro xol nücav AaAuy. i. e. Phile- 
tam , qui cecinit Bittidem , undique fovit (i. e. accurate 
diligenterque tractavit pro argumentorum ratione undi- 
que collatis locis) omnia verba omnemque sermonem. 
Verbum óveo3« , quod proprie est attrahere, apud Ho- 
merulj iam accepisse n tuendi, servandi 
(v0? coL) sive fovendi Buttmannus exposuit in Lexil.I 
.62 sqq. Et sicut viri fortes conservant patriam, ita 
hilologi omnis orationis custodes ac vindices habendi 
sunt. : 


Vs. 70 sqq. Transit poeta ac describendos philosophos : 
et sophistas, eosque omnes Cupidinis numini subiectos. 


0002 ui» oóà^, hanc MStorum lectionem Blomfiel- 
dius in Museo crit. Cantabrig. Vol 1 p. 54 etin c: 
Diario class. VII p. 239 corrigendam esse. censet o9 
uiv o9', ut supra vs. 15. Sed immerito offendit 
particula gér, cui desit, quae ipsi respondeat, 
particula O£. , v. Hoogeveen. .de Particulis T. I! 

p. 648. — Porsonus Adversar. p. 188 pro lorz- 
gavro Scribendum proposuit 2xz/cavro: sed omnis emen- 
datio inanis, si, quam libri exhibent, lectio nihilin se : 
continet inepti. Vere llgenius docuit orao3a: fov esse | 
vitam instituere, ut iorávoac yógov Aristoph. 262 (271). 
Sensus: Quicunque vitae rationem instituerunt miseram, 
duram, rigidam. Similiter in Aristoph. Nub. 101. 
Socratici dicuntur ELO cf. Gu. Süvern 
über Aristophanes Wolken p. 9. mu 


' 
e 
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, e9odnov ^ qxoAu)v uauóuevot gogin»,' 
og aiv?) negi rtuxoà Adyotg dogly5aco uiri 
«ei Oeuvr) uid cv xj dog &yova' dgez?, 
Vs. 80. oxoAd;y uoiduevo: cogílzy.  Heinrichius axoAuj» 


Jogiz» h. ], defendi non [oe autumat, quamobrem 
ol, 


scribit oxozízv, Etymol M. p. 718, 29. ZxoAXióc, 


7t000 TÓ Gxjlu) vÓ ycXaívo , 0 ur) eU eiu 000v ztopevóuevoc, 


&AXà Veoroauuéryv. Itaque proprie dicitur de via trans-- 
versa'et opponitur 0d iJs(a. Deinde transfertur ad 
alias res, quae oblique i. e. perverse vel prave tractantur, 
Homer. 1l, 7E, 887. 


of Bis si» dyogij cxoliüg xglvuci 94piczac. 


| Ubi Schol. D. oxo41àe; ddixove, dzà vo? e034og xol üp- 


So? nagertrgauuévoc, dni và &Óixov, 0 Por. ovote Ade. 


' Opposita est i9eía, sc. 9£juc Il. y, 580, Hesiod." Eoy. 36. 


l9&nai Óíxcig , od v dx ióg «law ügiarou. cf. 217 sqq. 
JxoAv igitur cogíy» dicit Hermesianax , quoniam 
omnis philasophia ipsi a vera vitae ratione homings ab- 
ducere videbatur: etenim philosophiam sequituf Mi- 
mnermianam, poetae. erotico maxime consentaneam, 
.cui sine amore iocisque nil est iucundum; Tg 06 fiíoc, 
ví Óà Ttgnvüv &zto. xovoénc 4goodírrc; (fragm, 1.) Ean- 
dem sententiam expressit etiam Propertius I1, 30, 23 





(LI, 25, 23) i 
Sed nunquam vitae fallet me ruga severae : 
. . Omnes jam nérunt, quam sit anjare bonum, 
ibid. vs. 27, | 
B . Quid tua Socraticis tibl nunc sapientia libris 
,, Proderit, aut rerum dicere posse vias? 


.Wgenius explicandi gratia; provocaverat etiam 'Stra- 


bon. XIV y. 640. .axoAiá &gya, a Winckelmanno (Ope- 
rum Vol. llI: p. 20 sq.) inter ea artis monumenta relata, 
jn quibus artifices à naturae simplicitate deflectentes 
duritiem quandam induxerint, Sed reponendum est 
aut Jxóna &oya, auctore Tyrwhitto ad Strab. l. c, aut, 
Zxonáóne foya, auctore Gu. Uhdenio in Buttmanni et 
Wolfii Museo antiq, scient, Vol ll p. 367 sq. cf. Ia- 
€obs. in Boettigerj Amalthea, II. p. 237 sqq. 11I. Praef, 


p: X sq. Mülleri Aeginet. po ; 


* , 
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| Doctrinae tortis invigilare viis, | 
Ipsaque ars iisere rationibus strinxit acerbis 
Aique gravis virtus verba diserta loqui; 





"UE S MP "P S E" 
Vs. 81..«017, libri plerique, «$roi B. llgenius sen- : 
tentiam: ita.exponit: ,, Quos ipsa prudentia acerbis ra 
tionum et. praecep[orum vinculis constrinxerat. nixoá est 
ur, neutr, pro adverbio, amare, h. e. in. magnam 
apsorum, , qui.se sapienter iactabant, molestiam. | nol. 
er tmesin.ab éogíyEarvo divulsum.". Porsonus Misc, 
JT racts p. 243. pro z:«óà coniecit zvxvd, sine iusta caussa. 
Nec prudenter fecit Schweighaeuserns, quod vocem 
«$:7) suspectam habuit pro eaque proposuit «$3 4. adr7 
geijric , ipsáprüdentie ,'valet idem quod nostrum, gerade 
£hr liejsinn, taque philosophi describuntur ipsa, qua: 
se. maxime jaotant, prudentia perturbati ac decepti, 
41óyov; autem bene accepit Sch weigh. pro Sophistarum 
vel Dialecticorum ratiocinationibus , quae vulgo dicun-, - 
tur oviloyiouot. [| a m 


. Vs. 82. Delendum est comma extremo versu. praece-. 
denti, quia ad hunc versum itern referendum est ver-. 
bum z:pieogíySaro. xiüog À. x)óoc P. V. L. Immerito 
Hlud alulinkesio damnatum est.  Structura est lidec: 
ju» üpery xióog tyovca po9w», i. e. vehemens virtus, 
quac curam habet disputationum , quae maxime versa 
tur in disputationibus. Mio: enim plurali numero sunt 
colloguia sive disputationes , sensu philosophorum. 
Homer. Od. y, 214 sq. x 

— — — u$ 90i 0ixai q6Od» nrp Vooyzat 

Tnliuóyo xai (uot , Uuutinipsy Glljlowiw. cf. 289. 
y^ 301. viQmrio Dg u$Ooini , ngóg aÀlilove àrízorto. 
cf. 1, 379. Respicit autem Hermesianax Sophistarum 
altercationes, de quibus Aristophanes Nub. 98. Pus 

ojto: ÓiDadxovo , üágyógtor jy i6 010g 

Aéyorza »vixü» xai Óixoiu xadixa. 
cf. Süvern. über Aristoph. Wolken.p. 12 sqq. | Nec, 
quid significet h. l. der, recte perspexisse videntur, 
interpretes , quippe qui eam ad virtutem referre soleant, . 
quam philosophi summum bonum statuunt, imprimis 


* 
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Li 
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oi ot0* alyóy "Eowrog dzkegsodiavzo, xvÜotuév * 
-. .  gawonuévov, dab» Q' 2490» g^ Tvloyow. -—— 
|. etn ue» Zauuov uaviz xavédnas Oeavovg 


- 





n enius, .qui opinetur, virtutis studio, quod in magnis 


philosophis laudare et magni facere soleremus, laudis 


: etiam studium et gloriae immiscere. Huic explicationi 


e 


ne Àr?; quidem epitheton convenit. Graecorum doerjj 
et Tatinorum virtus denotant etiam vim ac facultatem, 
quam quis possidet; eaque de»? appellatur ob magndm 
jn persuadendo facilitatem ac dexteritatem; vis, cui 
nemo fere obsistit, quae omnium animos attrahit atque 
conyincit. 2 " 


Vs. 83. 'oióc» 0v A. B, oi 02 v0» P, ef 9esóy V, Ruhn- 
kenius postremam: lectjonem recepit. Sed melius 
Westomius, assentjente etiam Porsono Traots p. 40, 
reposuit o00* oid' aivóv, unica littera E mutata in 247, 
quae qujdem perinutatio enuntiationi minus distinctae 
probabiliter debetur. lta primum bene se habet oi9*, 
quod respicit ad philosophos, tum declinatur adieoti- 
vum éuvóc, tribus versibus continuis ter repetitum, 
éncoroéyayzo A. B,. daezgéyayro P. V. L, — ' | 

' De hoo xvomuó celebratissimus egt locus Horatii 
Cars, I1, 26 init. | 

: Vixi puellis nuper idoneus, 
Et militavi non sine gloria: B ^ 

'Nunc arma defunctumque bello 
Barbiton hic paries hahebit, cett, 

"Tibullus II, 8, 63 sq. 

Hic iuvenum series teneris jmmixta puellis 

Ludit, et assiduus proelia miscet Amor, 
Propert. V (IV), 1, 137 sq. 
Militiam Veneris blandis patiere sub armis, 
* Et Veneris pueris utilis hostis eris. 


i6 


fa 2 €* 


*. 


"/$, 8& Bene Heinrichius sensit gemóuevov, quod 
vulgo editur, ineptissimum essey quod tamen ipse re- 
stituit, uoóutvov, nobis quidem improbandum vide- 
tur, propterea quod avóojdc iam habet epitheton aivóg. 


s ; 
- / 
ZU 
n 
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à d * 
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Hi quoque non aestus turbasque "Cupidinis 
"D arcent 
Minantis, saevum oolla premitque iugum. 
Qualis devinxit Samium furor ille Theanus 





r1 
^ 


Ymbeciliorem medicinam adhibenti reponendum est 
qavouévo Y , quod referatur ad "Egwzoc, i. e. 4£moris ap- 
arentis Sive advenientis, Eadem aut similis emendatio 
AN ebero obversata esse videtur interpretanti; toan im: 
kriegerisch tobenden -dufzug Eros erschien., 
^ duyóv 0* 3A3ov og v. Beinriochius pro duyóv hic. ma-- 
vult xeivoy: Sed epitheton Jevóc hio maxime requiritur 
ad gvíoyov, qualis sit, accuratius designandum: nimi- 
yum tam dirus describitur auriga, wt ne philosophis 
quem pepercerit. Eandem fere sententiam expressit 
ropertius l, 1, 1 5qq. . 0007 
" Cynthia prima suis miserum me cepit ocellis, 
Gontactum nullis ante cupidinibus. 
"Tum mihi constantis! deiecit lumina fastus 
' . Et caput impositis pressit Amor pedibus, 
Meleager 37, Brunck. Anal, I p. 13. 
'só» Joací» silo» dyej* so Ó* àn' OgQuo: weivo qoveyua ^ 
9x1190g0gov cogíag 7»i0s nogoi nato. z 
và 9' , 0aor dpnvelcag, 160* ipn»: ils nouos, wi Oépffoc; 
xav10» üm' Ollíunov Züva xaOsiÀe» "Egég, — — 
4f morem 1víoxov iam sibi cogitavit Anacreon ap. Eustath, 
ad Iliad. p. 1442, 47. :0 7c iuc Vvyfic vioxevug. Me. 
Jeager 8 p. 8. 4ootva 0' avrüc Egwc Vutoov ávioyet.. Plura 
exempla congessit lacobs, Animadv. in Euripid. p. 808, 
ad Anth. Gr. L, 1 p. 17. | 


Vs, 85, Bentleius in Commentatione de Phalaridis 
Epist. p. 87 ed. Lennep. ,, Videmus hic (apud Herme- 
- Sianactem], adeo eum [Pythagoram] flagrasse amore 

Theanus, doroinae suae, ut furorem dixerit poeta, 
Quod certe in quinquagenarium magis, quam septuage- 
narium, quum septennium in spelunca latitasset, con- . 
venit, Nec enim uxorem ei fuisse, nisi postea, ex hog 
apparet, quod vetula, mater eaque sola conscia fuit 
consilii eius, " E | : | 


hj 


b. E A 
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Iv9ayóoz», &Abxav xe yeciuerolne 
evgóueyov , xai xvxkov, 0goy rteg.ffaAAevat ai95, 
| poti ài ogalgg návr. énoraocóusvoy. 
oig O^ &yMinvev 0v &&oyov Exon 44 nóAAoy 





Vs. 86. &lxwv xapyá yeuuecpluyc. . Omnes libri exhi- 


, bent xOuyó, qua voce llgenius Jineas appellatas esse 


putat venustas, uo indicet poeta splendidas eas esse . 
nugas, tanto studio atque animi intentione, quam re- 

quirerent, indignas,: ut ap. Platon. in Gorg. p. 297. cf. 
Ruhnken. ad Tim. Gloss. Plat. p.117 sq. Schweighaeu-: 
serus subaudit Jateporuara , pulcram scientiam. Verum 


: indagasse videtur Heinrichii sagax ingenium, quip 


, qui. £A/xw» xojya , Graeco idiomate dictum pro é&íxag: 


xotayosc ,. hoc ipsum se non intelligere fateatur ideoque 


. legat xfuwó. , xo» xajwóÀ, inquit, flexus curvos, 


w- 


spiras.  d|ntelliguntur lineae flexuosae in arte geome- 
trica, quarum rationes primus invenit Pythagoras." 
Vs. 87. epousvov A. B. P. V. quae quidem lectio cur 
cedat Casaubonianae e?gduevov, iustae rationes deside- 
rantur. , lmmo invertenda est res: versu 94, ubi omnes 
libri £boáuevoc, córrigendum est sbpousvoc. Namque 
Eustathius ad Iliad. & p. 1195, 49 ed. Dasil. prorsus ex- 
terminandam esse iudicat formam Aoristi primi «0- 
puc9u.* T0 0) doéaSG ai, puécoc deiregoc dópwróc ier, 


. 6uoroc zi &voéa Jui. GÀ rovrov. uZv'Éyet nolAv yofjour 


ó npürToc dógusTOc, (C ÓnÀot xai TÓ 79usOa ufya xidogc. 
voU 02 e$ géa Jac ovy oUrac* uóvov yóo yoratüv 10 £0pó'- 
pu» naoà Zogoxiti. cf. Lobeck. ad dius p. 189 sq. 
. xal xóxÀov, cov x.T.A. Construe: xol IIv9aydogv , áno- 
vaccóuevoy ày ffodjj agolog nóyra xéxAov, 0oov al97,0 ntgi- 
BéAAeron, i. e. Pythagoras, qui in exiguo globo omnem 
orbem. disposuit , quantum cingit acther. Sensus: Py- 
thagoras orbem sive siderum motum, ab aethere cin—-. 
ctum (ita quidem, ut terra in medio posita fuerit), in 
exiguo globo repraesentavit. Quod placitum vulgo tri- 
buitur Ánaximandro, Pythagorae ferme aequali. v. 
Bruckeri Hist. crit. philos. T.I p. 480. ldem de Ar- 
chimede Cicero T'usc. 1, 25, 6. Archimedes lunae, solis, 
quinque errantium motus in sphaera illisavit. — . No- 
tanda est loquutio: ai970 zepiffaAAevou x)xAov. nam ae-— 
there veteres sibi cogitarunt mundum tanquam vallari, 
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Pythagoram, spirae flexa geometricae 
Qui invenit, quartümque aether complectitur 
EN ' orbem 
In sphaera totum, finxerat exigua. 
Qua tepuit, quod terrigenis praedixit Apolla 


"ur 





unde Lucretius I, 74, flammantia moenia mundi. Cui . 
Joco illustrando. Wakefieldius laudavit Manilium I, 149. 
Ignis in aetherias volucris se sustulit oras, 

. Summaque complexus stellantia culmina coeli, 
FlamÁmarum vallo naturae moenia fecit. 


Vs. 88. fíyc dv À. B. P. foijj v' iy V.L. Schweig- 
haeuserus in Cod. praeterquam quod pro a; perperam 
nudum , ponatur, jota (ut frequenter alias) ad latus vo- 
calis * ponendum in g litteram temere detortum esse 
arbitratur; idemque particulam ze, quae in editionibus 
apparet, nisus auctoritate Códicis, iure meritoque de- 
Jevit, quum ipsius sententiae leges id requirant, Din. 
dorfus dedit P«jj ivi, cui astipulati sumus,  Hemster- 
husius, approbante Wiyttenbachio, pro librorum 
lectione ázo t «coóutyov maluisse ázo t aodóusyoy (quod 
nominatim dicitur de sigillis cera expressis) Ruhnkenius 
memoriae prodidit: scite id quidem omnique sententiae 
convenienter, nescio tameu an minus vere, lam Hein- 
richius verbum dzozácoto3w Latine expressit ordinare, 
"i and , recte, nisi quod zavz* non rettulit ad xéóxov, 
sed pro Accusativo plural. accepit, omnia. ltaque non 
videmus, quid insulsitatis insit in hac sententia: Pytha- 
goras universum mundum in exiguo globo disposuit , 
J. e. omniq mundi oorpore (solem,.lunam, stellas) inm. 
sphaera quadam ita descripsit, ut pro iusta ratione in 
suo quodque loco collocaretur. | 


Vs. 89 sq. ZyAemuévoy FEoyov lyofjv noXAdv 0^ dv9guinov 
eva A. B. 3yAenguévov éyofjv (sequitur lacunae iridicium) 
alyau noXÀóv d^ dvOounay P. V. L.. Adr, Heringa Obs. 
p. 281 coniecit; | US M 


oià 0^ yAgre» , ov Etoyor àzgijv alvau . 
soàlov ay D guirttey 9. *$» à, . 


4 
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Kntgic unriovaa rvoóg uévtt , éx dà fia9elgc 





,0i noAÀol üvOgtoo:, inquit, sunt vulgus homirum: 
ita etPhoenix Colophonius apud Athen. L. XI. p.495 D. 
Oaljc yag, 6crig doré» Órqor0;, 
xai Tí» 10r, Oc Adyovat nollás àxOgdsauy 
id» dgiotoe , Blofs nsAMÜa xovatiy. 


alias simpliciter dicere amant oi zo34o." Sed deest ar— 
ticulus ap. Hermesianactem , quod multum differre ho— 
die inter omnes constat, et apud Phoenicem auctore 
Toupio Emendd. Vol. II p. 42 legendum noA11ó» dv9ou— 
z0», ut Ánanius ap. Athen. IX. p. 370 B. xai od xoAAóv 
.évQ'puinov àyÀ qiio uáMora. — ita scriptum in Cod.A. 
Ruhnkenius Heringae astipulatus vocum yo» et Z£oyoy 
Sedes permutavit, ut versus lenius caderet. ldem Cri- 
ticus verbum eva: in Cod. .Ven, (À.) ex suo loco mi- 
grasse putat; sed quaeritur, an non vice versa Codex 
id in iusta sede collocaverit, praesertim quum in edi- ' 
tionibus post verbum yov, stigmata quaedam sint ex— 

ressa. ltaque ante omnia videndum est, quid ex Co- 
dicum lectione liceat expedire. In confinio hexamerzri 
et pentametri , quales vulgo leguntur, elementa EXPHN 
JIO A4.42N quam facile permutari potuerint cum his 
EXPHAIIO.4/19N , nemo est , qui infitias eat: ad quam 
quidem emeridationem imprimis perducit verbum »oà», 


: eracula edere, vaticinari.' lam vero Socrates ipse in: 


Platonis Apologia p. 21 A. Chaerephontem ait Delphis 
consuluisse deum, «tig Zwxgárovg el; coguttpog; vti 
Ac ot» 7 IHlv9ía ué£vo aogóreoov civaw | ldem in 
Xenoph. Apolog. 1, 14. Xuwpotgóvroc yóo nois intgotóv- 
voc dv 4ihgoig negl iuot, noAÀdw magóvruv, dviiiev Ó 
vnólÀov, ux óéva sivat àv9oÀnov iuoU ugve oc- 
goovíoseQov, u9ve éAevOtQuouTEQov, unte Ó«— 


Pope oer part coguregov. cf. Süvern. üb. Ari-. 


$toph. Wolken p. 73. Quae quum ita sint, partim Te-' 
cepta etiam Heringae emendatione, singula verba ita 
disponenda videntur: | 
ole 0*. Pini» à» Stoyoy iyor AnolÀoy 
aO genu» slvai; Zuxgdty i» aogig 
Kvngis pyviovca xvgog párei. 2 





L 
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, Prae ceteris sapiens, Socratis ingenium 
. Flamma, quando irata Cypris; namque ille 
i. profunda : 
n EI * 


bey scribendum est sine iota subscripto. Construe: 
- quyviboxeic, ot (Sc. ?góno) Kinguic ugvíovoa éxMrve uévét 
zvgüc Zwxoárg , 0v /nóAAov Lyon dy aoqím VEoyov elvai àv- 
Ooonw». i. e. Tu quidem scis, quomodo F' enus irata 
ignis (sive vchementissimi amoris) vi liguefecerit Socra- 
tem, quem pollo vaticinatus est in sapientia excellere 
ceteris hominibus. | | | 
Quae quum iam scripsissem, ecce feriis pente- 
costalibus anni'1827 Vratislaviam Bibliothecas extri- 
candi gratia profecto oblata est mihi R. Porsoni con- 
jectura, quam ipse condidit in fundamentis a W ytten- 
bachio constitutis. — Nimirum ille in Tracts p. 41 sq. . 
,;Corruptissimus locus, et qui sensu et rhythmo omnino 
vacat. Prima eerie emendavit A. Heringa, Oto à* 
&yMgvtv, 0v — , quod cum Cl. Westonius se vix capere 
fateatur, iudicium eius desidero. Ut antea, O?*5 uavíg 
xaréógst, sic nunc, Ofq iyligve mvoóg uéva. | Planissi- 
mus vero sensus: Quam violento igne Socratem Venus 
— irata calefecit. Sed interiecta adhuc medicinam implo- 
xant, HRescribendum ex verissima W yttenbachii emen- 
datione, Ow à* àyMgvtv, 0» FEoyov £yog vdnóAAov Ldy-. 
Sounov sivo. Ztoxoósg iv oogín, Kónpig uzvíovooa nvgóc 
péve. Paullo quidem aliter (si rite audita recordor). 
verba constituerat W yttenbachius, ita nempe: i£. elvai. 
*dnuólAo» "Eyogo! óv9pwmwo» -— Sed alterum ordinem" 
praetuli primum: ob numerorum facilitatem, deinde: 
ordo, quem ille sequitur, in nullo, quantum sciamus, 
MS. comparet; alter vero.in Codice Veneto, testeRuhn^:. 
kenio; postremo cum verbum £o» paullo rarius sit, eo! 
proclivius erat librariis vulgatiorem formam supponeré. 
Sophocles Electr. 35. XPH uoi ro««69* 6 DOIBOZ, &w 
z&99u *üya. Oed. Col. 87. QOIBOI re xàuol us) yévyo3" 
àyvdpovec , "Oc uoi, à nóÀX. 2xdy! 0v EXEXPH. xaxà,' 
Tavroy PeEs navÀav. Apollon. Rhod. I, 301. 'Exs& udAa 
$s&à OOIBOZ EXPH." cf. Kidd. ad Dawesii Miscella- 
nea critica ed. IV p. 290 sqq. n 
Vs. 90. Zwxgázz] cwxo&za P. cogíz] o9; B. | 
Ws. 91. ix 0? fla9eígc x. 7. 4. Ex praecedentibus sup- 
plendum-est c/o, ita ut haec etiam verba, quorum sub- 


] * 
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 rvyiic xovgbvégag &enóvgd. dvíag, 


oixi) dg 4Manacíng nwAsUusvog , otOÉ v. véxuaQ 
eios , Aóyq 7£oAAàg evgóuevog duóOovg. 





; 
iectum est'Socrates , dependeant a verbo yevooxac sub— 
audiendo. Itaque post vocem uév& comma ponendum 
est, non colon, ut vulgo. | ) 
' Ws. 92. xovgorégac À. B. xovgorégac P. V. L... Praefe- 
rendam esse priorem lectionem Ruhnkenius docet ex- 
emplis Theocriti Idyll. XVII, 51 sq. To 
um Zlàaw 9 2:06 ü0s Bgoroi; nalaxex udy PFowzag ' 

ngocnvsles, xod qoc 08 dioi nroOéorz ueglprag. 
. et Propertii III, 2; 3 sq. (II, 9, 3) 
Hic primum vídit sine sensu vivere amantes 

Et levibus curis magna perire bona. 
Deinde plurimi libri exhibent é£enóvgo' , B. ?Eenévrzoar, 
: Ruhukenius coniecit 25«góopzo'.  Igenius et Heinrichius 
emendare voluerunt 2&eoóffyo , ut apud Paulum Silent. 
c. 34, Brunck. Anal. 1lI p. 81. 
li éyo) FasD iauat; xaltgg 

Exxv1or éx a1íqvom &teuo noa vóox. 
cf. Anacreont. XXXIII, 18 sd. Sed jam evadit sententia 
ipsius Hermesianactis sententiae prorsus contraria: 
P» altis animi recessibus leviores abegit curas, dum 
' "Mspasiae frequentaret Lares. Etenim ffa84ia qyvyr] est. 
Socratis philosophantis , xovgórtgas àvía: eiusdem aman- 
tis vel iocantis. Atque totius sententiae tenor flagitat, 
ut Socrates, qui vues philosophiae (haec enim profi- 
. ciscitur ix fa9e/nc wvxyic) operam dat, interdum lusui 
et amori indulgens proponatur. ldem sensisse videtur 
Iacobsius, ad Anth. Gr. III, 1 p. 149 coniiciens: 

OTAE Ba34lsc 
c. wurfie xovpotégac éEsoóf no" avlat. 

i. e. Neque Socrates mentem, licet sapientiae plenam, a 
lenioribus illis, quer amantes exagitant , curis liberare 
potuit. cf. id. in Wielandii Museo Att. I1 p. 267. Hein- 
richius insuper in parenthesi ponenda esse putat verba 
ix: 0d fa9e/yg — dviag, ut irae Veneris caussam expo- 
'nant. Quod quam incaute molitus sit, docet Nornina- 
tivüs, qui sequitur, zwAs)pevoc, ad Socratem referen- 
dus,. ab illo tamen, ne inepta prodiret.sententia, Ac- 
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*"'. Eniti curas solet e mente levea, M 
Petens Aspasiam, :neque iam patet exitus illi 
Qui multas menti repperit áànte vias. — | 


^ 





/ 


cusativo zoAsóucvoy commutatus, Ex hie angustiis tu-. . 
tissimum effugium patere videtur ad librorum ]lectio- 
. nem, si forte eam liceat explicare. Atque verbum éx- : 
ztoyety respondet Latino elaborare, eniti, nostro heraus- 
ürbeiten. Horat. Carm. lll, 1, 19. non Siculae dapés 
! Dulcem. elaborabutt saporem. | Socrates autem tantus 
fuit philosophus, ut plerumque versaretur àv a3: 
tjvyi, unde putandus est emersisse subinde ad sovgoré- 
Qa àvlac, quoties Aspasiam visebat. Sicut enim mulier 
praegnans summa virium intentione ex utero enititur 
(2xzovei) fetum , ita eandem fere ingenii intentionem ad- 
hibuisse cogitandus est Socrates, quum ex alto animo 
tanquam eniteretur ad ludos amatorios. Unde Webe- 
rus: dafs aus deritiefen See er zum Lichte des Tags 
leichtere Sorgen entband. — — Ceterum de vocis d»lag 
inensura v. Porson. ad Euripidis Phoeniss. 1334. Za 


Vs. 98.. De 2dspasia philosophorum, Socratis prae- 
cipue, fautrice vide lacobsium in Wielandii Museo 
Att. HI p. 207 sqq.  Vérmischte Schriften II p. 847 sq. 
. 900£ vi véxu ag coe ,. Propert. III, 6 (II, 12), 29. 
Errat, qui finem vesani quaerit amoris: | 
. . Verus amor nullum novit habere modum. 
" Vs. 94. Libri omnes Aóyo , cuius loco Heringa p. 281" 
scripsit Aóyov. Sed non opus est hac coniectura, quuin, 
Illgenio potissimum doctore, vulgata lectio Àóyo eodem 
tendat, quo Àóyo», modo pro dativo comrhodi , quem 
dicunt, non pro dativo instrumenti capiatur. En igitur 
sensus totius loci: Socrates, quisingulari animi con— 
tentione ad lusus et amores descendere soleat, ubi semel 
amori se tradidit, finem amoris non invenit, licet ser-: 
monis multos nouerit exitus. Postrema verba spectant 
ad Socratis virtutes dialecticas. DE 


 bpüputvoc , libri autem omnes etodpirvog. vide ad v5.87. 


L 
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&idga Kugnvoiov à* slow rtóSog ÉForaaev'Ia9uoU 
DC, deno, 0 € dmrdavrc 4fatdog o&oato | : 
óBUg 1MQiosunrvog , tágag à rjvivavo Aéaxaz 


— 





Vs. 95; Kvpzvatov e) y L Particulam à? omittunt 
A. B. P e :URUT : 


Vs. 96. Pro librorum lectione d&v9N Ruhnkeríius de- 


dit.evyóZ. At quoniam facile explicari potest lectio 
Suyó», nemo desiderat emendationem: copulandum est 


enim óu»àv i9zaot*, acriter , vehementer traxit, ut sex— 
centies apud Homerum Ge»óv áitely, Boovràv, déoxeoSaa, 
zanmiolvuv x. v. 4. Ruhnkenius adiectivum dzidavgc pri— 


: anum mutavit in eiziJavzc. Deinde post Zoácazo maio— 


rem distinctionem ponendam esse censet. Sed quid in 
tali distinctione medio versu 97 sibi vellet particula ó£, 


explicandum erat ante omnia: quae quidem minorem . 


.. flagitat interpunctionem ante vocem zdácag, ita ut 
signum a Rühnkenio commendatum prorsus extinguatur 


necesse Sit. lam Schweighaeuserus pro vulg. 57^ recte 
Scripsit à z', 1, e.xai o, articulus, qui transferatur ad. 
óEbc IMolerinnoc,  Eodenique iure animadvertit in Ruhn- 
kenium, a vocabulo zJa»óg formari quidem composí- 


tum daíJovoc, alterum vero compositum eiza/Jayoc ad— 


ntüiseritne Graeci sermonis usus, se dubitare; pro quo 
einuO 7c putat in usu unice fuisse.. Sin altera forma, 
inquit, uti licuisse statuas Hermesianacti, saltem eón4— 
$9ivov dicere debebat, aut certe s&óni9ávge, penacute, 
"4t non adeo facilem 2fristippo se praebuisse Laidem ac— 
cepimus ; cuius amplexus ingenti pretio emisse philoso— 
phum supra docuit Athenaeus noster p. 688 e. et ab illas 
rion fuisse amatum Plutarchus tradit in 4matorio, Opp. 
T. II p. 570 d. [cap. 4). Quare, si minus placet 44z1— 


jav$v pro gentili nomine accipi, o9 niS9avig po— 
' dius, quam so nidJ'avig, corripendum equidem censue— 


rim. —  Heinrichius coniecit: — Gra» —zivyvc76 «dot- 
dog 7pácnso ,. ut ap. Theocrit. XXVII, 1. 


và» niv và » Elivar IHadgic fígrtaae Üwxólo; aAAug. - 


—— 


erp diversa molitus, extremo acquisivit in Ste— 


ani explicatione, quam copiosius pérsequitur At 


N 


*- 
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: Intra Isthmum furor hic rapuit te, nate Cy- 
E mE " renis: 
Tantuni crudelem Laida deperiit 
, Acer Aristippus, vitatque omnes sapientuim. 


1 





nescio, an lectio vulgaris," modo ex linguae Graecae 
legibus illustretur, bene se habeat omnique sententiae 
conveniat. Nullus qüidem alius scriptoris praesto est 
locus, quo legatur forma adiectiva ázidavóg, sed hoc 
ton unicum est &za£ clgruévoy in litteris Graecis. Quum 
autém i9uvóe significet formosus, ándevóg est id, quod - 
formositati adversatur, a formositate alienum, quam- 
vis non sit id ipsum, quod Latinum deformis. Iam Lais 
appellatur dziavZ, quoniam, licet formosissima, mo- 
restamen'/habuit ex Graecorum notione prorsus alienos 
ab ézaígo formosa. Id maxime apparet ex Platonis Plíi- 
los. Epigr. 7. Brunck. Anal, I p. 170. ; 


-- 


'H coflugo» ysiácaca xa "Eldbog, $30». ^ 
éapór dvi stQgoO Vot; aig Eryovoa vémr , x. e. À. 


quém imitatus est Propertius ll, 6, 1 sq. 


Non ita conplebant Ephyreae Laidos aedes, 
Ad cüius iacuit Graecia tota fores. T 


Qualis ipsi Arístippo se praebuerit meretrix, discere 
licet ab Athenaeo XIII p. $88 F. ubi servus quidam. 
Aristippo exprobrans: Z2 ue» uérf, inquit, tfo0oU)tov 
ápyópio? díügc, 7j dà ngoixa Zioyéve, Td) xvyl ovyxuMETa:. 
idemque apud Plutarch. Amator. 4 7 xaszyopobvr 
4Taídog ngóc adzàv ug o9 gikódomnc, ánoxgdutvocg, Ón. 
xal vóv oixo» oitrou xal ró» iy9iv n5) quAstv adióv, dAM .. 
joécg éxazépo xoirai. : De Laide maiore (eadem, quae 
h.1.) et minore vide Iacobs.in Museo Attico III p, 178 sqq. - 
Htaque epitheto: dz:de»óg formosae meretricis superbia  . 
ac pertinacia denotari videtur. n 


Vs. 97. drivaro A. B. j»jcazo P. V. L. Particulam J* 
abesse mayult Ruhnkenius. Recte, Si vera essét eiug - 


coniectura ad vs. 96 proposita. í 


Li 


4 
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* gebyty ) 000. dnége i5 "Eqóone ifiov. 


- LI . 





Vs. 98. Libri omnes: o?0àq£vov Etqóorot fiio. Locus 
sane monstrosus.  Westonius .coniecit: o$02 udy 0» v 
&&egóprot Bíov. Adamus referente Villebrunio 

gsvyoy 0^ ov0sva ux» dEsgógnos fio». TEM. 

ubi Schweighaeuserus: ,, Quae verba simul éum prae- 
cedente versu his Gallicis reddidit Villebrunius: & gé- 
nie. subtile qui s! amusoit de tout, abandonna sa patrie 
sans. méme emporter avec lui de quoi vivre. Qua de in- 
terpretatione nihil aliud dicam, nisi valde me dubitare, 
istam sententiam Adamum, virum doctum minimeque 
absurdum, in animo habuisse. ' Lubens equidem ab 
omni coniectura abstinuerim: sed quum in.Latina ver- 
" sione aliquid tarhen fuerit ponendum, ita interpretatus 
sum, quasi Scriptum esset, 


(o— ob0ayusvsy 25s9ógnas fiio». 


ot?dauty]v: cum Hesychio ocóevóc Aóyov &5o» interpre- 
tans: éxgogti» fiov vero intelligens edere (i. e. agere) vi- 
tam: qua fere ratione deyua éxqégev, specimen. edere, 
. Demosthenes et Polybius dixerunt." ln eandem senten- 
tiam interpretatus est llgenius, nisi quod pro odóagerzy 
&E — dedit ocóauevóy 1 2$ — .. Sed horum nihil pro- 
bandum. Omnis loci corruptela haud dubie protecta 
est Sive ex perversa enuntiatione hominis cuiusdam in 
.alterius calamum dictantis, 'sive ex scribentis tardo 
aurium ífudicio, postremo ex librariorum temeritate ac 
levitate. Quid multa? Ex elementis: 
OTZAMENON EZEQOPHZ EB 
quis amplius haesitabit elicere haeéce? 


OTÁ AHEXAN EX EOTPHZ EBIRD. 


'EÉg?o5 antiquissimum est nomen Corinthi, Homer. 
MG ió2sq. .-— NE 


0 son nóli "Eo)07,; uvzo "d oytog ixrno(józoio, 
EvO'a 0$ Zlovgoc &oxt». — 


ubi Schol. A. 'Eg/or» zzv Kógw3ov 25 zowixoi nooconov 
&nty,. For 0d xoí vig Osingarr(ac "Eqvoa nó. Plin. H. 
N. IV, 5. Medio hoc intervallo, quod Isthmon appella- 
vimus, applicata colli habitatur colonia Corinthus, an- 
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. : 2" M t i : 

. Sermones, meque dein liquit amoenam' 


RUM i Ephyren. 


' 
. L] 


oor 


L4 * 4 


, ted Ephyra: dicta. c£, Strabo VIII p. 3888. Apollador.], - 
9, 3. Heyne p. 190. Stephan. Byz. v."Eqvoe, Eustgth. 
ad 1l. B, 570. . Jam Lais a Propertio IT, 6, 1. appellatur ' 

^ Ephyrea. Agathia$ Ep. 80 Brunck, Anal. HI p. 63. . 


"Ephe sic EqtQn* 1àgo» tügaxor dugi xilav9oy TS 
. 4ai0og üggalne, dc 10 zügoypa Adyei. 


Pausan, II, 2, 4 z90 98 vZc móAsoe [Kopív9ov] — dori. 
ságoe "1utdog, 4) 07) Àécwva éní9mud Zari xiv Eyovsa dv 
^oig mporépoig noolv.. iov. dé xol GAÀo iv OracoMo uídoc 
gépivov uva evo. (id profectum est.ex errore diver- : 
Sas eiusdem nominis méretr?ices confundentium. v. Mus,. 
Att. Ill. p.187 sqq.) zaoeyévero yào xel de Osooaku»-lpa- 

. 09:ica "Innoxpátov. 1Ó dà dGapyne e$ Yuxdpuy oétqv ví 
dp ZXuMa Aóyeral naida boo» và Niuxlov xol A9svaluy 
. &Àdyai* ttguJeioay d ie Kopmdo» onsoflaMésSoi idAAa vàg 
. (róse éralpag, JavuaoO vol te oUtu) ttupà Kopw(og, dc 
épquigytüy ogüc xol v)v Fri uídoc. cf, Athen. XIII 
.p. 588 C... 589 A. - Regrediamür ad -Hermesianaotis jo- 
cum. o20' &aé£yoy i 'Egtonc ifia. 1. e. neque Ephyra se- 
-metus vixit. . Tanto enim Laidis desiderio flagravit, ut 
nunquam ab ea pnus vivere posset. Iam quidem 
/ Athenaeus p. 588 E. A4plozixnoc 0à xazà Froc ovvdiguéges- 
ocv ov; [/10i01] &y "Aiylvyn voic Ilooudwvío. Sed hoc ni- : 
hil obstat: nimirum plerumque Corinthi vixisse videtur, 
Laidis domicilio, aut, quando Lais urbe relicta in alias 
-Graeciae regiones. evolavit, T se praebuisse eotmi- 
tem. dnéyu» iE "Egéoyc, simili phrasi ap. Xenoph, Cy- 
rap. VIL.2, 18. iuo) —  mpóowm figi» ünéyovtog. . 
Strab. IX p. 594. "4oxpt; — ánéyovaa viv Üsonibv 000v - 
. ,zervupüxoviu OraÓiovg. Pausan. X, 17, 5. Pur. vijoog oV — 
"AoÀ9' dníyovoa Tic Zopóov;. Alterum hemistichium 
ostea eademi ratione, qua nobis in mentem venit, a 
Porsono quoque restitutum esse cognovimus in Tracts 
. 246, — | Porro mentionem.faciamus coniecturae à 
Friedemanno propositae in libro de media syllaba pen- 
tam. 'p. 298.0202 af£vov 45egogrot flov , . nec manens vi- 
tam pertulit, h. e. nec.sine Laide vitam sibi esse puta- 

| M23 . pP MEE 
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vit vitalem; in quo tamen magis ei placet sententia, 
. quam orationis forma.  ,Possis etiam, inquit; o7ó"' 
&»éumv. é5epofleiro Bíav. Namque si, quae Diog. Laer*. 
1I, 71 et Aelian. V. H. IX, 20 tradunt de Aristippi in 
Isthmum navigatione, recte ad hoc Laidis visendae gra— 
' tia institutum iter referuntur, vehementissima maris 
tempestate correptus summum adiit. vitae diserimen." — 
BRiglerus denique.scripsit £óvuavzc v! ?25egóogot ffov, 
' quod in Latinum sermonem convertit: et agit tempora 


' dulce furens. 





NE 4444 AEUPAN A. 
1. 


Parthenii Erotic. c. 5. 
 JItoi A eoxinnov, - 
Tosops? 'EÉgugavávaE 2torviq: *) 

6  adexximnog 08, EavOlov moic, vívoc £üv ànó Bn- 
Aepoqórrov , diagépt» loyoi udMora vÓv xaS' tavrór, 
joxe và noÀtuxó. Oi) noÀog 4v Aóyog nig] a)roU nao 

, 86 aoxloig xol Toig mooceyéoi ToUroc, Üre d? dyouévoic: 

$ xol nür órtUv  Ovgyepéc, nácyovaw. — Obrog xarà ufviv 

' x! pecumesseresecen, : 
| FR. PASSOVII ANNOTATIO CRITICA, 

1. yévoc vi» dnó Bs, frustra tentavit Legrand., y£yoc 
ix tijv à. B. reponens. lnest quidem levis differentia, 

.Sed ad sensum nostri loci nulla: qui enim w£vog rz» 

dnó vwog vocatur, genere exiis est, qui ab homine 

quodam Gescenounts qui vero yévoc àx tüv dnó tivoc, 

ab iis, quos modo significavimus, origines repetere 
- míinus apte dicitur. s M E 


- 


*) Codex Palatinus et ed. Cornar, inscriptionis com- 
pendium exhibent jfíoyr;, quod ex Antonini Lib. 
Met. c. $9 corrigendum .deorslg. cf, G. I, Voss; de. 

Hist. Gr. Oper, II. p. 176. JP 


* 





y 
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Igooditgg dc foura dquxópsvog rg dodqnc, téeg uiv. 
ixagrépe ,  olóutvoc Qüo:rn dnalldfaa9u. tijg vósov* 
dad vro: xoóvov Ouxyevouéyov ot08 2m ólyov Hodge 
và. ndJoc, dvaxowobron, Tjj pyrQl xal zoAÀÀ xdOuxireus, 
po) ntgudeiy  adróv dinoAAÓutvov* sl yàg adr qu! ovvtg- 
ynsut», dnocgdátu» avrüv ntu. cic O06 nagayofuo 
qv. ini9vuloy ;qouévgc  veMouv ,  Qdwuy dg y£yovew * 
dvoxalecauéyr- dà 4v xógy» avyxaraxMva vdÓchpd, xix. 
Yovtov cvvácay ov udÀa cvwó Otóomórtg, fog vig dEay- 
y&Àa *Q xavyyyenutvo vj» xópgyv uvngorzQ.. CO d) vóy 9 
v& abroU noríoa nagaloafo* xal vwag vv moocnxóvruv, 
ztgóguo« TQ AavJío xal rjv ngühLw xaraumvón, 7 dz- 

. Adv otvoua oU Jtvxinnov. —Xüv9ig dé Óvggogdw» imi 
voig ngocmyytiuévorg moÀÀ]v omovójv éPz(9ervo qoodcas 
rüv qJopéa, xol duxiüeésaro Tj ggwerz, ónórt idoc 
-cvvóvsag, GUrQ ÓzAdoa. ToU Oi tro(ung Ónaxojoavrog - 





/ H 


2. áxnoMátacSe: ex cod. revocavi: editiones enim inde 
e aCornar. ánoAMdEco9o:i. —| Verbo scilicet, oita9o: non 
^. Solum in Homericis carminibus, sed in Attico quoque 
sermone infinitivum aoristi iunctum inveniri, contra 
Thomae magistri dubitationes evicit Lobeck. ad 
Phryn. p. 751. 
. ávaxorvo)zat , cod. et edd., Legrandius tamen pro- 
pter sequens imperfectum xáJixéreve malebat dyexoi- 
:. »obro; Sed apud ipsum Parthenium nihil frequentius 
hoc e praesenti in praeteritum transitu, Vlll, 4. 5. 
XIH, 2. XVI. XVII, etc. e praeterito in praesens mi- 
grat XXXII, 2. XXXVI, 4. i 
gapévne 1tÀéct» , cod. et Legrand. ex ingenio: 
^ gap; velevtav , Cornar. veAevrüy , Gal. zeAevréiv, vocem 
inauditam procudens Abresch. anim. ad Aeschyl. T. I 
. p. 896. àxnAgooti» , Heynius. Hu 
9. ró» vs aUr0? m. Scripsi pro vulgato advo, - 
zgócuc, a Galeo ex coniectura datum agnoscit 
cod. : agócconi ,. Cornar. he y 
|. énaxo?cavrog, cod. idem quamquam dubitanter 
suspicatus erat Legrand. émaxovcavreg, edd. . ! 
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xal abra Tóv ngsofóryv Pimayouévow vÀ OJolaug, 
zoig,  alpwi(ov qógov yevgJ9érvrog , Vero Oià  Qupüv, 


olouérg Ajoea9vi v0» Pmóvra" xol o)z]v Ó narjg vno- 
Aaa Brot TÓY q3opéo. zaTüfag. uüxolpn xara 6A et, 
vc 0? naguodÓvov yevouévmc xoi üvaxguyojogc, Ó Jté- 
suumog bxapivov o)rf xoi Óià v0 PxninMjyO 0: uj mgot- 
& Oóucvog Dgrie dv, xaraxrelve vóv maséoo. — fi v alslav 
&moleriv v5» olxíay, ,Orvraoig ini voi ovufefmxóoww 
ee Konrg» $y5óaro, xáxüOt:v Pka9ug $nà vv» ngoc- 
,olxov. elg T)» "Eqsolov dqíxero, ty9o xoolov dixgoe xà 
10286. Koguoioy. inixkgatv, To) Óà Zfrvxinnov ToVrov A4. 


gyetot v5v. IMavópolorov Svyarépa «devxopobny doucdet- - 


cav 7tgodobvo, T5v mÓlw Tolg moAsuoc, (v trÓyyuvtv 
Y^ 4 c LMNUREK c 3 t C !| 
qyovutvoc 0 .devxivmoc, éAouévov  avtóv xarà Otonpó- 
mov TOv. ÜexarevOévruv. 2x. Qepóv. ox Murov, , 


m | 9. 004 
. Pausanias VII, 17, 5, i s 
7 . .wfáaloc 0É ?av. udv 249 qvüg vaüg xol Gyolua dc vá 
uéluora doxoiov' For. à. wol ÓAXo iegóv aquak eivüvurivn 
0i& 9vgdy nulla necessitate cogente in &ià Gv 9v- 
g&v mutavit Legrand, Haud aliter absque articulo 
Herodot. I, 9. IL, 121, 5. Longus III, 6. Plutarch, 

.. án Mario, cap. 39, adde lacobs, ad Ach. Tat, p. 565, 

" . dàvaxooyovonc, recte Piers, ad. Moerid. p: 65. cui 
nunc adstipulatur cod. Vid, etiam Lobeck, ad Phryn, 
p.937, Vulgo barbare ávoxoavyovenc: "E 

mpoidóptvog correxi; vulgo zooudóuevóc inepte: 
recte XV, 4, én' aoviv iovra noeidouéyg. — — 

4. dfi Tv attíav x. v. X, haec ita tránsposuit Legrand. à: fjv 
elríav, dnoXmov en roig cvuftfixóo: vzv olx(av, dg 
Koi Occroloic 7y5auro, quae ratio nemini placebit, 

.Qaoe, cod, guit, Gal, et Legrand. illud retinui: ín- 
venerat, ,non condiderat Leucippus urbem, nova 
nomine ab:eo Cretinaeum vocatam, éniiog9év. 


6. /devxoqgv5v, .cod, et edd. . Zfevxogpórqv, Heynius: 


temere. 2x Oroóv,-non ix Qagóv, ut apud Galeum: 


Pharae ab Admeto alienae. 








- ' ' 4 x 
Li 


5 * 
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^ 


pmi i rry mexoeyabpor vr *) "T ücrig 7, o90iy 


' olác ve 4 ánógorvov ic oiróv deve? dÀl& "Eoueivaste 


piv và TÀ &eytia yodworn nemoujuéva iciiv, cg Vioc vt 9v 


Kolooy Qovyóc, xol wg o rexvonaide vz0 1c u5régog t&- 
z93tl5. ind dd sero, neróaty lc 4tvólay vQ "Egugois- 
vyaxrog Mp , xai ZLodoig d 0pyui élu Myroóc, & vogoUro 


jov nup' abr Tiusjc, Gc Hla adrij vtutabavva, $y ni 18. . 


doy dminépn oa Tüy «viov. ivraU3u &AXor ze vümy 4tbdiy 
xu] a)r0g 4drtyc ánédavev v jnó ro) vóg* xal xi Enóptvov : T0U- 
toic l'aA«vüv Ógücty oi í IIeotwoivra &yortte,' vy L^ ánTÓ- 
geevot, | 
$5. : 
Pausanias VIIT, 12, 1, | 

To? xügov 0i vo) TEnayavdydo. udeorá 7tov Oradiov 


tuiixoc Zlióc ágéornkev lsgóv Énlxigow Xügutovoc. — Moxáduv 


à' iv voic QovuoiS cow oi Op?c Qi&gqopor* xol Tàg uev nÀAatv- 


qAlovg avTOv , Tüc 0d quyyotc xaAovow* oi volra: Ó&dgouóy 


TÓY gioi xai oUTO dj nàpéyovras xoiqov ; d üm^ avroU 
xal ày $alá0oy z0.00ytGt O7ji£io, GyxÜQotc xol durior. vav- 
Tuc rác Ogvóc vüv gov UAloi ve "Ivy. xui "Eounewivat 
ó rà &Aeyelas norma 9 £XÀX0» Ovoualovo. . 


4. 


^ 


Pina IX, 85, 1. E 
"Egnsjovivaxrs 06 TQ TÀ Beyeto yedyavn , v000»06 o 
xOütTü T9 TOY mQóregov dóbe» é&siv ovt nenortyabroy UT. 
7j Ifa3o) Xaplrav £i xoi adr ula. ! m MU. 
5. E x 

Pausanias VII, 18, 1. L 
'Onóoot 0€ ic "HooxXMa " và tpya avcoU nenoujxacuw, 
fouv ox PAdyiora oquow Ótiyuara voU Aoyov Zfekuusvóg dy 
Qc fuae, xoi 6noloy "HooxMjc nag! a)rà? Eevly 
*) De diversis huius vocabuli fovmis , "4zzic; "Astyo, 
. Adtys cett. v. Hemsterhus. ad Lucian, , T. II p; 288. 


.1X p.882. De argumento iuspiciendus Creuzerus. 
MUS Il p. 97. 


" " 


| : 5 e. 


5 


i 


1 
z fob Iltooó» BaciMac Ava, ngodoso9c 1c Koolcov 9v- 
yatQüg Navídog, ind) yàp dmolgxa Zágdug Küpoc xol 


* 


. Vab "Eguzouivaxrog nemoruérov, 


MI , * . 1 
4 
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Proye. xal Dr. jd» dy zóouo uxor à doxfic 4 "QVevoc, 
pxórvott T Aóyo uoc xol 2eystoy àg Eógvriuva Kérravoo» 


Parthenii Erotic. c, 92. i 
| | JIsoi Navwldog,. — | 
. 'H iaesogía znagà Mixvuvto 16 X(o utko- 
" nolo xal'Eogugoidvaxtt, — | 
"Egacny ó£ tyre xol vy Zagdíuv dxpónoJav dnà Kégov 


4 


ob0àv dViQ dg GAwoiy vijc nóXeuQ ngoUfleuvtv , dv noA .vs 
déu 3v, ui) á99o9iv 10 ovupayixóy arf vO Koolaq du- 
Aout» aiv TZ» azQaTiày , Tóre tv nogdévor raíry» eye 
Adyoc aol zgodoalac ovvOeuévgv vdi KÓpa, cl xarà vóptovc - 


' JItooüiv Et yvvaixa asvijv,. xarà vjv áxpav, uyótvóc gv- 


,Adaaovrog ài Óyvoárgro ToU yc 
Aeulovc, ocvvtoydv a)rfj xol &ÀAuw twv yevouévcy* — vv 


Ld 


lov, egdé£yeodat rotg mo- 


| pévro: Kügov ui) ipneddoga: adejj vzv onóaycor., 





Aliter narrat Herodot. I, 84. Memoratu dignissi- 
mum est, Mo. apud LiviumlI, 11 eadem fabula narratur 
de Tarpeji lia, quae Sabinos in arcem accepisse fertur; 


, ita ut ea quoque in iis collocanda sit narratiunculis, qui- 
: bus Graeculi rem Romanam adulterare solebant. Vide 


by 


A. Gu. Sohlegelii Censuram,; quani fecit de Niebuhrii 
hist. Rom. Annalibus Heidelbergensibus insertam 
3, 1816 p, 897 sqq. EE: 

p] d90. à ovi. o)rfc 10 Koolop duAdanty ubrà vj» 
e:patriky, ne aurilia Sardium pro Croeso excita Cyro 
exercitum deiicerent, | 1n. his dixA$cecv coniectura est 
Legrandii pro vulg. duaAsot»; idem minus necessario 
gó:q in avrov mutavit, quod missum feci, Praeterea 
Meynius, infinitivo servato, exclusurus.erat aózfe, quam - 
sententiam bene reprobavit Bastius. PASSOVIUS. 

&ly& Aóyoc , cod. et edd, ante Legrandium, qui unus iye 
Aóyoc ex coni., sed citra necessitatem, v. Bast. IDEM. 

— deoéyeo9w , edd. écó&ac3w, coni. Legrand, 
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PnANOCLES, poeta elegiacus, quo'loco natüs sif 
et quo tempore vixerit, incertum est. Tantum recte 
arguimentatus esse videtur summus Ruhnkenius, poe 
'tam post Demosthenem floruisse, aurtore potissimum ] 
Clemente Alexandrino (Strom. VI p.750), qui Phanó4 
clem ait Démosthenis sententiam , ITác: um uiv d 9s 
vatog ógeíAera ,' hocce expressisse disticho: '. 
341ÀÀ voc Moigáww vfu üli)ro», ob0é ny dai — ^. ^ 
ixqvyisi» , 6nóooí yi éniproBóusSu. ' ; 
Quanquam nescio an non vere indicaverit Clemens Pha 
nocli obversatam esse Demosthenis illam sententiam, 
quippe quae per omnem Graecorum vitam inde ab Ho- 
neri carminibus usque ad extrema tempora propagata 
esse videatur; hoc tamen pro comperto habeamus ne« 
cesse est, Glementem sive ab aljis seriptoribus sive 
aliunde accepisse Phanaclem Demosthene natu. mino4 
yem. lam vero Phanoclem eadem ferme, qua, Phile^ 
tam, Hermesianactem, Callimachum aliosque' poetas 
Alexandrinos, vixisse aetate. satis probabile videbitur. 
ei, qui Reliquiarum elegiacarum argumentum acriori- 
bus ingenii Juminibus considerayerit.") . Quod quidem | 


1) Frid, Bchlegelius Operum IV p. 52 hancce enuntiavit sen» 
tentiam; Die schóne Einfachheit, welche dieses Bruchstück 
(de Orphei erga Calain amore) unterscheidet, scheint ihm 

| Ansprüche auf ein verhültnifsmüfsig hóheres Alterthum zw , 
geben, — Indessen kann die Zeit, wenn Phanokles lebte und 
blühte, nicht mit:Genauigkeit bestimmt werden, | enn es 
aber auch gar keine, Winke darüber gübe, so würde iim 

" doch schon der in dem Bruchstücke vom Orpheus sichtbare 
Hang, alte Sitten. sinnreich durch alte seiner Absicht ge- 
müfs ausgebildete und. der Gegenwart angeschmiegte Sa- 
gen zu grkláren, seine Stelle in der Periode der eléegischen 
Kunst. anweisen, wo die Dichter zugleich auch Gelehrte, 
Liebhaber und. Kenner des schünen Alterthums waren, und 
wo die erotische Poesie, nicht zufrieden, die lieblichen 
Freuden der Gegenwart , die garte Leidenschaft des Dich- 
ters selbst, durch eine gebildete Darstellung zu verewigen, 
auch die, Vergangenheit nach ihrer eigenthümlichen, Ansicht 


4 





1485. PHANOCLES. 


^! 


- 


"m ! 


- - : i 
argumentum 3n rebus amatoriis. versari tum' ex ipsis, 


| - qui seryati sunt, elegis, tum ex Plutarchi, (Sympos. IV, 


6, 8) conficitur loco , ubi Phanocles ipse appellatur.2po- 
euxüg dvo. Et sicut Hermesianactem pastores, poetas, 


| philosophos aliosque homines illustres puellarum desi-: 


derio, flagrantes cecinisse ostendimus, ita Phanocles 
puerorum amores inde ab antiquissimis temporibus 
fama maxime pervulgatos carminibus elegiacis cele- 
brasse videtur. Quod quam recte concluserimus; pri- 
mum ipsa docet carminum inscriptio, EPOTEZ jj K4- 
«101, a Clemente binis locis conservata. ?) KaAol au- 


Xem dicti sunt pueri, quos amabant natu maiores; unde 


in vasis figlinis quoque, quae deliciis suis dedicabant 
amatores apud veteres Graecos, illud nomen subinde 
inscriptum ápparet. "Éogwzec 7] KoAoi idem fere signifi 


' cant, quod" Egorec vàv Ko» , puerorum amores, quippe 


quos elegis incluserit poeta: ita saltem dicere fas est 
per figuram, quam. Grammatici vocant ?» 0:à óvoiy. 
Deinde ipsae carminum Reliquiae deorum heroumque 
erga pueros exhibent amoreg, Orphei erga Calain, 


Bacchi erga. Adonin, Agamemnonis erga Argynnum, 


Tantali erga Ganymeden. -Praeter hos amores Phano- 


. . e€les aliorum quoque desideria carminibus suis inclu- ' 
.. 8isse verisimile est, imprimjs Achillis et Patrocli, de, 

' quorum mutui amoris vinculo plura haud dubie cognita 

. nos egse habiturós recte constituit Heynius (ad Iliad. 


| A, 185), s Phanoelis Eegi er $ Kao, ad nos 


pervenissent, 
i Li 





verwandelte, und die Gestalten der Vorwelt mis dem Geist 
der reizendsten Lizbesdichtung neu beseelte... 

2) Clemens Alex, 1. c. Protrept. p. 32. Lactantius Argum. IV. 
in Ovid. Metamorph. lib. II laudat Phanoclem in Cupidi« 
nibus, quae quidem inscriptio Latina ex Graeca translata 
est paene verbotenus, omissa tantammodo- voce Kaiol. 

"De puerorum amoribus ingéniose disseruit Welckerus in 


* Sapphone p.81 sqq. Frid, Schlegel. Op, iv p. 60 sq. cf. 


ad Mimnerm, P 16 sqq. 
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Stobaei Florileg. LXIV, 14 p. 399 sq. 
us ^ | (DovoxAéovc. UA e ses 
"H Gg Oldygoto "ráis Ogri-, Aut ut Thrax Orpheus 
xw; ÜQgs'6  . ^ Oeagro natus amavit 
- WP ——— * , ; 
Ad vers. 1. Oláygoto ndic,' in Cod. A. m. p. ol&ygov 
noijtc, quod prorsus absurdum. $ 
Goníixioc 'Ogge)c, ita optime Codd. &.B.. Vulgo Oezi- 
x(ov, ad Oiáyooro referendum, quod minus placet. cf. 
. Valckenar. Diatr. Euripid. p. 199. — Ceterum notatu 
digna est vox Opríuog propter quantitatem, utpote 
quae alia sit apud poetas veteres, alia apud Alexandri- 


nos, et apud illos quidem syllaba antepenultima corri- 
pitur, apud hos producitur. Homer.lliad. x, 559. — ^ 


Ognixio* 20y 0$ oqur üvaxv. ayadóg Zioptüng. 
/ ef, V, 18. 577. y, 230. 808. Hymn. Apoll. 83. 34. 


Hesiod. "Egy. 651. | 
muxvà Ognixlov Bogéov véqsa xloviovzog. 
T yrtaei Fragm. Ill, 4. EM 
E (vixon 0i 9o Onixiov Boeinv. E ; 
Simonidis Fragm. XCII, 5. | toe 
— '. eemxlo xiQgoarza Aóyp* n&rQóc 0i xlssy»ór, i 
' Sic etíam poetae Latini: Virgil. Aen. VI, 190. — 
' 5o qhreicia fretus cithara. px 
. Propert. IV, 1, 42 (III, 1, 42). 
| | Flumina Threicia sustinuisse lyra. 
. Sed aliter apud Apollon. Rhod. IV, 905. 
| Ei ui üg' OidyQoio xáig, Ognlxtoc 'Ogqeige 


2. ou 


PY 
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12 ^ OANOKAEOY3 EPOTON - 


. Éx 9vuoU KáAaiv ovép5e Bopgidóny: 
7toAÀdx, dà axisQotouy à» GAaeauy FLev" Geiüty 
0» ftóJov, o0 oi 2» 9vug B» jovxl," 
' dÀX. diei uv Gyovnvo, n vvyn» uskeddvas 
- Ergvgov 9aAegór, degxouévov Kaais. 


LI 





. Phanocles huüius vocis quantitatem Ínconstanter adhi- 


' xal. 


buit, quippe qui vs. 1 longam admiserit syllabam, vs. 12 


brevem. Draco Straton. de Metris poeticis p. 48, 13 ed. 
Hermann. sive Phanoclis sive Apollonii versum respi- 
ciens, Ooríxiov, inquit, 7 xgonagoljyovea vtsaut- 


. t 
e 0906 YUytYtOXETOL, GG ti, 


Ognixiog "Opgtus, 


" : 4 l 
. driga 0i TQoín Ognixio» ovs. qogtoti. 


Vs. 2, ix 9uuo), i. q. daó x&gdlag, ix vvyzc, foto 
ps docente Valckenario ad Theocrit. 1, 61. cf. 
etstenius ad novum "Testam. T. 1 p. 478. lacobs. ad 


Ü Anth. Gr. lI, 1 P. 5. 


Koi —  Bopgmíógv, Calain una cum Zete filium 
fuisse Boreae et rith iae Ovidius narrat Metam. VI, 


. 708 sqq.  Herodót. VIl, 189; Boofc à xuxà rà» "EXM[- 


vuy Aóyoy Eye yvvaixa Idrrixiv, "QouSvínv v)» '"Eoty9To0f. 
cf. lo. H, Vossii Ep. myth. l p. 242 sq. | eum 


Vs. 8. gtev' T iov? e Voss. citat Valcken. Diatr. P 199. 
Sed credo perperam. E Parisiensi A. ?,er* enotaverat 
Prout: in quo tamen £s perspecte legitur. GAIS- 


Vs. 4. 0224 ol 7», Palmaria est Hermanni emendatio - 
ad, Orphica p. 785 pro librorum lectione, o0" 7» oi, 


Ld 


Uu 


quae nimis impedit mensurae tenoretn. 


Vs. 5. Vulgo, $nó qvyj, i. e. in animo, quod per se 
miniine est vituperandum; sed longe praestare lectio- 


. nem Codicis B, $aó yv;j», nemo est qui infitias eat: 


quae quidem lectio quum sit elegantior eademque ra- 
rior, pronior simul fuit.ad corruptelam. lam vero $20 
non spectat ad qur», sed.ad verbum &rgvyoy, 'Valcke- 

4 S: ; 


s 
[4 


- 


H KA.fQN TA 3OZOMENA. — 198 
Ex toio Calain corde Boreiaden. 
Saepe;suos ignes cantans consedit in umbra - 
Silvarum , nec erat meus requieta viri. 
^ Namque suis Calain dum formosum haurit 


SM ocellis, . 
* Usque illi trivit pectora cura vigil. . 





narius Diatr. p. 199 C. pri pr quidem pronuntia- 
. vit lectionem Coicis Leid. cui suffragantur A. B., sed. 
eiusdemi atque Ruhnkenii structura durior est: uideo 
yai ótpxouévov KdAoiv aiti u)róv Crpvyov.' Melius ita se 
habet: 24AX aid üygvnvot ueAsdivoa vnézQvyóv tuv wvysv, 
depxoucvov adroU.JuAsQOv KaAoiv. cf. Schaefer. ad Lamb. 
Bos. Ellips. Gr. p. 50 sq. Neminem, opinor, offendit 
duplex Accusativus (v et yvy», cuius exempla innu- 
mera exhibent.carmina Homerica. v. Thierschii Gram. 
(.278. — Praeterea observandum est Codd. A. B. Voss. 
Arsen. pro vulg. ucAedóveg offerre lectionem usAeóóivos, 
quam a Valckenario 1, c. iam prolatam frustra extermi- 
nari conatus est Ruhnkenius (facito, ut videtur, suf- . 
fragante Schaefero l1. c.) exemplo usus Hesiodio "Eoy. 66. 
ubi vulgo quidem editur xai yvioffópovc usAsdójvac (a No- 
minativo usAsótv), Sed referente Gaisfordio, Codex ms. 
omnium quotquot supersunt optimus praebet ueAsócvag 
(a Nom. usAtàdvy), quam quidem formam praeter Ho- 
mer. Odyss. v, 517. ó£dia uts0dvo:, comprobat etiam 
Etym. M. p. 576, 28. MtAsd Qvei, oi.à uéAg Éovow 
goovzídsc* 09v "Holodoc yvioxógovc avràc Mya, vüc. fuc 
xógov rà "via àvaAvovoagc. Eustath. ad Homer. l. c. "0ga 
v) usAedUUvon , 00 7 có 5ia 7) n eAed cóv gy. 0r. 0€ xol vol 
ovAAáfac Fosiv 7) ueX6Ó cv, osx: Eovov üuquBaAestv. ylvoy- 
vu d dugórtoga napà rÓ và uíAn Duy. ct. Schaefer. ad 
Brunckii Poet. Gnom. * 215. (xu. Dindorf. ad Hesiodi 
ed. Teubner. p.102. 'lheognis 883 et quem Welckerus 
laudat Cypriorum Auctor ap. Athen. Il p. 35 C. itidem: 
raebent jeAcÓ)vac, ubi tamen nescio, an melius scri- 
atur.usAsdevac. Apud Simonidem XIV, 2 et Apollon. 
Rhod. 1lI, 812 singularis extat forma ueAgóovig, d. q.: 
utÀcódreg, docente Hesychio. Í : 


EN 


N 


^ 


(04 ^. O4NGKAEOYS EPOTRN 


L4 


» " : 


và» ucv Biecoyidad -xonopiytoc dgutpivDeioat 
— Éxruvoy , eürjxn qiayove 9ubápe»at, 
- olvexa rtp&iroc Ocizey ivi, Ggjxscauv Earrac 
"U Qdievdg, oUdà nóSovg 1jveus 9rAvréQum. 
voU O' ànÓ uév xegol]v gaÀxQ váuov, ajtixa 
à ó' abri)» 





Vs. 7. Biorovids;, Ex versu 28 sqq. apparet poetam 
omnino intellexisse mulieres Thracias, quae Orpheum 
ob ipsarum contemptionem dilacerasse feruntur. Sic 
etiam apud Lucianum T. IIl p. 109, 45. xà "Opg£a Oizoná- 
cayro ai Opürroi — Huius rei fundámentum positum 
esse videtur in narratiuncula gentis Macedonicae, a ud 
Pausaniam IX, 80, 8 sic prolata: Maxeóóvwv ó6 oi yogav 
")» ónà poc v5» Iheglay Uovrec xal nóA fiov quoiv Unà 
vU» yvvuuxüv yterécSui viv Tükevrjv ivraóJa TO pgs. 


^ fypud Eratosth. Catast. c. 24 p ed. Schaubach. Bao- 
C 


DE 


cuplósg , 1. e. Maenades, Bacchae memorantur , quocum 
plerique scriptore$ consentiunt. Sed caussa etiam, 
quae hoc loto proponitur, differt a fama vulgari. 
v. Virgil. dui IV, 520 sqq. Ovid. Met. XI,-1 sqq. 
Hygin. Astron. 11, 7. Secus eandem rem exponit Pau- 
sanjas l c. füg ó? qvvaixág quoi Tdv Opnxdw ÉniflovAevay 
uiv adrQ 9évarov, üt: ogüv vo)c &»dpac GxolovUciv Ena- 


| ocv adv nAavouévo, góflio 0? vày ávdgáv ui] soÀuóüv* ec 


óà dvegoprjoavro oiyov ; iEegyalorro tà TÓAMZMa. — 
— Ns. 8. eijxn qéoyava,, ita Cod. À; Voss. Arsen. et Ges- 


. neri margo: vulgo eój7xz, quod non probandum. .Ho- 


n i . X, 919. dc Hir esi &95xcog; ubi Schol. 
enet. B. x«Ag» &x]» iyovanc. x, 256. qaoyayov Guqgxte. 
cf. Etymolog. M. p. 891, 4... Evnxta Qdoyama; uid i 
xal zxovguéyo.  Defendit etiam hanc lectionem Schae- 
ferus ad Gregor. Corinth. p. 583 contra Kreyssigium, 
qui in particula Il Symbolarum .ad Bielii Thesaurum 
philologicum augendum atque emendandum p. 17,.«- 
uxxg praetulit, quod. vocabulis «brxgc et 93yto9a: fri- 
sida quaedam vavroloyía insit. Frigida si est (ita per- 
git Schaeferus), acrius etiam frigus feriit haec Homeri 
1l. XIV. v. 6. s. eicóxe 9eguá. Àoergó, &inAóXouoc "Exopugóg 
Siguivg.  Adiungi poterat Il. &, 194. xal uv ot Zfóxiot sé- 
pievog TUd0Y. : : e P 
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H'BAAHON TA SQZOMENA. — 195. ^ 
,' MHunc oiroumfusae acuunt minaciter enses. P 
' Bistonides strictos perfodiuntque latus, T 
, Quod "veneres' docuit vidüarum spernere | 
uM ' "Thraces B "n 
. Ét primus pueros auctor amare fuit." | 
Tum ,eaput absoissum ferro plectrumque fi- - 
MEN desque : — v9 2M 





"V8. 9. Huc spectant Ovidii versus Metam. X, 79 sqq. 
omnemque refugerat Orpheus. in 
Femineam Venerem; seu quod male cesserat ili, |— .. 
Sive fidem dederat. Multas.tamen ardor hapebat, 
Iungere se vati: multae doluere répulsae .— . , 
Ille etiain Thracum populis fuit auctor amorem 
In teneros transferre mares, vitrage duremtamy. 5 . - 
Aetatis breve ver ot primos carpewe flotes, ' «565 
zoüroc, hano lectionem a Brunrkio primo. propositam 
Analect. III p. 95 confirmat Cod. A; manu sec. ét' B. 3et- 
& , Cod. A. Trinc. Vulg. um... 


, ' 2 SY , P E "D 
:Vs. 11. adtíxo, 0^ bàr2» , ita habet B. et À, ex ethenda ^. 
rlbeh X BEN vCT 
tione, ubi prins scriptum erat &z2v. Voss. PE Athe: ét 
Trinc. 223» ,, quod iam Gesnerus bene correxerat. 1 Tut. 
-terae v in voce odz5» enuntiatio Totacismi legibus'ac« 
commodata primam ansam dedisse videtur ad corru- — ^ * 
ptionern dndy, -uhde postea Ortum est óm5v; -J 3;- 
ciani locus a Jacobsio laudatus, T. IH p. 109 in'Phano«, 
clis narrationem omnino quadrat: 0ze zó» 'Opgéo Ouosá. 
cayro at Coirvot , qaol, v5» xspoAzv aóroU a)v zjj Ma : 


1 ^J ' 


à . 


dg TÓY "Efpov iunéoovouy, iu 9AnOT;von eic «üv udAdyonóy EP 
Tov, xal ind ys 17v xiqoAgv tf; joo, T)y uiy Vousuy Ld 
Soijyóv swa dn và 'Oogst,. ocAÓy06; "viv Mpiv:de-gévax 
Vnnyey vi vé éamariróviaov Toit yoodatc, xal oit ieri 
qüfjc npocevty vot 23) adéafo , "uüxelvovc dyslopéyovg s 
ny xepoi» xovudówot, — Ovid. Met. XI, 50 sqq. 0: 6 
004 Caput, Hebre, lyram que es EE 

Excipis, et, mirum, medio dum labitur amne , m 
! Flebile nescio quid queritur lyra, flebile lingua . ; 

Murmurat exanimis; respondent flebile ripae. 


N 2 p 
Lj : » 
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496. — 94NOKAEOYS EPRTRNG ^. 


; | slg GÀa Sancli bhpery bab wo | 


so 0, WÀe xapsivacaL, fy' Skgopéowro 3SaoAdd0n 
, o. Ougo Gue, yAquxolg reyyapeya, Dogtoug. 
105 ^. ' «ág Ü' lagi) IMéafq nodu àndxelos 9éAacca, 
o 3x0 0 Oc Myvofje nóvzov én£oys Mone: 
^ wjoovg t' elywxAo)c 9' &GAiuvorac, 8»9u Myeuav- 
-boss  cabvépeg Oggpsize bxsápucav xcipali», «^ 





Iunque mare incertae flumen populare relinquunt, . 
^ ". Es$Methymnaeae potiüritur litore Lesbi, m 


Tota fabula nihil indicat, nisi vetustissimas artis Mu- . 
. JSicae aé Dew apud Lésbos virtutes. v. Plehnii Lesbia- 
. *coruni lib. p. 138 sqq. "Boettiger. in Wielandii Museo 
Attico T. 1 p.291. 582. — — 1" B ML 


Vs. 12.. Cod. A. p.i. Qeriklay , quod favet siinpliciori 
' Scripturae a nobis receptae, pro vulg. Gorixízy. 

7^ Vs, 18. dAp, xóxlo Arsen. pu 5 
Vs. 14. óó9tov fungitur rtturiere Substantivi apud Pha- 
noclem. "Thomas ag: FE 780, Qe. 02- xod Qógxov adró 
70 dówp. dóJiov udvrot o9 uóvov Gi nosapot, dAAÀ xal 1à - 
pérá xvé&ov xüua. cf. Bernard. ad h,] Apud Homerum 
forma est adiectiva, ut Odyss. c, 412 sq. ápgi 0€ xüud 


MM 


of 4) jv 69v». 


Ay. 16, jeweils — idone, similiter vg. 19. ydo» — A. 
very. . Homer. Iliad, ;, 186; ooiuyye Myelps cf; Odyss. 
$67. ^ EE | 

"ws. 1T. De voce áAeuvorsrs vide-Epimetrum IV. — 

. Mysuy — egal. . lta dicitur Orphei eaput, quo- 
niam) a corpore avulsum et super mare devéctum sonos - 
lugubres edidisse perhibetur. Ovid. Met. X, 52 sq. Fle- 
bile lingua Murmurat exanimis. Virgil. Georg. IV, 
593 sqq. | n | 

^ "Tum quoque marmorea caput a cervice revolsum,. 

^ Gurgite quum medio portans Oeagrius Hebrus 

^ Vokeret, Eurydicen anima fügiente vocabat, 
|— Eurydicen toto referebant flumine ripae. 


E 
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H:KAAQN T4 XQZOMENA. ^ 187 


Protinus iniiciunt in mare "T'hreicium, | 
.. Pangentes clavis, ut caerülea aequoris unda 

Roribus aspersum ferret utrumque simul. z 

Haec sacrae ad Lesbi canum mare detulit 
um ^ eram, 

. Flebilis utque chelys marmora voce replet 

Arvaque cincta mari pulsataque littora fluctu, 

Hic caput Orpheum composuere viri 


l 





i 


Homer. Odyss. e, 62 Movoa» vocavit Atyuüay. — DeOr- 

hei capitis sepulcro differunt scriptores veteres. : 
Omnium vero suavissima est narratiuncula Myssili . 
Lesbii (ap. Antigon. Charyst. c. 5), e regione Ántissaea - 
sepultum esse Orphei cpu ibique dulcius quam alibi 
cecinisse luscinias. cf. Nicomed. Geras. p. 29 ed. Mei- 


bom. Paullulum conformata atque in Thraciam trans- 


Jata haec fabula exponitur ap. Pausan. IX, 30, 3. A£yovos. 
02 oi Ogüxec, oV àv dndóvuv Pyovat vtoocioc enl vQ vágui- 
109 'Oogétc , vaszag fj0iov xal ueiLóv i &óuv. cf. Apollo- 
dor. 1, 3 P 17. Philostratus Heroic. c. 10 p. 718 (154. 
Boissonad.) Orphei caput una cum lyra'Lyrnessum de- 
latum esse refert. IIóAc 4lolic Avovyaoaóc qixeéiro, vuys0jonc 


. tiv q$votv , xol o0 ázelyiotoc , /] qaoi 172v 'Opgéug npoc-. 


eyexOjvou Mógay , xol dobvaol vwa yf» vai nérgauc, xol 
pipotocrot Éric xol vy 7c ZfvovnacoU và nigl viv 9áAat- 
14» VnÓ Tác qO5c àv nerQGv. cf. Niclas ad Antig. p. 10 
ed. Beckmann. . Oracula quoque edita esse feruntur in 
Orphei antro, auctore hilostrato in Vita Apollon: 


. €. 14 p. 151. IlaosáA9& xoi 3g 10 vov 'Oogécc üóvrov ngoc- 


oopicáuuevoc vd adéoflg. quoi.dà 2vrasOw nove 10v "'Oggén - 


- parzuxg) xoiguv , tj óv dnóAAo &émusutAijodai adróv. ener]. 


yàg pte &c l'osveov igoítoy Ci vnég yonoudv &v399wznot, 
, , P0» 7» € y * (y , ) 
Quee 6c KAogov, psv &9a 0 vgíaovc 0 Z4nóAAovoc, 'Oo- 


' qebc 0 Expo. uovoc , &pvi Ex Opdamng 7j xepaki] tjxovaa* gi- 


oro1aí oi yorouqQóoUvo. 0 Jióc, xol nímavoo, ign, TOV 
^ 4 » , 0^ N . 
ipi) , xol yàg à7j &Oovrd ge txavasc Tjveyxa. | 


Ld 
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do dà xélvr TÓufq JAuyvorv 9éa&» , 5 xai évasoovc - 

.. . fiérgag xai GO ógxov avvyvóv EnvOev )OoQ. — 
- x xelvov uoAntal ve xai iuegrr) xvJaguasüs 
vijaov &ycu, rtacétv à. &aviv doudozatz. 

' 'Ogfxsg 0^ cg £0dnoav zio Bgya yvvouxdv 


L 





"Vs/19. ,rigfov. Lncian. | c. lyram in Apollinis 


.*. templo dedicatam esse dit. Alii eam ad Terpandrum 


fuisse delatam narrabant. Vide Nicomachum Geras. 
ap. Fabric. in Bibl. Gr. T. I p.294 sq. ed. Harles. (lib. 1I 
p. 29 ed. Meibom.] ávasóovc nérpgac, rupes sensu priva- 
ias, xogüàc, intelligit. rigidae silices ap. Ovid. Met. 

X], 45. quae Saepe Orphei vocem sequutae sunt." [IA- 
"^ COBS. Sed né:gac istas ávovdovc hoc loco spectare ad 
saxa inferna mox explicabitur. 


"Vs. 90. Qópxov crvyvóv Inu9:» V. — Sic optimi libri. 
Sed mendose Trinc. gógrov orvyyó» £nv)ev. (Gesnerus 
in margine suppeditat zixgóv, quod Voss. habet in or- 
dine, in margine orvyvóv.. Manifesto zuxgóv.nihil est, 
nisi germanae lectionis glossema. | H, Grotius Qógxov 
$óop éxplicat mare, qualiter dictum, Phorcique exer- 


, : eitus omnis. AtqueRuhnkenius: PAhorcum, inquit, vel 


Phorcynem Homerus Od. 44, 72. óAóg óvovyéroid. u£- 
dovra vocat. . Addendus erat alter locus Homericus 
Od. v, 96. QOópkvvoc 0£ «ic àovi AMugv,. lloro yégovroc. 
cf. 345. Hesiod. Th&og.287. Formarum Q9oxoc, 0óo- 
xov' Qóoxvv, Gópxvvoc* Qógxvc, (ógxvog diversitatem 
attigit, Brunckius ad Apollon. Rhod, IV, 828. Sed hoc 
loco simpliciter intelligi mare, quod placet interpreti- 
" bus, nemo fere hodie sibi poterit persuadere: primum: 
quidem cuilibet iniicit scrupulum epitheton arvyvór, 
quod minime otiosum esse videtur, utpote quo signifi- 
cetur limus niger et deformis arundo Cocyti tardaque 

alus inamabilis unda; deinde accedit fabula de Orphei 
, 4&d inferos descensu, quem procul dubio respicit Pha- 
nocles, eoque elegantissimis versibus celebrato apud 
— Virgil. Georg. lV, 467 sqq. et Ovid. Met. X, 11 sqq. 
Nec profecto inepte molitus est, quod Salmasius pro- 
posuit, 8pxov pro Qópxov, ut Styx intelligatur, diis iu- 
' rata; licet non opus fuerit tali emendatiqne: etenim 
. ópxov hoc loco eundem esse, qui vulgo" Eocfoc , Latine 


L] l 
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H KAAQN TA 3OZOMENA. — 199. 


Dulcisonum tumulo et.citharatn, quae surda- 


 ' que saxa 
Et tristes Phorci carmine flexit aquas. 


Hinc floret dulci citharae modulamine Lesbos, 


Prae cunctisque aliis cantibus illa sonat. - 
Sed postquam facinus. novit gens Martia 
| "Thraces, : 3 


^ 





Orcus (— FOgpxoc) vocatur, docuerunt C. O. Müllerus in 
Hist. Orchom. p. 155. N. 8. et Welckerus, in Aeschyli 
, Trilog. Prom. p. 888 N.651 (qui simile exemplum pro- 
tulit in yoce qo5óg — ó&ég) Eadem significatio formae 
Qápxvv extat in Euphorionis fragm. 1l, 2 ed. Meinek. 
Eiutvriosg Ggysita, 9vyavQiün, diógxvrog. 


in quem versum commentatus est Meinekius hoc modo: 
,; Nimirum Phorcys seu Phorcus hoc loco non est ma- 
rinus ille deus, sed Orcus seu Erebus, quem fuisse 


qui Noctis patrem perhiberent docet Varro apud Festum: 


s. v..Erebus p. 283, 49. Noctis autem filiae, ut constat, 
Eumenides fuerunt; igitur vocari potuerunt ab Eupho- 


xiorte Qógxvvoc Jvyoigiüou — — Eadem interpretatio ad- 


hibenda videtur Sophoclis loco ap. Plutarch. Symp. 
' 1V, 14. emendanpte Lobeckio ad Aiac. 342. 
, Zugfjvag eigaquxópg — ' 
dbágxov xógag , 9QooUis zov; 44i0ov »éuovg." — 


Vs.21. De Lesbiorum arte, quam Phanocles respicit, 
musica et poetica nuper doctissime disputavit Plehnius 
meus, amicus candidissimus , in: Lesbiacis p. 132 sqq. 


Vs.99. vijcov. vov Voss. Arsen. zao£ov à' , ita Cod. A, 
lectio certe praestantior, quam vulg. z«o£ov z' , ut edi- 
tionis Trinc., in qua prorsus omittitur particula; 

doiJoratyg , Sc. v5j0oc, quod quidem vocabulum ex sen- 

t tentia praecedenti repetendum. 


Vs. 23. Mg, A. Voss. Arsen. et Gesneri margo. . 


Vulg. dgyio, idque male, propterea quod Oojjx«c desi- 
derant epitheton ,.£pyo autem singulari gaudent epitheto 
&ygia , unde illud supervacaneum. ' 


$7. 


3e 


, 
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Üyua , xci rsdviag deor dgfA9ey yog, 
&g GAóxovc &avitov , T» 2v yoot ojuav! Éyovaot 
xv&»ea GrVvyegoU ux AcAd-2owro qóyov*  , 
7touvüc 0. "Oggf), xvauéro avibovat yvvoixag . , 


' . elg &w viv xeivng atrezey dunAaxinc. 


[/ 


Vs. 24. Leopardus Emendd. Iv, 4: pro librorum 


lectione z&vrac temere proposuit zárro», cui Ruhrfke- 





.» nius obiecit exempluni Homericum Od. c, 347. 0ge' £u 
. giüAAov fon yog xoadigvy "otoruid:yy 'Oóvoza, ubi tamen 


- 


" ÀwÀa ariousvoc Buxinolo. ' 


men improbandum, quum Áphaeresis ut ab Homero 


Wolfius habet 2fasoridósco Odvoroc. Magis convenit 
exemplum ll. o, 157. ufyoc —, oióv 1' &v8pac icéoyevos.: 
Od. o, 407. nily: ó* otnore Ojuov écéoyevos, — Itaque-duvàv 


&yoc eg] A9e návrac significat? Ingens dolor omnes invasit. 


Vs. 25 sqqd. De more Thracio notas inurendi Hero- 
dot. V, 6. xoi zó uv 2ozíy9o e)$yevéc xéxpirau , 10 O^ Gori 
xrov üytvvéc. Dio Chrysostom. Or. XIV p. 442 ed. Reisk. 
suis se oculis ait vidisse in Thracia vàc jvraixoc vág 2Aev- 
Oéoac oriyudrmov ufcac xal vogoórqQ novo Eyovaac ozíy- 
pora, xol zouuAdrtga , 9p üy ffeArlovc xai ix fisisióvwv do- 
xoUot. - cf. W yttenbach. ad Plutarch. de S, N. V. p..67., 
Keiff. ad Artemidor. p.226 sq. — ' Iam quaeritur, utrum 


, ea, quae Phanocles narrat, ad fabulas referenda sint, 


an ab ipso aut alio nescio quo poeta inventa ad stigma- 
tum apud Thraces originem illustrandam. Eadem nar- 
ratiuncula, sed ita conversa, ut mulieres ipsae stigma- 
tum poena se afücerent, extat apud poetam Epigram-' .- 
matis Adesp. 382. Brunk. Anal. llI p. 253. | 
^. KoMaóngg 'Oggija xai Oidygowo Quvóvza 
Éxiavaa» £avQai- uvolas Biarovid:e, 
oz:xz0v; 0^ zuatavzo Bgaylovac, &yqi.uslalvg 
Oevóutro, onodcg Oguixiov nÀóxapov. j 
, wai j^ auzai Grovag:Uvz, GUY euqOQuuiyzt -Auxelo . 
tgin5av Movaa, Odxqva JIugíüse, 
Lvgóutra, tov doidóv* dngÜigayro 08 métoos 
xxi ÓgUec, dg Pgaur7) sort oi» &Otlyn Avgy. 
o5uar' — xvávta. Aristoph. Vesp. 1296. :éyo 9" dzo- 


. 'Vs. 26. Adágoiro, ita vulg. "xAeAá9oivso B. quod ta-- 





* ^ 


| 


-— 9. 
í 


^ 


"Nuptarum, cura est omnibus.orta gravis, 
Uxoresque notant; habeant ut corpore signa 
. '" LLivida, neu dirae sint necis immemores, 
—. Nunc etiam Thressae usque notis ob. fraudes 
| ^ . eus —.— 

. . Orphei capitis dant grave supplicium. : 





/ t 


(v. Thierschii Gram. $. 165, 2.) ita etiam a poetis elegig-- 
' eis aliena esse videatur. —  góvov Vulg. nóvov A. 


Vs. 27 sq. Hoc Phanoclis distichum excerpsit Plu- 
tarch. de S. N.4V. c. 2. 0202 yàp Opáxag éncwotputv, 0n 
erí&ovaiv üyor vOv , vaquogobvrtc 19 Opget vàg aoráv yvvai- 
kac. Unde satis apparet inopportunam esse Ruhnkenii 
roniecturam, pro lectione omnium librorum XTÍZOYZI 
yvvaixzíc proponentis TINOYZI yvveixEG, licet ipse 


suam opinetur coniecturam talem a simplicitate com- 
mendationem habere, ut vel morosissimo iudici placitu-.- 


ram Speret, licetque lacobsius ineptam et vix toleran- 
dam in tam eleganti poeta.repetitionem iudicet ác àAó* 
govc tovtov et ozíLovor yvyatkac. At si quid veteres haud 


&aegre tulerunt, cur offendat recentiores, equidem 


ignoro. lllius versus structura ita se habet: Oi Oofjxtg 
or(Lovoi.yuvaixac sic Eri vov, écre eivos zovàc Ogg xya- 
pévo , i. q. apud Plutarch. v«ioopobvrec «d 'Opgei* quod 
quidem sermone patrio optime exprimitur lios niado à 


Die Thraker brandmarken ihre Frauen.noch heutzuiag 
- gls Sühne fur den erschlagenen Orphsus; unde Webe- 


rus in. poet. eleg. p. 292. E 


'" Aber zur Sühn' Orpheus dem Erschlagenen zeichnen 
! die Weibr — .. — ' 


Heute sie noth, um, der Schuld, die sie an jenem 
EE. verüht. 
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LI 


Nf 


U 


iV E zu NES e. ; 
Simile exemplum ex Suida deprompsit.Gaisfordius v.. . 


. "doxvoc. xomozr5oulouívog Ó2 xoic 249valosg tins Avotw 
TÓ)» xax Las0Out, & vijc velevrgaaggG &oxrov morvüg (sic - 


enim MSS. non ut vulgo voc) doxrtzav vüc éavtóv nag- 
Jévovc &vayxácovot. - 2E 





! 
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409. — .OANOXAEOYX EPOTON 
2c s 1 
Glemens Alex, Strom. VI p. 750. | 
4iguoo9évov; dnóvroc, Iláot yào 7ut» ó 94va- 

voc 0g d(Aevas, xal vá zc; 0, QavoxAgc àv "Epgoou 7j 
. Kadoigz yodgew " 
: 2MAAM sov Moigdov vga! GÀÀvrov , o004 nij üasi» 
oC Bxeguyésw , órtóaot yr» énigegBóns3a. 


) IE 8$ 

' Plutarch. Sympos. IV, 5, 8. | 
Ei 02 Àcj xal và uwv9ixà, ngocAafftiy, Myevon uéy o 240c- 
^» UnÀ ToU cvüc Qiaugaozvo,* xóv O* "MOwviy Dy Erepoy, 
dÀAÀ Zfióvvco» tivos vopíCovow* xol noAlà vüv viÀlovuévum 
"éxasdg segl sàg &ográc fifloco? xÓy. Aóyoy. oi 02 nuadixà 
vo3 Ziovigov yeyovévou* *) xol DavoxAzc, lgorixóg àrv2o, 
d£ nag nemolyxe»t C 





"4d fragm. 2. Moiooa sive Parcae hoc loco descri- 
buntur KarexAdigég fagso, quales jam apud Homer. 
' Odyss. 5, 198. yuvou£vo vyaayto Mvyg , Ort jv véke uijvno. 

cf Welcker. in Diario Litterarum artisque antiq. T. I 
p. 225 sqq. ; ; 

"Ws. 1. &AÀvro», ita tacite Scripsit Ruhnkenius dupli-- 
. cata littera 4, idque recte; nam rationes metricae ver— 
sum dactylicum efflagitant,' quem librorum scriptura 
.&Avrog non suppeditat. Sed neminem offendet litterae 
4 in verbis compositis geminatio. v. Thiersch. $. 114, 8. 
- cf. Etym. M. p. 72, 16. 


n 


o$0Í nj icr. 1n Clementis edd. scribitur 14, quod, 
quum offendisset, Brunckius sine ratione mutavit in 
v.  Wakefeldius in Silvis crit. T. Ill p. 117 tuetur 
z5. Sed admittenda procul dubio particula enclitica 
^ sj, praeeunte Ruhnkenio. ! | 


'*) Subaudiendum 4A£yovo;». | Unde Ruhnkenius de- 
prompserit lectionem ab se admissam : oi 08$ naiQixà 
soU Ziorugov "A4Ü0oviw yiyorévat, ipse non indicavit:, 
ideo videtur ex coniectura. 


L 
^ 
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. "*H óg 9iov "Adunmu» ópe.qoltnc Zióvvaog 
fjoracev , jya9én» Kürgo» értouyopevog. 
: | 


L 4. 
P. Orosii Histor. I, 12. ME 
Nec mihi nunc enumerare opus est Tantali et Pelo- 
pis facta.turpia , fabulas turpiores: quorum Tantalus, 
rcx: Phrygiorum, Ganymedem, Trois, Dardanierum 
regis, fiium, quum flagitiosissime rapuisset ,, maiore 
conserti certaminis foeditate detinuit, sicut Phano- 





4d fragm. 8. Vs. 1. Lenzius apud lacobs. Add. 
animadv. in Athen. p. 224 librorum lectionem «ióog 3. 
emendavit 7 og 9. cui suffragatur fragm. 1, 1. "H dx 
Oidypo:p x. 1. À. ; 

Ad vs. 2. Kónpgov emendandum est haud dubie sua- 
dente iam Xylandro, pro eo, quod in libris legitur, 
Know. Namque epitheton 5ya2soc apud Homerum, . 
Hesiodum atque Pindarum additum esse urbibus tan- 
tum, regionibus, montibus atque insulis, iisque deo- 
rum potissimum cultu sacris, notum est in vulgus. 
v. Buttmanni Lexilog.1 p. 48. Nec probabile videtur 
Phanoclem deae ipsi attribuere epitheton, quod pro- . 
prie est locorum, atque Cyprus omnino quadrat in to- 
tam sententiam, quia Adonis hac insula oriundus: ita- 
que, ut raperet Adonidem, Cyprum proficiscendum 
. erat Baccho (Kérgo» 2nowóutvoc). Mirum est, quod 
.. Wyttenbachius jn textu exhibet Kóspw, Latine autem 
ita interpretatus est versiculos: | 


Y 


Montivagus cernens divinum Bacchus Adonin, 
Cyprum perlustrans egregiam, rapuit. 

De Baccho Adonidis amasio alibi nihil narratum reppe- 

rimus. lacobsius l. c. ,, Hinc fortasse colligas fuisse, 

qui immaturum Ádonidis fatum a Bacchi furore et invi- 

dia derivarent." De vulgari fabula v. 1, H. Voss. ad. - 

Virgil. Eclog. X,8 p.507 sq. CreuzeriSymb. II p.92 sqq. 


bj 


i0 —  UA4NÜKAEDYX EFOTQON | — — 


cles* pocta confirmat , qui maximum bellum excitatum 
ob hoc fuisse.commemorat , sive quia hunc ipsum Tanta- 
lum , utpote adseclàm deorum , videri "vult raptum pue- 
rum ad libidinem lovis familiari lenocinio praeparasse, 
qui ipsum quoque m" Pelopem pue eius non dubita- 
rit PENES | 

5. E 

Glemens Alex. Protrept. p. 32. 
."Ouvoxiágc dé P» "Epwoiw 3 Kalotg ieroer Ü 

Myaptu vova, Tüv-EAAdvwo» Bacikéa, Moyuvví-- 
jog veu» Mggodisac ilorzaodai in^ Moyvvsq se 


: égmpuév q.. **) | 





"4d num. 5. Phanoclis locum germanum, cuius ex- 


dedu illud fragmentum ex cemmuni litterarum artium- 


que naufragio ad nostras oras delatum est, Propertius 


,ànte oculos habuisse videtur in fingendis hisce ver- 


Sibus IV, 6, 21 sq. Lachm. — Ill, 5, 51 sqq. 
Sunt Agamemnonias testantia littora curas 
Quae. notat Argynni poena, minacis aquaé. 
Hic. iuvene amisso classem non solvit Atrides, 
Pro qua mactata est Iphigenia mora. 
Etiam Athenaeus XIII, 80. p. 603 D. Phanoclem aucto- 
rem Sequutus. esse videtur: eyauzuvová Té "AL oyórvou 
dgaad rus Aóyog ; ldóvro ini Ti Esgeó vuyousrov, à» o 


Ld 


*) Differt hoc loco scriptura librorum ;, quorum non- 
nulli suppeditant Phanodes, ed. Paris. a. 1510. Pa- 
nocles. Sed unice vcra est lectio Phanocles , Euse- 
bio potissimum auctore ap. Syncellum p. 161 D. T'«- 
yujuxüny Tár:alo; dpnagag vio» toj Tgoóg, vx ovroU 
xarexolsusizo TQuóg, Og ig10Qs Davoxiüg. cf. Euseh. 
Chron, p. 84 ed. Scalig. ed. Ang. Maii p. 289. cf. 
Scaligeri Animadvv, p. 41. Hemsterhus. ad Lucian, 
T.Ip,210. Ceterum de Ganymede v. Homer. ll. V 

». 932 eqq. Hymn. in Vener. 202, ef. Welckeri Sappho 
p. 32. ) 

**) Ita Ruhnkenius scripsit ex em. P. Leopardi 1V,4 
p» 93. nisi quod pro "49ywrvidoc vto, nescio qua ra- 
tione commotus, dedit d oyUrrov vtt. 


/. ^- - .* ! 
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| " " "gg. 
Lactantii Argum. IV.in Ovidii Metamosph. lib. II. - 


Cycnus , Stheneli filius, materno genere Pha?thonti - 


proximus, quam Liguriam incoleret, et in ripa Bridur 
' amnis quum vidisset corpus Phaéthontis a. sororibus eius. 
ablui, pati calamitate est concussus. — Plus enim iusto 
deflendo pro pingui interitum , deorum voluntate in vo- 


lucrem cycnum abiit, qui prorsus coelestem ignem, pa- 


ludes ac flumina, quibus insenesceret, est secutus. 
PH.ANOCLES in, CUPIDINIBUS auctor, 


— —— 


xol rilevrácavyta aU1üv (ovveyüc yàp 3v vU nortuQ rotto 
&néAovero) 9uac , &oazo xal iepóv a91091 4qpodírgc 1o- 
yvvvidoc, Diversa est Lycimnii Chii de 4fregynno nar- 
ratio apud eundem Athenaeum l. c.. Zfixousioc 02 6 Xtog 
i» 4i9vodufloig 2oyórrov quoi» igousvoy "Yufvawv. ye- 
yéoOQu.. *) ' j 


"4d num. 6. Loci genuini veriorem, nisi fallor, ima- 

ginem exprimit Ovidius Metamorph. lI, 367— 880, quippe: 
qui (ut iam apparet ex Lactantii relatione, ad Phanoclem 

auctorem revocantis) Graecum exemplar refinxisse pu- 

tandus sit, ita canens: , / . 


^. 9* 


Adfuit hujc monstro [Phaéthontis fato] prolesSthenelefa | 


Gycenus, 
Qui tibi materno quamvis a sanguine iunctus, 
Mente tamen, Phaéthon, propior fuit, Ille relicto, — 
Nam Ligurum populos et magnas rexerat urbes, — 
Imperio ripas virides amnemque querelis 
Eridanum implerat silvamque sororibus auctam; 

* — (Cum vox est tenuata viro, Canaeque capillos 
Dissimnlant plumae, collumque a pectore longum 
Porrigitur, digitosque ligat iunctura rubentes, 

Penna latus vestit, tenet os sine acumine rostrum. - 
*) cf. Stephan. de Urbibiis p. 103. ubi-tamen falso scri- 
bitur 4 oyt»voc et "Moytvvis pro "oyvrvogc et Moyvr»ric. 


Verum praebet Cod. Rehdig. Vratislav. referente 


Passovio. ) 


^ 
, 


€. 


- 


$06 G4NOX.AEOYS zPOTAN T4 -SDXOMEN A. 


Fit nova Cyenus avis, nec se eoeloque Iovique 

Credit, ut iniuste missi meinor ignis ab illo. 
' Stagna petit patuleeque laeus ignemque perosus, 
' . — * Quae colat, elegit contraria flumina flammis. — ., 

«^ Quibuscum versibus conferatur Virgilius Aen. pu 
ü 189 $qq. a "i 4 
Namque ferunt luctu Cycuum Phaithontis smit 
Populeas inter frondis umbramque sororum ' 
Dum canit et maestum Musa solatur amorem 
' . "Qanentera molli pluma duxisse.senectam, — ' ^ 

* Linguentem terras et sidera voce sequentem. *) --.--^ ^^ 


t 


* 


p cf. Setvius ad h. 1. Hygin. fab. 15€. Pausan. I, 90,8. 

e "Ten dà xüx»Q i üguios povarsijs 0o£fa, Ori 4iyserm 

TOY "Hoidavoy néga vio yijc vig Kelriiüg Küxvor üv- 

; LE Óga Lovcixóv. yevioDo Baca qao, rrurigarso: üà 
|. *4nólevog prog ptvolalsi» léyovois. avrór ác 70Y 0p- 
M yida em avügóc. Ad fabulam quam vetetes sibi 
^" '  :finxerunt de cyone consulendus est I, H. Voseins 

! m e II p. 94 sqq. 


* 
. ^, 
» 








IO. DAN. LENNEPII TI 
ANIMADVERSIONES AD HERMESIANACTEM. 


(vid. M Coluthum » 161 — 171.) 


 Xxstat apud Hthenaeum L. XHI. p. 597, 508, 599. 
insigne Fragmentum Hermesianactis Colophonii, quo 
enumerat, quinam potissimum e veteribus amarunt. 
" Hoc cum valde depravatum sit, nonnullis locis, àbi ad- 
huc vestigia, quáe ad veram scripturam ducere viden- 
tur, supersunt, in sequentibus succurrere fert ek 
Ne éque tamen omnes maculas, quae plurimae insunt, 
me abstergi posse, ; adeo ut nihil in posterum Mimi. 
. jn quo veram poetae manum sollicitaremus, est existi- 
mahdum. lnsunt enim multa, quae vel plane incerta, 
-vel in quibus a vulgari opinione, recessit Hermasianaxe. 


Haec proinde intacta reliquisse, quam éoniecturas.nullo 


suffultas tibicine et plane incertas in medium protulisse 
satius duxi. In initio statim offerunt sese haec verba: 

. . Oi uá» eiÀog vlog x. v. 4. | j 
Levius est, attamen yerbo monendum, versu 2, deleto . 
signo interrogationis, ut vocant, sic Verna coniungendà 
'e5se: . 

Oy» niv qiAog vióg avryayss Oldyques "P a 
"ygiónm» Ognacay arti dpevog x:0093 
"iboOsy , Énksvasy 08 xoxo» xai ane.Oéa zópo». 


Pendent haec omnia a verbo yomvoox&g vel olo3a ,: dudd 


forsan in praecedentibus praecesserat, quemadmodum i 


aiat loqui Poeta. Ita postea v. 85. 


Oi us» puo uavéQ xazédnos. Ozsavo?c eco9 
IHv9ayógnv, éAíxo» xouwa yeeuevoine. 

" quae ad verbum olaSo vs. 785. referri debent. Versu 4. 

quid sibi vellent verba áxo7v &Axtra: elc & &xürov, ignorans 

Casaubonus excogitavit varia epitheta, quae Charontis 


- 


? 


—- 


*- 
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cymbae convenire videbantur. Cum tamen cuncta boss 


. giusa vulgata abeant, mavelim: 


"EvÓn Xégu» uou» tiuszas eic axoser- "e 
Wurde otzopdve. Jl 
Kor» ixorov appellasse videri posset Poeta propterea, 
' quod omnés homines sine discrimine post mortem hac 
eymba. trausvectet portitor Averni, Ob eandem causam 
certe eUgciay ayidiav , Sive quae magnam hominum mul- 


titudinem simul capere poterat, Charontis cymbam Yo- 


cat TAeocritus ldyll. XVI, 40. 
^. MÀ ov Kod Tü» $dos , énei ylvwiy dEsxdvyucay 
^ Owvpór ic eügttüv agsólu» G1vyyob Myigoysok. EE 
Addam unicum Sophoclis locum in Electra ys. 137, ubi 
ndyxowoc Muy lacus infernalis appellatur: 
*4ÀX ov10, zóyy. 8E áiüa 7 
JIaykolyo: Mpva ind ü» — 
Aiacis. ! * 


Mox, cum ge?ua ita- ebiclute positum vix admitti pos- 


sit , 1halo: 

— Mi 8 dti nme áted 

*"Prüyetze NI peydigr (vopiro Üordxeux, 
Sequuntur in Fragmento vs. 7. etc. 
d. E24 naga xÜüpa sz. v. À. 
Quid Sit xéuo uové oso» ,. iuxta cum ignarissimis igno 
rare me lubens fateor. Solus, quantum memini, Or- 
pheus ab antiquis perhibétur, qui dulci citharae cantu 
aures deorum infernalium mulsit. Hinc est, ut suspi- 

/ 


cer, Poetàm scripsisse: : , 


MAE Esa stagó npa uóyoc Corre niSapizav 
"Opoese * nayzoiove Q^ itoavénttos 9eove.. 


' In sequentibus etiam minus proba lectio. Participium 


enim géouv sive ad Orpheum referas, sive ad Cerbe- 
rum, structura manet aeque imperfecta. Ut tenebras 
discntiamus, sic legendum: 

"Hoi sái aivorátov Ülup! oxipsvs xvyog, 


/ "E» nvgi ui» qur» veO0ouédyov, à "vpi 0^ Duuw 


ZxÀygór, zgigzoizov Otipa gdQor xigalijs. 


bs 
4 2 E 


[€ 
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Structura, quae paululum intricatior, talis fere, est: 
géoov ('Oggeic) Ócpa Tororo(yov «tgo $c BAéuj?). Snduuve 
xvyüg &y nvol uév gay, iv nvgl d' ópteo 0xÀ7 00» 16300- 
Hévov. . Sensus verborum est: Orpheus formidabilem 
Jaciem tergemini capitis ferens sustinuit qdspectum ca- 
nis horribili latratu atque oculis igne micantibus instan- 
tis. Sub gov)» et óuua more Graecis familiari tacité 
-intelligi debet x«wt. "Verbi Joofo3o: usugm elegantem 
illustrabit Nicandri locus Ther. vs. 228. , 
MEL avrag évyen1e 
TIjesa qoilocs ve9oouérog. 
Pergo ad versum 15. Hermesianactis ^ ubi deMüsaeo: 
Ov py ovO' «iog x. T. À. 
- Difficultatem maximam in hisce versibus cernens magnus 
Casaubonus silentio locam praeteriit. "Varia corruptae 
lectionis indicia tum sensus, qui nullus plane inest, 
tum alia praebent. Quid enim zobcuvrort;oty , aut quo 
. referendum? quid azeoà nta» sboouov? quid xgvqiey 
&&eqüpec Aoyíov absque addito nomine ab 25egíga recto? 
Praeterea ógyío» mediam correptam habet, secus ac 
obtineret, 'si proba foret lectio.. Imo, si vel ógyíw» 
recte sese haberet, nullo tamen modo intelligi poterit : 
versus ille 19. 'Ut omnes difficnltates simul removean- ^ 
tur, non inconcinne totum locum scriberes: 
. Ov uj» ot0^. vtóg gne d y£guoro» E979xt "s 
Movcediog Xagltor 1 fjgavos Avuóny, 
"Ocps nolvuviarny nor Elevolvoc naQé nia» 
Eiotjuov agupluy itegogri Aoylo 
"Pugioy , ogyiütoy Gyspolua 7roumPóovoav 
ZiugrQa* yrnoz9 0. dori xai si» diOy. 
Viden', "quam exigua sit differentia, inter. OPITON 
ANEMO 41A IIOIIINYOYS X4 et OPTTAQN ANEMQ- 
ALA IIOHIN YOYZAN? Haec enim, si voces dividas, 
illam, .quam dedi, scripturam gignent. Quam recte 
cuncta quadrent in Musaeum, quippe qui Lyeodrymi-, 
dis Hymnum in Cererem composuit et ipse Vates et 


Lj 
hj 


— 
B 


^ 


1 


4 


^ 


£10. io. : DÀN. LENNEPI 


Xotauuo» auctor perhibetur, aestima. Confer, quae de 
IMusaeo e.veterum scriptis notavit I. ^f. Fabricius Bibl. 
Graec. Vol. I. p. 102. Praeterea nota est locutio ógyiá- 
buv vel ópyiiv 10v 9:0» pro deo sacra facere. Reliqua 
yviogvi) à* dsl xol ely dig qui ad Cererem referunt, a 
mente Poetae quam longissime aberrare mihi videntur: 
nihil enim ad rem faciebat, utrum Ceres apud inferos 
nota e&Set, nec ne, cum contra, si de Antiope inter- 
preteris, quam maxime Poetae scopo conveniant. Vo- 
luit, nisi fallor, Musaeum adeo magni fecisse Antiopen, 
, ut etiam apud inferos i in honorem eius carmina cecine- 
ri et hoc modo IRHOSNTAE Antiopes nomen. 


(Coniecturam super Hermesianactis vers. 25 etc. 
quam supra, ubi loca quaedam-ex eius fragmento apud 
Athenaeum emendavi, de industria omiseram, quia 
paulo incertior videbatur, adposuisse nunc tamen sa- 
.tjus duco. Verba prouti vulgo leguntur adponam. 


dpi 0à xai Bownzóv x. z. À. 


Videtur respexisse ad Hesiodi opus, vel saltem quod 
Hesiodo a multis adscribitur, Magnas EÉeeas, atque 
in ea fuisse opinione, illud nomen traxisse ab amica 
| quadam Hesiodi Eoea dicta, a cuius nomine libros hosce 
auspicatus est. Lego itaque: 


/ &zpl 0i xai Bowió» dnongolunóvza uélaOQo». 
"Haío0o» nászc $gavo» lavoolgg .— ' 
"4oxgalor ieiéoDas, d 9 Elixeióa xoGuxy * 
"E»9e 6y' "Hoiny uyoiusvoc "uxgaiui 
Il0ÀY ünoOev nézQnc Meydlow ávsyQdipazo BiBiovs 
^ "Holuv, igariig naidó; ivagyóutrvog. d 


"- 


danti sit. differentia inter IIO.4.4 EIL4OEN ILA- 
S AE [MOTDUÜON et II0.4 14 TIOOEN ILATPHEX ME- 
I4440N, aestimes. Mox versu 32. paulo aliter de Ho- 
mero dixit: 
lloÀÀo dz sÜgeise iude saroldos. ' 
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Si tamen illud £uyo», ut Casaubonus fecisse videtur, 
. .de hisce Magnarum Eoearum libris interpreteris, 
lulum minori mutatione posses scribere: 
| JIóAX azoóOsy nàtone Meydiour dysyodwazo fifiowg : 
:"Zavow , 1E égaziie stes0óg üveozóuavog. i] 
EX ADDENDIS.] 


Pergo ad versum 85, ubi de 
canit: | 


Miureguog 08 zv $0v» x. z. À. - 


Malo:' xai uoXaxo? nveiya «à ntvrüRÉrGov. in sequenti- 
bus xoítro udv Navvo?g docte tuetur summus Hemnsteruc— 
Qc sius Obsery. Miscell. Vol; VI. pag. 802. adversus Casau- 
bonum, qui illud Graece dici nón posse ratus conie- 
' cerat: | : $ 
Kaltzo niv INa»vovg fo. TQ 0 ini noA MózÓo 
Kvgno9 si; xouove Boruyev áOga»iy, 
Verum potius hoc modo Scripsisse Poetam censuerim: 
Koítro uà». INavvotg - moluj 2^ éni sollic ovod 
KrnunOsig xouove Gz6775 guy d0gaviz. "r1 
Homerus, quem noster forsan imitatus erat, pro m0- 
Aió» o900» dixit yZoaoc od00y 1l. $2,484 — E 
— éeneo éyów 6log isi ztígaoc ovg. — 
Voluit itaque Poeta, Mimnermum, cum iam senior eg- 
Set factus, saepius ad Comessationes lvisse et volupta- 
tibus deditum fuisse. Quam egregie haec in Mimnper- 
mum quadrent, senties facile, modo dicti eius memi- 
: neris apud Stobaeum in Florileg. Grot. Tit. LXII. p.242, ^| 
Tic 08 Bloc , zi 0à vsQnvoy UT: zovofic ^4qgodizgc ; 
TeOvatsv, óze uo, Bnxézs sala nélos. ; 
Pergit ulterius vs. 41. 
, amatoribus: E tm 
"tybsjc 0^ "Mrriuayog x. 2. 1. | 
Dalecampius versu tertio difficultatem in vocabulo fag- 
Àáv» cernens retldidit : in Dardania terra arida sepul- 
tam etc., ac si legeretur Zfapdayíg dé Jurotoày x. v. À. 
x O2 


pau- 


Mimnermi amore ita . 


CE. o s 
Poeta in. commemorandis 


^ 


- 


2g — . —— 1O. DAN. LENNEPII 


Verum in Lydia mortuam et sepullam foisse Lyden sa- 
tis liquet; dum Antimachus Lydes gratia ad Pactolum 

. Secontulisse et, ea mortua et sepulta, rursum Colopho- 
nem petiisse traditur. Praeterea nisi ad Lyden referas, 
ferri plane riequit 9avobcav ita nude positum. Lyden 
Sardibus, celeberrima Lydiae urbe, si non oriundam, 
(quod quis infitias ibit?) saltem ibi cum Antimacho 
"vitam degisse, ex ipsis Poetae verbis colligo, ubi Anti- 
machum Lydes amore captum Pactoli fluenta petiisse 
tradit. Pactolus enim ex Tmolo per medium forum 
, Sardium labitur, qua de re Geographi videndi. lam 
' Ihyden ex Lydia ortara disces ex Epigrammate a Ber- 
kelio ad Stephanum v. 7fvóíu edito, quod cum nostro 
. loco omnino conferri metetur: "s ] 


[ 


| 4dv0sj xai yévoc eiui xai obroua* üv 0" ánà Ko0gu» 
Fo. Zeuvorégn ttacd» eius 0v Artipdov. 
Tic yàg Eu. ovx 7t10£ , Tig ots dryslétozo v0s», ' 
40 tvró» Movoór yodppa xai'/trrudyov ; 
Nullo iteque negotio veram detegere possumus: Scriptu- 
ram: Jaegóuvi» dà 9avobcav.- Stephanus Byzantinus: 
Zágdig nóMee 2dodíac. .'O noAivgc Zagótiavóc xol Xagdiavt. 
In sequentibus iam eodem fundamento (quod nempe 
Lyde in Lydia, nom vero in Dardania sepulta fuerit) 
; nixus, cum nimis à vulgatae vestigiis abeat ó zvv,. pro 
KAAAIONIEAON emendo: KAIA Y4IHNIEEN. Lego 
" itaque: 
ZagBiay3» 08 Oavotsay $n) b Oito yaiay 
Kal Avin» VEev' 8j O sv ünongolumow 
"Axgar dg Kokogóra x. T. À. 


 Nonnullis interiectis, vs. 57. sic de Sophocle canit: 
AMv91ie 9 ola piluoga *olvmolura xoÜo»ny x. 3. À. 


, Priora toAvzplova xoduvrv Adnovo' non intelligo, — Vide- 
tur nomen locj alicujus, quem Sophocles reliquerat, 
desiderari: quod non difficile erit detegere, modo quis 
noverit, Sophoclem , natione Atheniensem, , € Colono 


/ 
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- fuisse ortum. - Qua de re vide Meursium in Réliq. Att. 
Cap. VI.ubi multa de hoc Colono notavit, Scribo itaque: 


, Av0i; 9* ola uslucon solvngjora Koloyiy 
| Asírrovo x. 11 À. 


Quid in Sequentibus sit reponendum, aut quomodo l]a- 

cuna supplenda, alii, qui vel ab eruditione vel ab.inge- 
nio magis parati sunt, videant. Ego, donec meliores : 
libros nanciscamur, ampliandum censeo. ' Videntur 
. quidém vestigia quaedam superesse nominis Theoridis, 


quam jam senex amasse fertur Sophocles, ut notavit ' 
Athenaeus Lib. XIIL p.592 A. Verum, ne nimis con-' 


jecturis indulgeamus, de hoc loco nihil adfirmasse sa- 
tius erit. 
Sequentia, in quibus etiam € lucis adfulget,. 


pleraque aliis relinquam, unicum tantum ex illis locum, 


quem coniectura non prorsus forsan infelici restitui 
posse autumo , protulisse contentus, Versu 61. haec de 
Euripide prostant: .. 
| epi 0d xéxcivor 1o» atl w. s. À. | ! 
Magnus Casaubonus pro 2» evvoyóv legendum coniece- 
xat ix óaxéov, Verum malim: | 
Kol návzeg uiaog x1eusror i. dióyoy 
Jlácoag duqi dinis s. T. À. : o) 
Euripidem ,ucoyó»z» dictum, propterea quod mulieres 
cunctas odio fuerit prosecutus, eiusque rei causam: 


/ 


fuisse uxores, quas minus pudicas deprehenderat , 'me- |: 


moriae prodidere veteres. Vide Aulum Gellium L.XV. 
Gap. XX. Suidam aliosque, 
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.DAVIDIS RUHNKENII 


ANNOTATIONES AD HERMESIANAGCTEM 
| ET PHAN OCLEM. : 

. (Ex Epistola critica II. editioni Hymn. in Cerer. annexa, 
. inde a'pag.288.—808. cf,Opusc. Vol. II p. 615 sqq.) 


, In priore huius Epistolae editione p.73. Hermesia- 
pactis Elegiam , quam Athenaeus XIII, p. 597. conserva- 


vit, digressione quadam emendavi. Ex eo tempore, 


captus eximia carminis pulcritudine, subinde, ut fit, 
ad illud castigandum reverti, praesertim cum adiu- 
menta quaedam e libris scriptis accepissem. — Narn Co- 
dicis Medícei Variantes Abrahamus Gronovius, Veneti 
I. P. Blessingius, vir eruditissinius, mecum conímuni- 
cavit. Nunc nihil, quod hoc instituto alienum sit, 
facturus videor, si totum carmen, quo, ih tanta vete- 
rum Elegiayum iactura, vix quicquam praestantius ha- 
bemus, hic paulo Erendtinte quam a Casaubono'edi- 
. tum est, apposuero. 

Hermesianax natus est :XColaphiona; urbe tam fe- 
. cunda bonis po&tis edendis, ut Nicander, indidem 
.sfriundus, librum scripserit fispl «à» 2x KoXogóvog mot 
7G», totum comparatum cum ad Homeri, quem Colo- 
phonii sibi vindicabant, tum ad' Xenophanis, -Poly- 
mnesti, Mimnermi, Antimachi, Phoenicis, et Herme- 
Sianactis memoriam celebrandam. Vide Scholiastem 
Nicandri, cuiu testimonio saepe utemur, ad Theriac.3. 
et Anonyinurh scriptorem Vitae Homeri p. 283. . Aeta- 


'tem Hermesianactis incidisse in Philippi et Alexandri 
M. tempus, clare intelligitur ex Pausania Attic. cap. 9. 
"et Scholiaste Nicandri l. c. Prioris locus hic Lan «1v- 


.,Oíutaxoc ovvqxiue xal -Egtalav à &yo. JaÀégornc vZrv vÜv nó- 
| Am, dnayfuevoc ec asiqv 4 feflad(ovg vt olxrjrogas xal KoAo- 
goviov; , Tug. d Bxelvov | iytÀiv nUÀeug* c6 Vio; iéu- 


e 
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, por momviy Kologairioy » Serrijam 12)v laci. Fenyaii- ! 
- va5 à? ó và Peyrlu ygávuc oóx F), dol doxef», msguíie 
tiávrtg yáQ nov.xo adróc üy ànà diosa Kokogdivt ddípoxo, 

Has autem urbes aLysimácho eyersas esse Olymp. 119.3. 

exi Diodoro Sicul, XX. p. 488, constat, . Scholiastes Ni- . 
candri sic narrat: ."O "HoutoiévaE 9og và Ouará xal 2 
yvaoiutbg 3», — 0 Nízavdoog uémrgrar vo? "Egunoiivaxtog - 
4u6. ngeGfvvégou iv zd rmtgh xe 4x. Kohoqdog Tour. 
- Eadem aetate Philetam vixisse, etiam Suidas testis est: 


Quigrüc, "Kdog,.vibg TwAéqev, d» xí z& GOuinzov xol — | 


!4Acávópov — — 2yfvero Óà xal diódaxalog vo divrégov. 
. Jlivolsuaíov. Philetae disciplina cum Hermesianax usus 
Sit, mescio, an Theocritum, quem yetus Grammaticus 
n eius vita sub Phileta profecisse tradit, condiscipulum 
et eiusdem artis aemulum habuerit. Ipseexemplo ma- . 
gistri, cujus honorificam mentianem facit, in hac Ele- 
gia vs. 75. ingenium contulit ad Elegos scribendos. No- 
biles. inprimis sunt tres libri Elegiarum, quos de ami- 
eae nomine ftóvziov inscripsit, Athenaeus X1II, p.597 A, 
zagéAuov 8d xol viv Tol "Egurouivaxrog zo Kologoviov 
.— witóvrioy, án yàp vasryc igau£rnc adsQ yropéune Vygowey.— 
] Fey vga fifAin. — Scholiastes Nicandri; voózov 08 .. 


vd Acyouevo, elc v/v ignuérsy. A Parthenio Erot, eap? &. . 


laudatur "Eopzjauivas "Lforu. , Sed corrigendum esse 
"Ícoyilo, - ut Elegiarum libri significentur, bene vidit 
Vossius de Histor, Graec. 11L. p. 176. confundens tamen 
poétam cum alio Hermesianacte, Colophonio, athleta». 
. dequo Pausanias Eliac. posterior. 17, Et sic e&t dpud 
Antonin. Liber. cap.89, "fotogei '"EgurotvaS Jdeortío 
Ut vero.Hermesidnax tres Elegiarum libros Zfsóvrwov, 
sic eius imitatione Propertius librum primum Elegia- : 
rum Cynthia inscripsit, Quod eius interpretes videtur 
Jatuisse. Eandem amicam, etsi baud nominat,. tamen 
alloquitur in hoc carmine vs, 73. T'iyvdoxac ótovoo uéyay 
nó69ov. 'Yer Elegias laudavit Pausanias Achàic. 17, Ar- 
£ad. 12. Boeot. 35. ^ Inde etiam, praeter Antonin. 


t 
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Lib, I. e, amatorias narrationes excerpsit Parthenius 


- cap.5. et.22. fortasse etiam cap. 2... Nam ubi vulgo edi- 
tur, "orogit GXizrGc "Egus, Scribere malim, Jozopet 


Qi rrüc xol "Epugowivót. . Ex iisdem Elegis narrationem 


de Menalca Sunisit Scholinstes Theocriti ad Eid. V1II. 58. 


et in:argumento Fid. IX. ' In Leontio tamen locum in- 
venire.non potuit Elegia ad, Eurytionem Centaurum, 


. quam commemorat Pausanias Achaic. 18. 8r; uev 7» nó- 


Agua, puxpóv 85. doyfic 3" Qieroc, uagrvpst vó Mya poc xol 
rydoy dg Edourieva: Kérravooy $20 "Epuyotvaxzoc mt— 
morjuévov, Cuius carminis argumentum forsitan fuerit 
Mnesimache, Oleni filia , rapta ab Eurytione, sed libe- - 


j rata ab Hercule. F 'Arnionyrnius de X1I. Certaminibus 


Herculis ab Allatio editus, 'eap. 8. noóc "QAsvov d -Hoa- 


E xe ngocósEGuevov Txezo ,' xol Mvrnoiudyny v» f2Mvov Qv 


cáutvog EXovríavoc , "ijxev eig Edgvo9és. Quem locum 
perperam accepit P. Burmannus Catal. Argonaut. v. Eu- 


»rytion. Denique Hermesianax Persica Scripsit. Scho- 


265 


liast. Nieandri: vovrq 92 và IHegoixà yéygunrai. | Ex qui- 


. Pbussiquis potius narrationem de Nanide.apud Parthe- 
nium cap, 22. quam ex Elegis, ductam putet, non 


magnopere repugnabo. ' Nunc ad ipsam Hermesianactis 
Elegiam, vel potius Elegiae partem, cognoscendam 


veniamus. Ea, teste Athenaeo 1. c. ex tertio Leontii 


libro sumta, in Zgwrixó» , sive perdite arantium , enu- 
meratione versatur. Ex quo patet, minus rectea F. Ur- 
sino ad Virgil. Georg. IV. 470. Hg in Orpheum in- 


| idis 





Vs. 1. Otzv uev ios] Perspicuum est ex v$.78. et 75. 
haec a verbo ywooxag, vel oic, quod praecesserat, 
pendere. Poéta vera alloquitur amicam, Leontium, ut 
ex lis, quae paulo ante diximus, intelligitur. — | 


"Vs. 2. IMoyiónmv Gofaco»] Repone,. quod magis poeti- | 


'" cum est: 4doyiózv Opjao« oveAaptvoc xi9ágr. — Apollon. 


i] 
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Rhod. 1V. 905. El.) Kp? Oldypow ndig Optibuog 'Opqeie. | 


Bioiovisy dv! yegoiv éaig qógtuyya vavéocac. . Virgil. Aenz - 
VI. 119. Si potuit manes, arcessere coniugis Orpheus, . 


T'hreicia fretus cithara. Propert. lI. 1. 41. Orpheu te 
duxisse feras, et concita dicunt Flumina Threicia de 
. dinuisse lyra. ' Ceterum los. Scaliger ad Virgil. Cul. 


P 27. scribit: Quam omnes Eurydicen , eam Mimnermus 


vocat 4fgriopen. Sed memoriae, pM Mimn ermum poo 
Hermesianacte posuit. 


Vs. 8. "EnAevoty 9? xax0»] Ex MS. Veneto Ylevotr. 


recepi.  Vulgati. EnAevoe. — Pluto Midand dicitur ab - 


. Anyte Anthol. Ili. 24, p. 382. 


Vs. 4, "EySua Xágws] Vulgo editur: "Ey9a Xdgur. . 


dxoj» fAxeros tig üzazov. Sed poétae manum, quam in 
textum revocavimus, feliciter assecutus est Lennepius 


Animadv. post Coluth. p. 162. Nec aliter legit per- 


petuus huius carminis, imitator, Propertius Ill, 16. 23. | 


Exoranda canis tria. sunt latrantia colla: Scandenda 
est torvi publica cymba senis. Eodem modo Muy náy- 
xomvoc "iov dicitur apud Sophocl. Electr. 187. et "Aióne; 


$986 « 


xoivóg apud eundem Aiac. 1219. et in Epigrammate Au i 


lect. Brunck. T. I1. p. 290. Haec ratio nostra placet. 
intelligentissimo talium rerum iudici, Valckenario Diatr. 
in Euripid. cap. 25. p. 281. At Cl. Toupius ad Theocrit. 

"T: n. P. 899. veriorem scripturam putat: xo(Agy rel 
' eg dxugr. ,Suo quisque sensu fruatur. 


^ Ws. 5. Hlpyg: 0? ànV uaxgóy]- MS. Venetus, Mug. 
Lennepius non male scribit: Ao» ó' im paxoóy irit 
'"Peópara àx ueyálov Qvopévi] dováxqy. Aüyte Anthol. 


HI.82. p. 416. - XAwupóv jnip zov) yeu "Aylpovrog | 


28a. Ovidius lbid, 77. Quique per infernas horrendo 
murmure valles Imperiuratae laberis amnis aquae. 
. Arundineta in ripa 5tygis saepe commemorantur, tan- 
quam a Propertio |. 20. 71. Jam licet et Stygia MORE 
sub arundine renex, ubi vide Interpretes... ] 


, - 


- 
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V$, 7. Movébootoc x192oltov] . Sic, correximus vulga-- 
tum ,uovóluozov si9aol;ov. Hesychius: : Olólevov, uo- 
»97:0Àov, quae. glossa pertinet ad Sophoclem Oed. 
Tyr. 856, Ei à" ívóg' F»' olólyovov a205cu. ubi Scholia 
explicant povoLver , uóvor. 

- Ws. 8, Ilayrofov; à? é£avíntios] Olim mihi placebat, 
mopmalove Jio)e, Scil Mercurium ét Charontem, ex 
. Sophocl. Ajac, 844, Nupc pronior sim in Valckenarii 
conjecturam, d»ra/ovg 9tovcg. Grammatici dvraioy ex- 
plicant 2x39 , .xaAsnóv, ut hic cupiendum, vel ixéaiov 
. ut sumendum in Apollon. Kh. I. 1141. cuius Schol de- 
'Scribens Etym,.M, p.111. L50. addit: Zfiyévgc, ixéowg. 
ubi Diogenes vel Diogenianus est Hesychius. Vide 
. Praef. nostram ad Hesych. Oros; interpunctione a se- 
quentibus separavimus. 

Vs. 9. Kuxvióy *' á9éuoroy] Semper jn voce à94- 


" gay puorov offendor. Legendum: Koxvróv v' ánó9tgrov bz 


ógg?o: utidoayra. — Hesychius: A4nóQtorog. oix 5mizrn- 
vog. nbi verbi vim praeclare explanavit Hemsterhusius. 
Idem est. alvi Soros , quod Hesychius explicat ojx s$A- 
Sávevrog, et zavádtgro;, quod závra dnagdírsrrog. Pro 
eo pessime scribitur zavaíjerog, Vülgatum 4» ógovor 
In $2 ógeso: mutayi. Apollon. Rhod. IlI. 1023, "Tuepóev 
quidpijory $m óqpso: paidievres, 

Vs, 11, "Ev vgl uév gwvjv) Sic pro vulgato. qo»fi 


scripsimus cum Lennepio. GóoaÓ«: qu)» est incitata 


yoce latrare: 9ooto9a, 6, Sup, oculos acriter intendere. 
Nicander Theriac, 227. » aviág , ivun c : Pijven goíaca 
segoupívog. Oppian, Halieut. I]. 625. Xedovza, ÀV0q7. T6- 
Souuéfvo, | Nonnus XLVIIL p. 1238. Mr ce náhuv pavín 
zeJompvov Óyà voraw, | Sic pro tt9euuyoy Scribendum, 
non zzJeAopuéyov, ut coniecit Falkenburgius. Pro g/- 
ee», quod vulgo editur, corrige gégor , idque ad à ópua 
refer, "Totus locus sic instruendus est; Opgsbc onéut- 
vt fuia xvyóc , éy nvpl udy vt9oouévov gtviv, à» nvpi ài 
z&joupéyov Up BN gor jduoa xiqakaic eer 
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xoc. Haec Propertius sic- expressit, HI. t6, 25. Exo-' 


randa canis tria sunt latrantia colla; YV, 7. 69. Ter- 


geminusque canis sic mihi molle sonet, 


- Ve, 18. "Evy9«ev doidiáov]. "Ev9:» pro 2y9o etiam est. . 


vs, 24. Pro doe» :MS. Venet. mendose Avdidw», 
Rarior forma doit bis reperitur apud Homerum 0d. 
EK. 61, K, 227, 

' Vs. 16. Myron] De hac Antiopa nihil mihi con- 
Stat, ' Dalechampius ad h.l. et P. Burmannus Secundus 
ad Propert, lI. 21, 61, eam confundunt cum Antiope, 
Nyctei fifia, 

Vs. 17. "His nouv(jorgow]) Totus hic locus de Mu- 
saei amoribus tot tam foedis maculis .contaminatus est, 


nullam ut inde sententiam elicias. Vulgo editur: "Oorzs 


sólwp», Sed Codices Mediceus et Venetus pro 6are ha- 

bent j:, ex quo, accentu mutato, frefeci. Nam fe- 

mininum genus postulat verbum óiazom»vovoa, quod 

sequitur. Itaque omnia, quae deinceps dicuntur, non 

.de Musaeo, sed de Ántiopa, Cereris, ut videtur, sa- 
cerdote, intelligenda sunt. 


" 


"Ws. 18. Eloouoy xpvgla») Quantivis pretji lectionem ' 


praebet Codex Venetus: E?$aouó» xvjlw» Higópu Aó- 


. slow, | ESaayuóg est laetus clamor mulieram in sacris Ce- 


repís, sive dàoÀvy?, ut ab aliis vocatur. Plutarchus 
Anton. p. 951 À. dxovo8ijvos xal Borjy ÜyAov utzà e$acp v 
xol. n70/0sov Zorvgixdy,  Onomasticum vetus; Ovatio, 


,.südorg, nslóg 9oíouflog. Scribe, evacuóc , vel eaopo, (7 
Vide Valckenarium Epist. ad Rover. p.79. Hac lectione 


recepta, etiam i5sgóge nomen, quód regàt, habet. * 


Vs. 19. "Págiov ógyíov]  Quocunque modo hic versus 


corrigatur, certum videtur, "Páguv cum Zwyrpa con— .'' 


jungendum esse, ut Ceres Hharig intelligatur; de qua, 

vide, qnae diximus ad Homerum H. in Cerer; 450. MS, 

Venet. male, jixztoirvtica. Apollon, Rh. IV. em MH 
|» qinoàoi Ocanorav. eq BEHOIROEPEGUON 


- 
* 
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. V&. 20. Dyoori à' dori]- Sensus est: Antiope 'etiam. 
mortua vivit Musaei carminibus. Hoc ad o?x &y£paoxov, 


vs. 15. referendum. .Diocles in Analect. Brunck. T. H. 


| y» 183. old£ uc xdv .díóg. , Theocr. Eid. XVI. 30. "Ogga 
| xoi &ly áídao, xexovupóvoc io920g áxovonc, lo HEISE pé- 


289 


, 


ozat enl syvy oO zdyégovvog. - 
Vs. 28. "Eyov9" 'EAtxowióa] MS. Venetus, Cry -El- 
xc»íJa. ' Lennepius, in ceteris non audiefidus, bene 
scribit: tyem 9" "Eluxovida xag. 
Vs. 95. I1óÀX. ixa9cv] , Hunc locum aliquando, post 
Casaubonum , Petitum ad Leg. Att. p. 560. et alios, rneis 


quoque coniecturis.vexavi. Nunc, . omnibus iterum 


| perpensis, non emendandum eum arbitror, sed expli- 


candum. Hermesianax per lusum iocumque fingit, 
Hesiodum captum amore Áscraeae puellae, Eoeae, ut 
durum eius animum flecteret, "Ho/ag utyóAag, sive Ka- 
tüloyoy yvvaixóv , cuius quartus liber 'Hoíoc comprehen- 
debat, scripsisse, et, instituta puellae cum antiquis 
heroinis comparatione, singularum heroinarum, quas 


 recenseret, hymnum ab amicae nomine 'Ho/;z vel"H oig 


incepisse.. Sunt igitur ,/fAor Aóyo» nihil aliud, nisi 


- Kasáhoyog yvvareóv. Nam ut Aéyay interdum dicitur pro 


xaraAéyur, recensere, sic lóyoc pro xaráAoyoc, recensio. 


, Huic sententiae interpunctionem. accommodavi , distin- 


guens past Blfiove , et Üuvav referens ad ávopyóuevog. 
Sic enim pro ávagyóutvoc recte Scripsit Gu. Canterus 
Nov. Lect. IV. 8. Grammaticus in Vita Arati, nuper 
editus ab Iviarte Bibl. Matrit. p. .202. xad dntg yàg o Haío- 


: dog Kyo xol Jutpv doyóutvog, tüv Üuvov ánó fig 3j 73/0- 


2 taro. Quod autem 'Hoíac partem KaroAoyov yvvauxdy 


dixi, id non obscure colligere licet ex veteri (GGramma- 
tico, cuius Scholion pereruditum Aldi diligentía ad He- 
siodi Aspidem prodidit, sed D. Heinsii socordia ne- 

glexit. [cf. Heinrich, ad Hesiodi Scutum Herc: p.40 sq. - 
Praef. p. LXII.]. Idemque confirmat Hesychius: '"Hoiw. 
ó Koráloyoc "Howóov, Quid? ex ipso Hermesianacte 
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Satis da intelligitur, "Holaz a KosaMyo non diver- 
sas fuisse. 
Vs. 98. "H)isrov návrw»] Cun oed non tam 


Suavitate carminis, quam granditate censeatur, vix du- | 


bitari potest, quin vere coniecerim: Kéóóicrov nárvtow 


Salpora povoonóAov. Apollon. Rhod. II. 721. xedí(ozaw 
TÓTE joíuova azopcaírovreg. Non alienum fuerit, quam 
vocem hic restitui, Nicandro Theriac. 8. eximere: «DA 


*"EogegoiivaE, molíu» xvilorare nácw. Legendum: i 


"Eojuoiivas , neAáey xjófctess néácv. Nam Scholiastes : 
docet, non clarum poetam, Hermesianactem, intelligh - 


sed eiusdem nominis nescio quem,. Nicandro per affini- 290 
tatem coniunctum. Idem Scholiastes hunc versunfita 


exponens , Q tüv noAAÓY cvyyevüjy ivdokózare xal 1poogu- 
Aéoratt "Eguouivat, Significat, se inter utránque lectio- 
mem fluctuasse. Nam é»dotóraze pertinet: ad xvdíarase, 
zrgoaqiMgrose ad. xnd£asare. Nicander Amitatur Home- 
xum Od. K. 225. "Oc uot x50sroc ér&QuYy Ty, xtÜvorasóc t&. 
aedem voces confusae sunt in incerti poétae Epigram- 
" mate Anthol. III. 12. p. 887. Mj ue Sod. XUÜIUTE ragépyeo' 
' eépfor óira. Corrige: JM us Sodic xj0sove nagfoyeo rín- 
Bo» ódira, Hesychius: Krówzo, qiXrator, (ppovriarixab- 
zara ,' dvayxcióraro,; Ceterum ad hunc de Homero, 
et alterum de Antimacho locum respéxit Propertius IL 
25. 45. Tu non 4«dntimacho, nom tutior ibis Homerd." 


item. 1. 7.8. Jdtque, ita sim felix , primo (xvXiosq) CON- 


. &ridis Homero. 

. Ns. 99. dentov y dic Todeey] MSS, Venet. et Me- 
dic. Ain» 0 deo I9. Sed j' melius.est. Post gógow 
sninor. distinctio ponenda, ut ad dyerdvero referatur. 
Homerus cum carminibus suis in Ithacam contendit, ut 
Penelopae placeret. 

Vs, 81. ^H» $ià noXÀé na9ov] Expressit Propertius 
1I. 7. 28. Omnia formosam propter Briseida passus. 

Ws. 88. "Ixdgov ve yévog]  "Ixápov yévog est Penelope: 
9ipis m", , 90À vii , Halena.cum Lacedaeinoniis. 


[ 


Y 


pf 


Pd 


1 
l 


^ 
/ 


e$ -— DAVIDIS RUHNKENIL P 


- "hopor vocat , quem Homerus "Iyágiov. — Sie alii quoque 
. in hoc nomine variant, Vide Muncker, ad Hygin. 
3E. 180. 
.— Vg. 84. "Idlov ántóptxog za94ey] Hanc siré ve- 
' nustam exquisitamque sententiam düxit sb Homero Il. 
: 1,801. "Qc gato xAalovo', él dà urtráyovto yvvaixec , Il 
€poxÀov »Qógoui, dqdiv 0^ a)rdiy xrjüs" éndaz. 
Vs. 856. Eüpero noÀlà» dvarAó;] Philetas in Stobaeo 
Grotii p. 843, 24A. ànéar eldg xónuo», xoi n01Àd uoyd- 
291 au; Mé3wv ztavvolor olov buorápsvog. Hic tamen xoA- 
'Àà» ávaxldg nan cum eloero, sed paulo duriore tra- 
| jectione cum xaíito Navrot; coniungendum videtur. 

Vis, 86. IMoAaxoü nveUn" ánà xevrapívoov] Lennepius 
elegtnter scribit: uuAaxoÓ mveüua TÓ nevrapérQov. . Bis 
Propertius hunc locüm ob oculos habuit, L. 7. 19. Et 
frustra. cupies ssollem componere versum. 1. 9. 11. Plus 
in amore valet Mimnermi versus Homero. Mimnermo 
etiam elegiae inventionem tribuunt Mar. Victorinus Art. 
Gramm..1il. p. 2555. et alii, quos laudavi ad Callimachi 
Fragm. p.489. — - 

Vs, 87. Kalero ut» Navvotc) Mimnermus et tibicen 
. 4 poéta tibicinam Nanno amavit. Posidippus in Anal. 
Brenck: T. IL. p. 48. Navvobc,xol 2íódgc (xíyu 0o, xol 
gío' 2pacróv, Muuvéouov, xol vob vogpovoc yriuáyov. 
"Vide Strabon, XIV. p.952. et Athenaeum XIII. p.597 A. 
Eandem cartnine, quod Nuwvol inscriptum erat, conta- 
vit. Ex quo Straho XIV. p.940. Athenaeus XI. p.470 A. 
et Stobaeus Tit. 115. p. 592. plusculos versus conserva- 
runt. Locutionem xaírzo Navvov; adversus Casaubonum  : 
x digi mm T. Hernsterhusius Obs. Misc. Vol, VI. 
T. I. p 
abiens Jod à dni 11A xiuuro) Casaubonus lese: 
"bait: Kaírro i» Navvotc no. v6 d' inl noAAdxi uóx9o 
Krqutooel , XU&uovc tOTtyety ddgavíy. Nobis quoque ali- 
quando placebat: zoMdj 9' enl noAMdxt udy9v , ut in Pha- 
niae — sped Kusterum ad Suid. T.I. p.319. 


- 
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7zt0Àe9 yvia. OeOcdlg xajito; Sed aliud quid latere, haec 
€odícis Veneti lectio ostendit:i' moAMg Ó' ml nolldm 
Awz«q Krygutig9dc ; olye ovvtbaprón. In ovrtfajón cam. Ve . 
neto Mediceus consentit. .2fo:àc quidem, sive tibia, 
apta est Mimnermo tibicini. Sed reliqua cum hae le- 
ctione minus bene co&unt. Forte scribendum: sod 
9^ 2r. noAAóxi xot K»njto9elc &óuovg oveye ov ..... 

Vs. 89» "Hy3te $9 Egnótwr| MS. Venet. male, CH) o2 

Jix9et. 


lbid. 'Hóà. GeoéxAsy] Vulgatart 000 : Casssibonus 993 . 


recte in jJà mutavit. Sed Qé£pmxàoy quare pro Qpéxg» - 
E nihil.caussae erat, Vide quae diximus ad ud 
mer. H . in Cerer. 158. 

--Wg. 40. TToiád" Enegswer. 87] MS. Venet. s'ouxy. "S T 
Éneptv ; cave, TyuAver scribas, Epigramma apud Gru- . 
ter. p. 656. 3. otÀo(opa Quero néuac. 

Vs. A1. 2dédue à Myr(nayog Xovatidoc] "Xovordoe est. 
patronymicum à .Xp?o:c, ut apud Homer. Il. 44. 111. 
Sed Codices Mediceus ut Venetus praebent Zfvertfdoz, 
ex quo libenter facerem 2fvóyídoc, si gentilis formae 
zivótc et ziviyíie? exempla in proíntu haberem. fuit 
. enim Antimachi sive uxor, sive amica, et nomine, et 
gente Lyda.' Asclepiades in Anal. Brunck. T. I. P. 219. 
«dis xoi yévoc dul xol otvopa. vd 0 dno Kédoov Z Ztuvo- 
| £o naucó» sl i Mivriuayov: — — Tío yàg iu^ oix Tete; 
tíg o9x üvsMEaso 2iódy», Tó 5óvov Movodv yoáuua od 
Myriudyov ; 

Ws. 48. Zagdárzy 03 Savobcay] MS. Venetus: dio 


dá»;. Suspicor , ab Hermesianacte scriptum. esse: ^ . 


4lágvaxi: viv Óà Savobcay $nó Eno?» 9Síro yoikw, '"Ho- 
mier. ll. Q. 795. 'Ootéa yovoelzv kc. Adgraxa Sixay &Aorrec. 
"ihya d üp ég xolÀgw xánzsrov Sécav. Anthol. II. £f. 
p. 9887. Nixónhw Maopa9dóv iveSdxaro vj dU een 
"Ouflgíaac daxpvoig Aápvaxa naguao£nv.. 

Vs. 44. KoAMoy i£aoy] Codex Mediceus: KoAAlo uL 
taov deir. Venetus: ndi: iuf àdiSe. — His. 
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confirmatur Casauboni corrido; P $j19w, quam re- 
»cepi. Reliqua non minus monstrose. depravata sunt, 
quam quae vulgantur. . 

^ Vs. 46. *ixpar ég Ko] . MS. Venet. "xgov, yeni- 
6ar0o, et íegdc, 
v CV$. 46. "Ey nmavióc savodperoc] Vix sine, pecbern 
damno omitti potest locus Plutarchi Consol. ad Apol- 
'lon. p. 106 B. 2xozaa«vo. 0? "i axiac17 Gyoyg xai dvriuayoc 


c 996 norme. &nojavovonc yóo vic yovouxóg avrob ove, 


wgüg Tv guàootóoytos &yt, mopoubOuw: Tg ionnc abr 
xisocgat z7» (eytluy vrv xolovpévay "1eóós , BEeordusjodue- 


s voc ràc fociküc OvuQtpc, . toig dM orgloic xuxoig éÀdrvo 


u- éavroU zio uv Avuzmy. 
;. Ns.49, L4rndavoc 3odaa] . Post Jpdaas' interpunxi, 
-mt 9$u»vwy cum zoÀeggod(gy coniungátur. Sensus est: 


. Alcaeus Sapphonem deperibat, et. carminum suorum 


»enustate rivalem Anacreontem urebat,. veritum , ne 
pes hac dote primas teneret apud Sapphonem.- 

Vs, 58. Ipolunav Apo») MS. Miss dud Spo. 
| uuo placebat-Valckenafio, 

.Vs. 64. Idovgl xexinévgy] | Sic Cusisbonb pulcre re- 
sorjpsit pro vulgato, z/oóguv xexiauévgy. — Antipater An- 
thol, 111.23. p. 380.. Ocó' oxó üvouevéory dofout xexMpt9a. 
De Teo, per Herpagum capta, vide Herodotum 1. 168. 

Vs. 65, Tà à d) ólo» clode odíxtoy]. Nihil] verius est 
felici emendatione Casauboni , quam: recepinms. nm 


. editur: và Óé uvoíov &oi& Aéxtpo». 


£94 


Vs. 67. 4ds9ic à' ola i«f].00a) Sic de certa saniectird 
scripsimus, Vulgo legitur: 469:6 9' ola iéaoaa. Scho- 
liast. Sophocl. ad Aiac. 1218. 7óiuroc Uv à Sogoxigc ,. né- 
duy. nl 1à idiov jj3og Dxluver - G9ev xai néuvva exhi dq. Sui- . 


. das v. SogoxAüg neocnyooevOs Jà ucutta, Quà v0 yAvxs. 


Recepimus etiam, Lennepii correctionem, quae cuivis 
in mentem veniat ,, woAvagyjova KoAwvóv, vel potius xo- 
Aeiwgy. Posta alludit ad pagum Atticum,  KoAwmi», 
usjle Sophocles oriundus erat. In vulgatis libris est: 


N 
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molwnpltva xodüvyv. in ola ex. vs. zi sssumendum 
yuyvooxeac;, ut vs. 85. et 89. : 

Vs. 69. Adyeigas 9 dpaudóc] - Codices Venetus et Me- "E 
diceus: dysigo« 9tagadàc. quod forsitan aliis profuerit- | | 
ad veram lectionem eruendam. Prior versus pars sie 
corrigenda: Bdxyo» xal. rà» "Egoza yegaiar So. Ho- 
merus H. in Mercur. 428. Mvzuoo?vzv uiv pira 9iov 
dyégnipey doll. Cel. Valckenarius Báxyor xal-zóv "Egwra 
. cum j/ós, . deleta distinctione, coniungebat, ut Soplio- 
cles in canticis choricis Bacchum et Cupidinem cecinisse 
dicatur, sicut Venerem cecinit in choro Antigonae 796. |) 
Res eodem redit. — Sententiam illustrat Athe- 
naeus XIII. P- 601 A. ZogoxAijc ye» elc và 9éxrgn Già vv — 7 
j T90yq0i0» tovc igurrac. — 1v» dyilMéoc noóc- ITárooxioy. 

Vs.60. Zeóc Énogev XogoxAii] "Post hunc versum mihi: 
lacunarn deprehendisse videor. Nam cum Hermesianax- 
omnium et poetarum et philosophorum, quos recenset,.. . 
amicas nominarit, quid est, quare unius Sophoclis ami- 
cam reticeret? Nec ignorare poterat, eurn Theoridis.- 
et Archippae amore irretitum fuisse cum id multis se- 
culis post coguitum habuerit Athenaeus XIII. p. 592 A. 

.Nisi forte. cum Lennepio suspiceris, in corrupto 3sa— 
Quoc nomen Geuplc latere. Quod Bun patum poU 
bile videtur. "E ! 

Vs. 62. 'Svyovvoyv] Casaubonus coniecit , éx Saxlov;, Uode 
, Sed nec óáxoc pro ósyuüc-dicitur, nec satis accedit bag 
vitiosae lectionis vestigia. ' 

Vs. 66. Mlyeloy] Casaubonus scribit, "oytyy; uod 295^ 
nomén proprium est apud 'Théocrit. Eid, XVII. 58. et 
.Apollodor. I. 9. p. 4 46. . Certe contextus nomen amicae 
postulat. 

Vs.67. Eloóxe 7o: dune] In MS. Veneto ro: deest. ^ 
Idem ege? pro tógey habet. Ceterum hanc de Euripi- 
dis morte narrationem refellit Addaeus Anthol. III. 25. 

p. 896. OU ae xvvàiv yévoc' ei, EUpenldn | 0008 yvraixóg 
Olorgoc, vOv oxQrírc.Kungidoc diddren», AX. Lione xol 
4 ; 0007 | 'P veis 
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, ffieac-. " Mox£rn- ó- oed odey M irugcig roc 

Ad ybcan. 

"Vs. 72. "DovyT]. Adr. Heringa Obsery; eap. 81. p. 284. 
vertit oestro. Sed evyii ab Hesychio: explicatàr geri, 
3ópufoc. xvoltc 2, 7 "rÜv xvyüv quvj. Vereor, ne 
poeta : aliud pe Ta óTTC mtóleuc intelligo Colopho- 
nem. 

Vs. 78. Mode , Giovog u£yov nó$ov] Hunc locum 
unius litterae mutatione sanavimus. "Vulgo editur: 
n (vaoxe xalovoo. n£yav. 2. MS Venetus pum 


|Tuysoxe xol ovcay uéyoy 7t. 


. Vs. 75. Adioic, qepàeloic 91x" Unó arpoydvoic] Pro ab- 


surda Jectione 7Mzorc Heringa l. c. verissime rescripsit 


guiielorc. Quanquam gurior est interpretatio quam . 
addit: amorem , ghem Philoxenus primogenitis ovium 
foctibus ,; sive agnis "Galateae, inesse finxit. Vide an 
loco süboBécubo. Iucis: aliquid afferatur ex Athenaeo I. 


p. 6 F. àndà óà QuAÓSevoc v3 v 'dgeudymy r OG ÀOTELUY égupádr, 


* "éusqdel pum elc rác Aasoulac defi, iy alg nou)» 1ó» Ko- 


Li 


Y 


xXpna, ocvviOnxs zàv uXidov elc à negl aUTÓY yevópevov. z- 
Soc, vÜv uiv 4fiovvocov , Koxna.vaoorgoduevog* v5v Ó' 
atAgroida , l'akaztíay* £avróv à. 'Oóvcaéa. 

Vs. 75. Eiovnhov 10J4510t Kóo] Homerus ll. B. 677. 
Kol Kiw Eógvnólow nóluv. | Propert. IV. 5.23. PRODES 
disque placet Coae textura Minervae. .— 

Vs. 76. Ofxov $nó nÀatá»Q] Voces. uà nÀoytüvo 
distincttolle a $xov separavi, ut cum poXnábovra con- 


'jungantur. Nam poétae umbram sectantur. 


Vs.77. Buriióo] Battidem Philetae amicam vocat Ovi- 
dius Trist. IL. 6. 9. Nec tantum Coo Battis amata. suo cst. 
IíI. ex P. 1. 58: ,quo non Inferius Coa Battide nomen ha- 


. bes. Quem secutus Sealiger ád Propert. tH. 7. 44, Bo:z- 


zlóu in Hermesianacte legit. : Bítrig tamen, Birvo, et 
Birrow usitata mulierum nomina sunt, e. p. apud Anti- 
pus Anthol III. 12. p. 881. | 
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. Ibid, Giga] .PAiletue nomen saepe: librariorum 
errore in Philemonig , Philonis , aut simile abiit. Plutar- 
'- ,chüs Pericle p. 153 A. od Vdvaxpéw» , 7j Quan, 3 4 449- 

| N-ud Lege, Qiurüc. Scholiastes Apoll. Rhod. 


«v f 


Il. 118. "Eyiówvro, ávri vob Enoitfov. — — iiw» 06, àysl 


vo9 wu(Aovy mügk t0 Emog. Scribe, GWgrüg. Respicit 
elus drüxtové yÀwcoag, quas laudat ad IV. 989. Nam 


. Philo Grammaticus, quem Etytologus. M. saepe com-. 
memorat, recentior est, quam ut ab hoc Scholiaste ' 


laudari potuerit. Tzetzes; ad Lycophr. 683. Qictag d 
éy 1gívto Nui», Bolugídag gov abrác Voregov Óvo- - 
uno iva. Corrige, Orc. Hic enim Na&axà scri- - 
psit, ut Eudocia p. 424. et Eustath. ad Od. Y. p. 1885. 
testantur. Etymol. M. p. 185.:1, 28. Edipopltóv 32 xai'Qi- 
Klac "MoyavSuvav. AMyovo: Qià o9 v — Sylburgius QuMaz . 
malit. Sed scribendum, Quac. Apud Aelianum V. H. 
X€. 6. Philetas mowyrZg ébouérQov dicitur. - area ptv- 
vapéroo. 

Ibid. fT:p) sàvro, Od gráv "Piueza] Sie Seilige: ád 
Propert. 1: c. legit. Quod a MSS. Veneto et Mediceo 
confitmátur. "Vulgo pro pura scribitur z'pora. — 

- Ws, 78. Ilàoav óUOuEvov AeAujv.] doa) in bonam; par- 
tem pro org sumütur.: Leonides' Arthol IIl. 6. $97 
p. 812. "I9vot xov eOxvAbev Aodurv. Epigrainma apud 
Gruter. p. 607. 4. "H aA qouder ve xE«dovíc, Meleager 
Analect, Brunck. T.L.: p.27. 9 «i óc qiMgoxoe Züjvogtaat 
— tpasu roD kalov.orüparoc. Vide hanc Epistolam p.185. 
.Vs. 79. 'Onóoe: oxXgoóv) Constructio est: :ósóve: di 


Opunov lorjcavro Bíov oxlggóv, poilóusyo eto, In vole. 


gatis hic locus male Sud aucun Ceterum. hinc oo- 
lorem.duxit Propertius, de philosophis et. ipse loquens, 
II. 25. 28. Sed. nunquam. witae /fallet me ruga severde. 
Omnes iam norunt, quam sit amare bonum. et mox: 
Quid tua Socraticis tibi nunc sapientia libris Proderét 1: 
Vs, 82. Mó9«v xüdoe Éyovo pri] MS. . Venet; male | 


xT0og. Theognis vs.,900. Kvólavv T TT) xoi .gvvajót» itt ; | 


-. P 2 


1 
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Vs. 83. O29* oi! Jevày]. MS. Venetps: 0s. oer ó» 
lpuzoc ántaroépavro xeóoióy. | Ex his nya pro, 
vulgato dxeroéyoyro recepi. 


: Ns. 84. duyà» à 30 ig " gj»loyov.] : Simili sententia 
Meleager Analect. Brunck. T. L p. 13. 7ó à' 2»' óggvo: 
xeiyo govayiua Zxnnroogópov gogíac zv(Óe roc navà. 


Vs. 85. O:avo?;] Vide Bentleium c. Boyl. p. 87. 


. Vs. 88. Bui T d)» cqoíon) MS. Venet. Bézc à egatoz. 
Hemsterhusius malebat: Bo: ?' 2» oqaípg návà dnopac- 


 eópsvov.  Ydque, ut magis accommodatum sententiae, 
.' etiam Wyttenbachio placebat. 


' 
/ 


- Vs. 89. Og à' uyMgver] Kecepimus verissimam emen- 
dationem Adr. Heringae Observ. cap. 81. p. 281. nisi 
quod de iudicio doctissimi Santenii vocum iof» et 
Ktoyow sedes permutayimus , ut versus lenius caderet. 
Vulgata scriptura haec est: Ofo à Bequévov &Eoyov. 
&xofjv.... elvau. — IHoàÀdy à dvSodauy 3 Zuxgárg iv cog. 


In Codice Veneto evo: ex suo loco ante Zwxodrz migra- 


. vit. lloMlol áv39Qwno: sunt vulgus, qui saepe etiam oí 


.s0ÀÀol dicuntur. Plato Polit. IV. p. 448 À. oiovrai Tij 


dno zoAixol &ivoi, Ot ÜmouvoUvron nó Tüv 70ÀÀG». 


Aeschines Socratic. Dial. 1l. 6. 'qooruerijc àv, xai )néQ 
juát To)c noAlo)g Tó » é(iagéguv. Vide  Heringam l1. c. 
et Abreschium Dilucid. Thucyd. p. 159. 


Vs. 92. Kovgorégac d5«nóvryo d»íoc,] Praeclare Codi- 


ces Venetus et Mediceus xovgorépac pro vulgato xovpo- 


Típac. —Kovgorépac. dwíac vocat sollicitudines, quibus 
amantes agitantur. Theocritus Eid. XVI. 52. uaAaxei; 
ply Vowrac Hooonvelu , xoógac.0à didoi no9éoyz: uso(uvuc.: 
Quod, vereor, ut amicissimus Toupius recte ceperit, 


"Theocritum, vel Hermesianactem imitatur Propertius 
. Wl. 9. 4. Et levibus curis magna perire bona. Sed quid 


^ est éEertüvqot? Lege: éx 0d Ba3tízc yvy zc nre e 


«Luo dv(ag. Koc eerte — potest. 
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' Ws.98..040d v: séxuag] Propert. ll. 12. 99. Errat, qui . 


finem vesani quaerit amoris. F erus anior-nullum novit 
habere modum. ! 

Vs. 94. dóyov xoAàc] Vulgatur Ayo. Sed Heringa 
JObserv. cap. 31. p. 281. bene rescripsit Aóyw». 

'Vs. 95. Iló3oc toxaos» To9u09 Zuvyóg] Sic correxi vul- 


Vs. 96. "Or: dmóavzc Jfaliog Zodcaro] MS. Venetus, 
à ldavijc. Tóáv; ab Hesychio exponitur rQvgeoà , eà- 


noemic. H. Stephanus indice Thes. v. àmdóevdg sic 


Scribit: 44z:0o»óc pro Peloponnesio accepit Mimnermus 
(Hermesianax) ap. Athen. canens , 241:davfjc Zfaídoc od 
GaT0; Asclepiades Analect. Brunck. T. I. p. 214. 'Eg- 


.guóvp nor' yo uideri cvyénedy. — Dioscorides ibid. 
7p. 494. *H maj Q^ Frowoev Ldpisrovór. Post zodooro 


maiorem distinctionem posuimus. Solet enim poeta 


noster cuiusque amatoris descriptionem praemittere, 


et tum demum nomen subiicere, 
. Ns. 97. 'Hyvíjvazo Moya?) Haec est scripturá MSS. Ve- 
neti et Medicei, Vulgo, j»joazo, Particulam 4' ab- 


"gatum, nóSoc Lonactv 'lo9uo8 Zuvóy. In Veneto deest à*.- 


esse malim. Aloyia sunt disputationes philosophicae. - 


eror iunge cum 7vjvazo. . Oppianus Cyneg. III. 375. 
Ei 0£ x dvgvauévg deoygn queste ern». Reliquis alii 
medicinam faciant. . L8 


L] 


Huic Elegiae, temperare mihi non possum, quin 
illam Phanoclis apud Stobaeum Tit. 62. .p. 399. adiun- 
gam, praesertim cum et ipsa in Orphei amoribus, 


quamvis minus honestis, celebrandis versetur. De hac. 
' autem sic statuo, nihil huius generis, quod omnibus 


numeris perfectius sit, ex tota antiquitate ad nos per- 


venisse. "Talis in culta oratione simplicitas est, tam: 
nativa venustas. Numerorum quidem lenitate ipsam Her- 


aie 
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mesianacteam, si quid ego iudico, :superare' vide— 
tur. Phanccles quando vixerit, incertum est. Post 


. Demosthenem floruisse, et Elegos suos "Epenec, 1j 
. Éeloi inscripsisse, ex Clemente Alex..Strom. VI. 


P. 790. intelligitur; 4zuoo3£rovg shnóvroc ; Jlào: yào zpiv 
6 9áracog dgelievon , xai và é5sje , DRE àv "Epoci», 
7j Kahoic youga* 3414 vor uoigátoy vau! Kvrov, pO3É zm 
Borlv "Exgvyétv, ónóco yf» imgegfóps9a, Idem Pro- 


trept. p. 82. GQavoxAc 0? à» "Eget, 3| Kahoic ioropet, 4dyo— 


uéuvova Ov 'EAjvuv Baoiéa, Moy?bryov vtàv 4dqooóírgc 


' Yorao9ui i$ LMoyóvvo và iguufyo. Quem locum ad- 


sctipsi ex certa correctione P. Leopardi Emend, IV. 4. 
et Io. lonsiüi de Scriptor, Hist. Philos. II, 15. p. 194. 
quanquam Ionsius "Egwrac, 3j Kalodg per errorem drama 
vocat, Auctor argumenti IV. in Ovidii Metam. Il. 
Cycnrius Stenelei filius, materno genere Phaéthonti proxi- 


mus, cum Liguriam incoleret , et in ripa Eridani amnis 


cum vidisset corpus Phaéthontis a. sororibus eius ablui, 
pari calamitate est concussus. — Plus enim iusto deflendo 
propinqui interifum , deorum voluntate; in. volucrem 
cycnum abiit, qui perosus caelestem ignem , paludes ac 


«flumina , quibus insenesceret , est secutus. — Phanocles in 


Cupidinibus auctor. Ex hoc opere non solum Elegia 
apud Stobaeum, sed reliqua etiam, quae ex Phanocle 
Jaudantur, sumta videntur. Plutarchus Sympos. 1V. 5, 
p. 671 B, oi à? zodixà v0) "liovicov "dÓww yeyovévas, 
- QavoxMjc, towrixóc à»)0, $04 noc ztEnoinxe», | Kidoc 

Setoy "MÀwvw ópeolrrg zdióvvaoc" Honaoctr , 1ya9£n» xénow 
inoryóuevoc. - Hieronymus Chronieo p. 17. Ob raptum 
Ganymedis Troi, patri Ganymedis, et Tantalo bellum 
exortum est, ut scribit Phanocles pocta. ubi vide Ios, 
Scaligerum.:. Hieronymum descripsit Orosius I, 12, 
Quorum uterque festinanter inspectus est a N. Heinsio 
ad Ovid. Met. X, 83, His paucis locis, quae Scaligeri 


'étiam diligentia collegit, Phanocles commemoratur, 


Nuno eius Elegiam de Orpheo audiamus, 


' 
, 
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s Ws. d. Geribeoc Oogeic) Hoc ex Cod. Parisino recepi 


de iudicio Cel, Valckenarii Diatr. in Euripid. cap. 19. 
p. 199. Apollon. Rhod.l1V. 905. Eluj áQ' Oluygor riéic 


Opzt«oc'Oogevc. Vulgatae Editiones, Oprixíov 'Oogtic. 
Vs. 4. Oó0' jv oi 9vuóc] Imitatur. Homerum O4. Y. 28. 
T9 02 ud iv niíay xgaóíz uéve vexAqvio. 
NS. 6. IMsliddvec "Ergvyov] MSS. Parisin. et Leiden- 
" Sis, utAeddvgi.. Sed alterum est Hesiodi "E. xoi 'Hy. 66. 
et Apollonii Rhod. IIL.812. — Leidensis praeterea habet 
droxopévov, quod, tanquamr elegantius, vulgato ótoxó- 
jivov non iniuria praefert Valckenarjus l c. Con- 
structio est: 'ueAeódvte Otoxouévov Kálaiv ddl. avróv 
ttovyo»r. | ' | 
Vs. 8. Ebrxz qáayava] Trincavellus et Gesnerus eje] 
edideruut. Ataliilibri, in his Leidensis, rectius eóyxg 
, praebent. Quam lectionem sequuntur Leopardus. 
Emend.IV. 4 et Valckenarius 1. C. HoHerus. Il. K. 266. 
Qoyavoy &pgnxsg. — 

Vs. 9. Iloóivov &óu&cv]. IRoóiroc malit Brunckius Anal. 
Gr. T. III. p. 95. .quod melius est. Haec autem Saritenius 
noster expressa putabat ab Ovidio Met. X. 83. lile etiam 
Thracum populis fuit auctor , amorem In teneros trans- 
ferre mares : citraque iuventam etatis breve ver, et prii- 
mos carpere flores. Ovidium sequuntur Hyginus Astron. 
l 7. et Pillargyr. ad Virgil. Georg. IV. 520. 

' Vs. A1. aMózixo 0' airjv] "lrincavelliana et reliquae 
Editiones, item MS. Leid. vitiose, a£ríxa d! ónqj». Sed 
Gesnerus bene:correxit, aszíx« d abrrv. Quod in MS. 
Paris. reperit Grotius. 

Vs. 15. T&às ; itoff "ZL1éagu] Ovidius Met. IX. 50. ca- 
put, Hebre, lyramque Excipis; et, mirum, medio dum 
labitur amne, Flebile nescio quid queritur lyra, flebile 
lingua. Murmurat exanimis: respondent flebile ripae. — 


l 


Et Methymnaeae potiuntur litore Lesbi, Caput Lyrnes-: 802 


. sum delatum esse, scribit Philostratus Heroic. 10. p.718. 
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j ubi Olearius notula sua prodit , se Phanoclis Elegiam 
: | nunquam legisse. 

- Ws. 17. N5oovc t€) Intellige Leduis ;, Chium, Sa- 
mum, et alias insulas circa Lesbum sitas. Quod rno- 
neo, ne quis cum Brunckio ]. c. »/cov scribat. . 

Vs. 20. Qáoxov ctvyyóy] Editio Trincavell. mendose, 
:969vov arvyyóv Env9«v.. quod e libris suis Gesnerus cor- 
rexit. MS. Leid, Q. zixgó» &. $0op. sicut alius apud 

. Gesnerum. Est tamen ce:vyyóv ig Leidensis margine. 
Bene Grotius (óoxov jówQ mare exponit, Phorcum 
enim vel Phorcynem Homerus Od. 4. 72. 4406 dzgvy£- 
vot0 uédovra vocat. Eandem rem sic expressit Anti- 
pater epigrammate in Orpheum, Anthol. III. 25. p. 388. 
ox Ür nírgag Ad5uc — ox Fri xoiuoeg dvi fgóptor, 
o2! xdAalav» , o9 viperüiv avouo)c , o) xazayedaav GÀa. - 
,. Vs. 28. 4orjio: toya. yvvoixóv] Sic optime legit Leo- 
' pardus Emend, IV. 4. Idque Codex Leidensis et alius 
apud Gesnerum confirmant. Vulgo editur : dria &oya 
yovcaxüy. 

. Vs. 24. Koi návrag Jeviv] Minus bene Leopardus 1. c. 
scripsit : xal návru» Ouvóv etc. Homer. Od. X. 847. 
0gQ ti uAÀov dig Gxog xpadlnv datgzidón» 'Oóvoo. . 

- Vs. 26. zdtAá9owro qóvov] MS. Paris. male, zóvov. 
; .. Vs. 27. IHowàg à' 'Oggíi] In omnibus scriptis editis- 
gos que libris, insolenti genere loquendi, legitur: Jlowdág 
0 "Dog ;i xzauévq arítovo: yvvaixac. Quod, erit fortasse, 
qui defendat e Plutarcho de S. N. V. p.62 ed. Wyttenb. 
^ Qvóé yàp Opaxac inoivoüey Or: avizovow Gyor viv., Tiuco- 
govvi:g 1 "Üogdt, vàc a)tüv yvvoikog. ' At vero, quod 
, nos de coniectura in textu reposuimus, talem a simpli- 
citate commendationem habet, ut vel morosissimo iu- 
dici placiturum speremus. Ceterum si veram, non fa- 
'bulosam, qualem Phanocles tradit , stigmatum originem 
| cognoscere velis, adeundus' est Herodotus V. B et 2 
Wesselingius. 





- 





Epimetrum. L 
DE ORPHEI AGRIOPA 
| Ad Hermesianact. 5, 1—14. 


.) 


Fabula, ad quam respicit poeta, nótissima est ex 
Virgili Georg. IV, 45 sqq. et Ovidii Metamorph. X, 


11sqq. Attamen quam hoc loco nominatam reperimus .. 


"fgriopam ceteri omnes dicunt Eurydicen, cuius recu- 


, perandae gratia Orpheum ad inferos descendisse ferunt. 


T 


in 


Operae pretium est totius fabulae vestigia, quantum 
feri potest, accuratius persequi. In Argonauticis Or- 
phicis (Vs. 40 Sqq.) vates ipse inducitur suum ad inferos 
descensum breviter enarrans , de tamen ut uxoris no- 
men omittatur: . 
 àÀÀa 06 cos xoti As ? &xsg siqidoy 20 . ivoqoa, 

Talvagov dri. fn» oxosig» 68ó» , "ido dau, 

jjueségn niavroc xiDdgg , 0v lgur' dlógoro. 
Licet carmen ipsum, unde deprompti sunt hi versus, 
ad seriorem aetatem antiquitatis: Graecae referendum 
sit, permulta tamen, quae in eo descripta sunt , argu- 
menta ex carminibus sive fabulis vétustissimis profecta 
esse videntur. lam quidem ex hoc Joco colligere non - 
licet, utrum Orpheus uxorem ad superos reduxerit, an 


. $psa, ut ex fabulis serioribus demonstrabitur, urgente 


dira necessitate àd immanes dominos relapsa sit, Alii 
autem veterum scriptorum loci satis luculenter osten- 
dunt utramque satis pervulgatam fuisse fabulam. Her- 
mesianax enim luce clarius patefecit 4griopam, quam 
Orphei vocat ukorem, ad lucem reductam suavis vitae 
spiritum quoque recepisse: 
EvJav áoiUiao» peydlovg &véntioev üvaxzac 
AyQióngr ualaxoU zysiua Aa(jsiv fiovov. 


1 
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. Atque in,primo etiam versu yerbum d»áyu» mani- 


- 


festo declarat Agnopum t re vera E Superos eSse re- 
ductam: 


Oi» uiv gilog vidc dnjrays Oiaygou 
£g e d ygiómy, Ogjoca» oreldptvoc ibn. 


Pi 


Alius. est fons, unde bausit Apollodorus (L 8 P. 16), 
quippe qui in ceteri$ quidem satis simpliciter enarret, 
. ea tamen in.re, discedat ab Hermesianacte, quod Or- 
phe uxorem nuncupat Éury dicen : Mnogavotays óà EX- 
voles , 16 yvauxóc. aVr00 , dq elon $ )nó 0geug , xai 7A- 
9er ic àdov, 34v dyoyev adrjv. Paullo aliter hanc fa- 
bulam memoriae prodidit Pausanias IX, 30, 3. üAAoig 9d 
meotipnu£vor égrziy 2 [. ngoazoJavovo5g oí tij jvvoaxóc , éni 
70 opyov Ói* avys» và ivi] Otongozid: dgpfsero voi yàg 
7404 sexvonáyrioy av1ó231* vouttoyza 9€ oi £nea3tu vij Ev- 
eudlege, T» WX. xai ápugróvza i dig, intovQáqm , aiió- 
qéoo. adróv 9nó Mine aro) yevéa3uu. Nuper etiam re- 
pertüm,est vas quoddam, cuius superficies septem cam- 
pis distributa inter alias res'mythologicas Qrpheum re- 
praesentat atque Eurydicen, adiecta hacce inscriptione: 
'7 Gegibus inferni motis, Proserpina reddi 

^ Eurydicen iussit, sed eam mors.ntra. reduxit. 
v. ; Monthly Magazine 1825 N. 408: p. 218. Multo ma- 
: gis exornatam hanc fabulam tradidit Ovidius, qui non 


. modo Orpheum ad inferos iam degressum preces suas 


decántantem proposuit neryosque ad verba moventem, 
sed ipsam quoque Eurydicen iam luci appropinquantem 
ad pallentia regna reduxit, unde nunquam ad lucem 


— emergeret ; ! ; 
-- : 7 - 


* * Hanc simul et legem Rhodopetus aecipit heros, . 
'* Wec fleotat retro sua lumina, donec Awernas 
" Exierit valles, aut irrita dona futura. 
. Carpitur accelivus per muta silentia trames, 
Arduus , obscurus, caligine densus ópaca: 
Nec procut abfuerunt telluris margine summae, 


- 


-DE ORPHEI'ÁGRIOPA.-  : — 356 


. Kio, he deficerbt , metuehs , avidustiue videndi, ^ . , 
|. Flexit amans oculos, et protinus illa relapsa est, 

Brachiaque intendens , prendique et prendere Depos " 

Nil nisi cedentes infelix arripit auras, 


' 


M 


'Copiosius etiam quam Ovidius argumentum tractavit, 
" Virgilius, quippe qui, ut probabiliter annotavit l. H. Vos 


sius (ad Georg, p. 885), insuper efünxerit Eurydicen 
morituram fugisse Aristaeum. *) d 


s 


T Postrémo videndum, unde venerit, — Herme- 


| Sianax Orphei uxorem dixerit Agriopam. Apollodorus 


3, 3 p. 17. *YaxivSov , inquit, Gápveic , Qupnpvog 
xal dyoióngg vóugye **); fayev lgura , noürog AoEdusvoc 
àpüv ádoévov, lta quidem vulgo legitur; Heynius autem 
annotavit Cod. Pal. offerre ^4ypiórgc, unde facili opera 


. reponitur 44ygiómgc. Sed apud Pausaniam quoque IV, 


33, 4 Thamyridis mater 449yió27 vocatur: zaida à? oj- 
TÓY Quidupiavos xol LMoniónne vijc vine evoa* v5» ód 14o- 
ym vé uy negl vàv Iagvaocóv oixtiv, éncl 02 deyey. dy 
jaocol , ic "Odp?cac Myover uszoizjooi. — Attamen haud 
improbabile videtur utrumque nomen, et '4ygiónz et 
Aoyióny , utpote frequenti permutationi obnoxium, 
proprie fuisse unum idemque, praesertim quum redeat | 
ad vatum Thraciorüm nomina collectiva, qualia sunt 
Orphei atque Thamyridis. Jam facile quis possit opi- 
nari in carmine nescio quo, Hermesianactis aetate Or- 
phicis interposito," Agriopae sive Argiopae laudes quam 
maxime, fuisse celebratas, unde poeta Alexandrinus Or- 
pheo illam assignaret amicam vel uxorem, sicut Mu- 


i] 





, *) De Aristaeo si quis plura discere voluerit, adeat 
praeclarum Bróndstedii Itinefarium; Reisen und 
Untersuchungen in. Griechenland, Paris 1826. fol, 
Vol. I p. 40 sqq. 

**) In Schol. Venet. ad Iliad, 8, 595. oUiUE "oic 4» du- 
Aapuevog xai "qoiov íe »vuonc, Heynius emendavit 
xai VAgriónne Vis yos. Recte procul dubio, 


m 4 
! ; 
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saeo Antiopam , Hesiodo Eoeam, Homero Penelopam. 
ld saltem pro comperto habendurh Orphei uxorem et 
E (Thamyridis matrem ex eodem cyclo mythologico ad 
Thraciam potissimnm spectante esse.profectas. Mirum 
est.etiam, quod puerorum amoris auctor, qui apud 
Phanoclem est Orpheus, ab Apollodoro perbibetur 
'Thamyris, suffragante etiam Scholiasta Veneto ad 
Hl. 9, 695. Oáuvoic — Foxyty — tgora, noórroc àpEd- 
pevoc igá ddoévo». M M" | 


« 


: Epimetrum It. 
DE MUSAEI,ANTIOP A 


* Ad Hermesianact. 5, 15-20. 2 o6. 5 


Hunc locum varie tentarunt viri docti. Dalecham-. 


pius ad Athenaeum et Burmannus ad. Propert. MH, 21, 51 
Musaei uxorem ab Hermesianacte laudatam confuderunt 


cum. Antiopa Nycteide, qàae quidem a Lyco Thebarum 


rege repudiata (hic enim Dircen alteram duxerat uxo- 


rem), vinculis constricta, Ámphionem et Zethum pe- ' 


perit, gemellos ex love conceptos. Hos iam adultos 


Lycum interfecisse atque Dircen tauri indomiti caudae . 


alligatam eo usque per terram traxisse fabulantur, 
donec dii misericordia capti eam in Dircen fon- 
tem convertissent. Narratur haec fabula nitidis colori- 
bus exornata a Propertio IV, 14 (Ill, 13), 11 sqq. cf. 


.1, 4,6. Huc etiam spectant nomina, quae Winckel- . | 


znannus Monum. ined. Tab. 85 inscripta exhibet: ZE- 
THUS. ANTIOPE. AMPHION. cf. Hygin. fab. 7. 8. 


Neque ex ceteris, quas aliunde cognitas habemus, mu-. 


lieribus Antiopae nomine insignitis ulla est, quae huic 
loco apte possit accommodari. V. Passovium ad Mu- 


saeum pag. 299. Ruhnkenius de Musaei Antiopa nihil : 


sibi constare aperte profitetur. Accuratius in hunc lo- 
cum inquisivit Passovius l c. p.16 sq. Pseudo - Aristo- 
teles de mirab. Auscult. c. 143 p. 291 ed. Beckm. De?o- 
pam alios dixisse ait Musaei uxorem, alios Triptolemi 
matrem: Gaolv, olxodouojsrrwv 35rvalwy T0 756 Z'zudj- 
cpoc tepày víjc à ' EAevatn, nepitxouéyn» ovjAqy néroouigieó- 
- eio vou xax, dp $c ineyífyganro, Zoiónmgg 60e 
cjua duudjvooc, 7» oi uiv Aéyovo: IMovoalov elyaa yv- 
vaixa , Twig 0d TQursoMpov; uzréoa yevécJar. — Inscriptio 
nem columnae insculptam ita interpretandim esse cen- 


e s 
LI 
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semus: Deiopae hocce sepulcrum , WCereris sacerdotis, 
Etenim dInuirooc legendum :ex,Cod. Vindob. pro vulg, 
Znujroroc, quod nullius est pretii. Eandem Deiopam 
Ister tegi Ty rriv (ita quidem ernendanda est libro- 
fum lectio /«9l zv dtáxrov. "éf. "Lenz. ad Istri fragm. 
' p. 53) Triptolemi filiam atque. Eumolpi matrem fuisse 
narrat, teste Schol ad Sophoclis Oedip. Col. 1051. 
eoi $ &y' rig, Ovi dErovoty Vor mpüiró» vàv 2f niómh)c vic 
|" Womroléuov Ebubitov. nodjsos và. dy "Elevoiv pooviiora, 
ibl: tóv Oodxo! -XàÀ 'toUré Loropé» "lospov àv v) ntpi áxá- 
wrov. Pausamiásl, 14,9 quem de Detopa noverit íepóv 
- kóyov se nolle prodere scripsit. *) Iam Passovius: apud 
. Hermesianactem. Deiopam desiderari putat, non Antio 
fam licet ipse , quoxigdo illa fnetro atcommodari pos- 
Sit, se nescire: pt'éfiteatur. - -Doederleinius autem in 
Symbolis philol..Helvet. I p. 248 de his rebus anxius 
esse non vult. :,, Neque enim solum, inquit, utriusque 
nominis significatio [d*froc et &vrfog * *)] ad-idem.fere re- 
dit; verum etíam , quandoquidem Antiopherhus ap. Pau- 
san. X, 5 p. 809:.dicatur Musaei pater, haud insolentius 


- .ecemimíscuit fabulosarum cognitionum rationes Herme- 


slamacteae narrationis auctor, quam cum alias unus 
idemque heros .deusve geris modo pater modo natus 
inodo frater tefertar,.-— ., s 

; Neutrius rátiores sufficere 'Videntdr Etenim 
| nescio 'an neutiquam. fuerit quaerenduni, quaenam a 
Mythologis habita sit uxor Musaei Satis fuerat, si 
quis. ostendisset Musaei ' extitisse carmen quoddam, 


LI 





2 Wicker in Diario de arte — ; P 139. MN 
"i97 —- von welcher als in Verbindung mít den Eleu- 
sischen Góttern stehend Pausanias einen ltgog Aóyog 
verschweigt, der eben kein anderer seyn móchte, 

als den Ureuzer in der Propheseihung auf den De- 
|. - mopherentdeckte," cf, Symb. IV p..295 sq. ed, 1. 
2) De utriusque nominis etymo v. Welekercl, Q 


14 " 
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sive germanum sive supposititium, in quo' Ántiopam 
Cereris sacerdotem celebrasset. Quod quidem certis 


argumentis probari non potest; nescio tamen an divina- - 


tione quadam. adhibita rationem satis probabilem liceat 
indagàri.: Nímirüm Pausanias T, 22,7.' IV. 4, &. mentio 


nem facit Hymni in Cererem, quem,Musaeus ipse cón-. 


didisse perhibetur n dgrw o?0iv Motcalov Bsflalug, Bre 


. gà) uévos 3c d nuiga. Vuvog aduxouodu): . quid igitur veri- ^ 


similius, quam assumere (ut anted iam fecit llgening) 
in hoc ipso hymno «na cum, dea Musaeumi laudibug 
sustulisse eius sacerdotem?. Nam. sicut Hermesía 

Homerum finxit Penelopae desiderio flagrantem, He 
siodum-in Boeotiam proficiscentem non aliam ob Cau 


sam, quam ut ambiret Eoeam, ita Musaeo amicam.sive 


uxorem adiunxisse putandus est Antiopam.. Neque ta- 
men oppugnaverim, si quis'cum Passovio Hermesig 
nactem spectasse coniecerit Musaei ad Triptolemum 


carmen epicum, quamvis hymnus in Cererem senten-: 


tiae in elegis Hermesianacteis pronuntiatae aptior esse 
Videstut. 


* 


bur UN 


s Epimetraum lif. 
DE ANTIMACHI L Y D A. 


Ad Hermesian. 5, L ^". 

"s Mimnermum iam novimus, poetam Colóphonium, 
cirminà elegiaca in unum quoddam corpus redacta Nan- 
monis amicae suae nomini inscripsisse; cuius quidem 
poetàe, in elegia amatoria facile principis, exemplum 
sequutus, Antimachus, itidem Golophonius, qui epico 
insaper excelluit genere, poesis elegíacae collectionem; 

/. duobus saltem ") vel tribus ?) vel forsitan pluribus etiam 
: Bibris distributam, "Lydae cuidam mulieri, sive uxori 

: sive amicae 5), dedicasse eiusque nomen in totius car- 

, - fninis fronte posuisse narratur. Quod quidem luculen-- 





] 1) 1d quidem manifesto patet ex Stephano Byz. Ye 
Zurio» laudante Antimachum £» LÀ Z4vjügc. fragm, 1. 


2) Ex Io. H. Vossii ad Hymn. Cer. P. 150 emendatione 
locum huc referendum. (v, ad fragm. 2) scribimus | 
ita: ' 4vsluoxog 8» 15 ] -4vàg y". 
. 8) Plutarchus nimirum p. 106 B. émoSavojong 546 
yvyavsóc evt10U0 .4í0*6, rtgóg fb» qiloosógyeg 
] siye* unde hoc unum luce clarius evincijur Plutar- 
ehum ipsum Lyden pro uxore, non pro amica ha- 
buisse Antimachi; ac paene inepta est, quam huic 
| loco obiecit, Schellenbergii sententia p.14. ,, At-- 
tamen , si matrimonio iuncti fuissent, vix existimem 
adeo nobilem amorem eorum factum, neque Her- 
: mesianax in carmine saepe allato- de coniugali cari- 
m tate loquitur, neque de hoc accipi Athenaei (XIII 
p. 596 F.) locus potest cett." Immo Athenaeus' 
plane tibi adversatur, Schellenbergi, quippe qui 
Antimachi Lydae simpliciter dictae QPPosuerit 73 
Spovvpor LOITIT. isaigay Av dd v», 7j» jyana Alapuu»- 
"d Te ó Mi jos. 


) 
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tissimé deelarat Plütarchüs Cánsol; Apolloii. p. 106 B, 
"Exorjouto 4 soily dyoyjj nál Avriaayed ó neeqric! dno- 
— Suvoloré yág ifie yyaisóe aUséb ddodne, noóc Qv quioasóg- 
fec dp; mapdpéDwy víd inue avro Gibisos tp Ddyenp 
535 anlovileo a Y HN *); dtapisutóduivog các jjpuinàg 
eejiQopac; voli dilotolid! xüxolg Dürtol v) Cutyeb moii 
Ácwyw. Hinc optiirie illustrate licet Hermesiauactig lo- 
tüm; ex palmari Heririahhi ) ettehdátione ita legen: 
dum: ! | E 
hoidng M Misidngót Avónilog du niv foitiu 
stlyelé HastwhcO (eif. (8d srósujob : 
mcdia. x. | 2 


' &) Huc ijeciat etinta Atliexi. XIII, 20 p, 59) &,. iedze: 
(os yàp soérur vív wonrüv ['dosinsyog ial Alanóv- 
idc) ; ds rio) Kldagzóg dv toic EQuziiolc, vój Baulde 
qos -4udsé sic iniB oia) dasaeióe, ésioique» pi» é 
baytau, à 8 dp pilei $à haloépsbor olqua Addo. 

, 6 Mertanbtis in. Ptogsaiwimeté 1. Hosyehtii (loisani 

. ., pftotalit, qüse partem coriüpiíae scripturaó tueri 
, videtàr altaós; 3 jiéoq? Gpay , et niídos, doy 
óyglà», Interprtetationés süne eiusdem vocis nl 

. nium quántuih diVéride. Potefutit háec tátmexi (sic 
pérgit Hermannus) in cohdordism addüci, quura, 
sl olidu tette intérpretatus est Gfaxtitiatiens ; veri... 
simile éit, quáé ad aijao &datripsit; ab iibtwrthy 
— €orrupiáti dise s» peiángov. Fuerit érgo ; si etíani 
&ccentui aliquid apud Hesjchiüm tribuendum est, | 
— &üiectivath aifaóe; excelshin significans, tnutatoque 
&ccéntu sübstantivuti oíjao? ; vertex inóntis, sieht. | 
ter üt 6$ Hiség diutat ést oppiduiti Meiseniad Ai. — 

Haec qtiainvis ihtcertà, iaineti monent ae tegets 
expellatius illud aijuo ex Hetresianaótis versü. | 
Cette süspitati licet, síc ab eu scriptum esse: Tpai-. 
Ato) aluo» x: v: À. Egtrégle citri his cóncinuht Stra- 
, — bonis vetta lib, XIII p. 998 B. (625 Casaub.) (ság- 
uertut 00 s» Zaplde» à TuGloé , ébdutpor Dose, dv ze 
. éspepiig oxtitib Ego 2al Miüguv ltvxob LiBov, Hhg- 
v&* igror, dq! ob satoxttórtas 2à itio tadía. 
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Jagliavidy 0i Barojcav $ dà Engiy Oso $e, c 


EPIMETRUM ll. 


"Tusilior oí tao» à qw ànongolumar .. 
dugzv ic Kologüva, yóuv 0 dyenláoa:o Biflow 
legás , in ttavzü; *avodutvoc xaudtov. 


! BBicit autem poeta Antimachum, Lydae. amore. incen- 
. sum, in Lydiam profectum, deinde ipsa iam defuncta 
in patriam reversum esse, ubi carmina lugubria (i.e. car- 
. mina elegiaca in Lyda poemate collecta) edidit, quibus 
awroris fata iniqua includéret animique dolorem quasi 
restingueret. ltaque hoc potissimum exprimere volvit 
Hermesianax, Antimachum, .deliciis suis mature sibi 
ereptis, ad elegiacum se convertisse genus idque ex 
Mimnermi aemulatione amatorium, in quo excolendo 
.. summam sibi compatavit celebritatem. Quod sane haud 
temere pronuntiatum esse veterum scriptorum: integra 
comprobant iudicie. Et primum quidem audiamus Ovi- 

- dium Trist. I, 6, E c 


Nec tantum Olafio 5) Lyde dilecta poetae, 
Nec tantum Coo Battis amata suo est, 
fPeetoribus quantum tu nostris, uxor, inhaeras, 
Digna mitus misero, non meliore viro. 


Quanto Battidis sive Bittidis desiderio flagraverit Phile- 
tas, suo loco ostendimus; neque minus clarum iam an- 
tea fuisse Antimachi amorem ipsa declaratur Philetae 


i 


. vicinitate. Partes excipiat Posidippus Epigrammata- 


' graphus: 


E * 


NavvoUg sai vüne talgi ; dío xoi quieQdssov ' 
Miyyéguov xai so) Geiqporoc Mrrnpudzov, 7) - 


Si quid priori loco valuit Philetae commemoratio, ma- 
jorem etiam in se continet yim Mimnermi Nanno, pus 





6) Clarius vocatur Antimachüs & Claro, patria Colo- 
phoni vicina. v. Schellenberg. P. 5 sq. 

7) Brunck. Analect. II p. 48. Recepimua Welckeri 
emendationem ad Theognid. p. 100, guAegetorov E 
. vulg. Pier ct. Iacobs. ad Anjh. Gr HJ, 1 


L n N ) 
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timachi. Lydse in hoc épigrammate oppnsita. E 
accedat Asclepiades: . 
4u09 soi yivog sipi xal o)vopa , vév 0. ünó Kilen NON 
esvosigu ftacáv sipi O& IMrslpayov. | 
Tic ydq lp, oóx 31106 ; slg oUx avaliEaso 4/0», 


vÓ Evróv Movao» todppua xai Mrvriagov ; 9) 


Solus omnium Callimachus , invidia aut perverso quo- . 


dam iudicio perductus, non sine ira et studio Anti- 
machi Lydam pingue carmen neque satis elaboratum, 
esse dixit, eadem fere ratione, qua Horatius (A. P. 
270 sqq.) Plautum perstringere conatus est. Scholiasta 
ad Dionysii. Perieg. p. 816 ed. Bernhardy. 10r: 94 diofi£... 


pgeos só. nay), gagüs Ó Ko puayog v goic Entyodppa-. 


guy oÀor éiag)Qoy yàg frrippdiyov 1Ó noizua TZY 4t. 
àv , n * 

1609 nal nay) ygdppua sai ob sogó», — ?) "^ 
Sed quam iniquum veteres ipsi habuerint hoece Calli, - 
machi judicium, docet Heraclides in Procli Comment» 


. ad Platon. Tim.1 p. 28. '"HeaxisMnc yo?v 6 Ioryrixóg qq-— 


guy , Osa T Gv XocgíAov (vulg. yoigíAAov) sóre eüOoxiuotvr qw 
' HAdrzo» và Vérriuáyov ngojríutaty , xal avtóv-Ürtgé xw: 
"HoaxAeldzv etc Kologóvo ik$0vra rà nomjuote ovAMe: doy. 
dvdodc. Más» ob» . 9^svepovot Kokiinayog xe 
do)pic, wc llháruvog o9x Óvrog ixavoU xpívev maeyvée» 
Callimachus igitur non modo suum de Antimachi €ar« 
iinibus iniquum iudicium protulisse, sed faust&m: 
etiam Platonis iudicium reprehendisse videtur. Atta-- 
men nobis standum est potius ad partes Pbilosopbi in. 
geniosissimi, quam ad poetae Grammatici, qui legibus. 


[ nn mmemasstms cmd 


8) Sade Anal. IP 219. 

9) Ex Cod. MS. bibl. Reg. primus edidit Ruhnkenius 
in Auctario fragm. Callim. T. 1 p. 574 sq, ubi in al- 
tero loco corruptus etiam legitur versiculus: av0j- 
00; may? yoGppe xai QU tOQÓ». -—— -ATAH.ZAI ortum 
ex 4TAH KAI, prono calami lapsu. 


S : Q 2 


- 
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praeceptisque minus liberalibus artem poeticám quasi 
devinxit. | ES s 
- ld sane nemo infitías ibit Antimachi poesis elegia- 
' ese habitum atque formam multum differre ab antiquis- 
sima eius simplicitate et venustate; quod tamen in aliis 
. quoque poesis generibus conspicere licet: ita ut pedi- 
bus eundum nobis videatur in Aug. Ferd, Naekíi sen- 
tentiam , quam proposuit in Choerili Samii editione 
praestantissima p. 73, ,,Quod ad eJegiam attinet, fon 
dubito, quin, quam vim Thebais Antimachi iu epicam 
 poesin, eandem fere Lyde in elegiam exercuit. llle 
. primus antíquam elegiae simplicitatem a Callino, Mi- 
riinermo , Tyrtaeo praescriptam , temerdsse, praeclaro 
exemplo, dispositionem: arti&iciosiorem, sed eandem 
molestiorem , doctrinae quum in rebus, türti 1i dictione 
"ostentationem intulisse in hoc poeseos genus videtur. 
Quod quidem cum Lyda omnibus conditionibus compa- 
rari posset, elegiacum cárrnen fortassa nullum exstitit, 
sí forte Herinesiatactié Leontium exceperis: ac non 
maximo ín honore fuisse apud. Alexandrinos mirum il- 
Fád Antimachi carmen,: certe apud Callimachüm non 
fuisse, ostendit, quod eommemoravi , Callimachi frag- 
mentum CCCXLL Nihilominus certum est, illas, qnas 
Antimacbhi Lydae adsceripsi, virtutes, sive ralis, vitia, 
ín Callimachi et Philetae elegia pássírn,/ ne dicam per- 
petuo, occurrisse, Et profecto, prae aliis poeseos ge- 
- metibus elegia lioe habet, ut variis formis, hoc aevo 
docta, illo simplex, vel eodem aevo apud hunc poetam 

.. docta, tpud illum simplex, placeat." EE 


Praeterea argumentum Antimachi elegorum magni 
aestimasse veteres inde iinprimis apparet, quod iam 
Agatharchides Cnidius , qui Ptolemaeo Physcoüe et La- 
— thuro regibus inde ab Olympiade 158 usque ad 169 flo- 
| tuisse. dicitur, Antimachi Lyden in epitomen rede- 
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git, ^) quo faeilior prodiret conspectus rerum in car- 
mine descriptarum, — Nec profecto solos amores ele- 
gis inclusit Antimachus, sed mythós antiquissimos eos- 
que longiores. carmini iosernit," 2Eagi9ugodpsvog , ut 
. Plutarchus ait, sàc pewxóc ovugogde.  Mimnermum 
quoque jam, novimus versibus elegiacis descripsisse 
Smyrnaeorum adversus Gygen Lydosque pugnam. ") 
Sic fragmenta docent Antimachum in Lyda procul du- . 
bio uberius exposuisse fabulas Argonautjcas '7) (fragm. 
9 —- 17), calamitates Bellerophontis (fragm, 18), proba- 
biliter etiam Triopae migrationes (fragm. 1), raptum 
Proserpinae (Fragm. 2), miserum Oedipodis amorem 
(fragm. 4, : 


lam primum eris "antium erit, licet exiguae 
tantummodo ad nos delatae sint Lydae carminis parti- 
rulae, eas tamep étiam post Schellenbergii et Blom- 
fieldii operam ') diligentius colligere et, subtiliori adbi- 
bito iudicio, Suo quamque Joco disponere, 


—9————n P C0 


$0) .Photii Bibl. Cod, 218 p, 171 ed. Bekker. à»wusepdj» 
8à a)0v Cyn ugyiboy ) ) qaoi và» mgl vc IovD ois 
nidoog: üraytyQoupérer dy fvi avridkos Bue, — 
&lé nei inizepy» sóc Mrsinágov 4d$6935. — 


11) V. ad Mimnerm, p. 22, ad Critiam p. 182 sqq. 


. 1€) Eas tractavit etiam Mimnermus fragm. x. et Pin- 
darus Pyth. IV. 


13) Prior in singulari libello: Antimachi Colephenit 
Reliquiae. Nunc primum "conquirere et explicare 
instituit C, A4, G. Schellenberg, Halae, 1786. 8. 
Numerum, quem singulis fragmentis praefixit, no- 
strae editionis margini ascribendum enrabimus. ..'Al- 
ter in Diario classico VII p. 281 sqq. Diatrike, de 
Antimacho, poeta et Grammatico Colophonio. Bep. 
in Gaisfordii Poetarum minor, Gr. editione Lipsienji 
Vol. IM. p. 849 sqq. 


—zcOX 
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i Z : |: $9 i * e 


axi) BMC 1.. 


"om Byz. ,de Urbibus p. 169 éd. Dindorf. - 
vdórioy: — xoi «dwrridc, , og nid Tob guns cs xai 


"x Mirifuayos à» & "ddéyc* 


perque Jaínc me 4uriddog; 

| 
? Quae. ab Antimiado vocatur atr "doác , quum 

alibi, tum apud Strab, IX. p. 442 (674) est deiviov z&dío», 

. euius. in Thessalia sitüm accuratius denotavit his ver- 

bjs:. saéro 9' dosi zàealor vic Hedóeufíac xal 1c" Oaarc xei 

ü. vc Boifniridog Marne, àv u£on ufy nag vij OcrralMa. 
Ex fragmento ipso quemnam elicere liceat sensum, dif- 
—"fclllimurh est demonstrgtu. Fortasse ad getyorzeg.sup- 
' pleadui est Gerrolos;, qui una cum Triopa, Helii 
flio, Cuidum, Asiae. minoris oppidum, emigrasse per- 
 hibentur, quemadmodum narrat Diodorus V, 61. uerà 
6? rara Toiónav —- sg viv GirzaMa» nÀc)gos dni avu- 
paylav vole ZlevxoMtovog soul, xal avvexfaliy ix víjg Ger- 
Aag vobc Jltacyotc, xol uegícacSa: 1Ó xaAosutevoy Z1ó- 
E gio» mud(oy.. érso3a dà 70 séusvog sfje hpjmtooc éxxówaria 
2 rii piv Ag xazayorouc9us noüc Baci xazackeviv*. dc 
- $» alrla» $nó viv Pyywoir uon évso qvyti» ix OrraMac, 
xal xaranAtUOQ: uetà «dv ouundevadrrom Aadv sic 5)» Ku- 
^ Qfuv, de. fj xvlons 3à xaloduevor dz airo TQiésriov. De 
Triopio Doriensium v. Herodot. I, 144. cf, Maülleri Dor, 
|i p. 400. Totius fabulae argumentum variatur apud 
Callimachum Hymn, jn Cer. 25 sqq. cf. Boeckh. ad 

nehal Laid Pyth; Il, 27 p. 814 $q. 


2 au: b | 2. | 
| - Photii Lexicon :: 844 ed, Porson. v. "py: dvsQ*— 
JPéeoxog dà dv vi Ónouvruami sv ZóAwvoc a&óvcv ópytü- 
/ ydg qos xaA&ad at Tote ovvódovg; &yovrag néoí vivag 796 
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$3 sels 05 & peraiplpovrte xat tod liglos Vic saholi- 
du 0 vb» "Eveluiogyos b 7f AM" 


"E»9a. KaBügvove Sj dyanidig PIDE n 


Ita fere ex Io. H. Vossii.-&d Hymu. Cer, p. 150 pal-. 
maria coniectura reposuimus librorum lectionem: à» sj 


"odia l'vent Koflágvovc 935v dyaxMag ógylevag.  'To-— 


tus' locus--corruptior etiam extat apud Suidam: T. III 
p.708. i» vá Jdvóg; yevs^ Koffügvoug 93as Afonióng óo-.— 
yt&vac.. Huc respicit etiam.Harpoaratfon v. 'Opysébvac.. 
H. Stephangs in Thes. L. Gr, 1..H .p.1482 inepte qui-- 
dem coniecit iv 2f/órc yevtá , optime autem praevidit. - 
dyaxMag pro-absurdo dfaxMac. Valesii ad Harpocrat. 
p. 126 quam inepta sit coniectura: Cdywpayog i *fj 


Zdiógn* Dévva» Kafi vos 99xev áyaxAMag óg- 


yeédvagc* nihil magis docet ,' quam metri ratio, ab An- 
timacho quippe haud temere neglééta.  Blorifieldius 
"proposuit: de vf; «ddópy éAeysli- Keffópvyové (v&l Kag- 
Bávove) uàv. F9 xtv d. ó9y. — "Ev sj dó0g y; i.e; i 
' Lydae carminis libro tertio , ut supra vidimus 2» f 7s 
ógc, in Lydae libro secundo, Vossius temere omisit . 
articulum sf, in omnibus libris obvium. — Subiectum 
sta&uendum est 4/5u7150. Sensus: Ceres Cabarnos fecit 
inclitos sacerdotes,  Welokerus (Aeschyl. Trilogie Pro-- 
 wüetheus. p. 221) hand improbabiliter vocabula xdfepoc: 


'et.xáflugvoc: 3d eandem radicem reduxit; attamen idem 


quomodo paullo post referre potuerit: ,, doch nach An- 
' timachus bey Suidas waren in Lydien 48axAc xad Ká- 
poxgroc ógysdivec (überhaupt)" ; equidem parum perspicio: : 
' "Kdflegvo« autem dicti sunt Cereris in Paro insula sacer- 
dotes , auctore Hesychio vw. K éflagvoi oi ác dijusrooc 
íspstg. Atque Parum nuncuparumt etiam Kdflagyi$, me 
quidem arbitro Cereris maxime cultum respieientes -in 
hac insula et celebratissimum et vetustissimum, sicut : 
apparet ex Homeri Hymno in Cer. 496. ubi Z5vjr50 pro- 


e 
; : : ' 


ps 


49 —— — EPMETMUM Bh oc 


. ponitur Kxoveo xui. Jdoor dugygkres, , Sed vetetes ipsi 
pro more satjs frequenti ad certum gueodgm Cabarnum 

. redierunt, teste Stephano Byz. y. Jlápoc, dx) Koffáo- 
vov TOU perócovzoc vüv Gomay)r vj -4wmror rc Jvya. 
*0óc. — Itaque hand immerito Blomfeldius Antiasachj 
yetebm rettulit ad raptum Proserpinae, | 

SQ) oic p ; 

1! Brapter Cereris. cultui, .ad quam totius fabulae 
5uunma.in praecedentibus fragmentis referenda est, huic 
loce opnyenijre videtur particula, quae solo Antimachi 
nomine apud Strabonem VII p, 564 (560) laudatur; xoj 
zap' mde: ——- » : 


70 fiurselg sor EMvwerigg ol Oy 


qxuyp 0. 0 : j 
Schol, ad Euripid, Phoeniss, 4... : — : 
, "Qu di Hiohifes Idee [ Olfísovc) vobc Innpvc, xol Vfr- 
sípopóe gua iv dion: 
CO OEheedi govígog: HdMw8t, 9oerzíoy sáde' 
cos 5 Fnrtoys soi pig Suguevéws Bidgos, : 


» Apud Enripldem ], c. locaste; Ilaic, inquit , sa 
jyíen xefva, xo] Mgr )yüueya Hof voopet Sd, 
Hinc intelligitur Antimach] distichum spectare gd ne- 
fastum. jlud facinus, quo perpetrato Qgdjpus Laii pa- 

 wiadnterempti bigas Polybo edneatori Soupríows por- 
yexjesp.parratur, Quae quidem res viam patefacit, qua 
progredientibus argumentum totius fabniae sb Anti- 
macho huic loen insertae diyinare ]ieeat. Nimirum 
Antimachus: ut. aliorum heroum hominumque, ita Qe- 
dipgdis, quoque fata erntica Lydae suae inc]usisse yide-. - 
tur,. quihus decaatandis solatium sibi conciliare stude-- 

"yet lam vero quam eqmmodae fuerint buie rej Ogdi- 
padis calamitgtes, nemo ipfügs ibit, quj praeclaram 


) 
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Ham Sophosljé. exyotitionem scenjcam: (Oedip; "ys; 
795 sqq.) accuratins perspectam habuerit. Nee pro« 
fecto absimile yidetur Antimachum omnem ngrrationem 


petivisse a Pisendro, cuigs adumbrationem memoriag . .. 


prodidit Schol, ad Euripid, Phoeníss. 1760 (1748) "Jogo 
get IHiígaydgog, Urt nagà. yóhov rijg "Hong inéuqon 4 Bqirs 
Toi; Gy/ipíorg dnà váy layápuy ptgdy Tic Al9woníag, bw 
10y "dior doifjoavra slg sóv napávouor £pusa goi XQu- 
. gianov , Ó» Qonagtr àn0 vfjc Ilionc, oju. iripaprodyto, — 
ngérog 02 ó ddjog vv ddfjuoyor Fonya vovror Foyev, & 9i 
Xpboinnog vnà alayóvoe £avróv Suxg5ooro vj Eígee górà - 

pi» 'ely-ó. Tuesslac, sic prio iddy, Bs Seorropdg T7 $.— 
Adáioc , dniorsay ndyàv vlc ini vo nón Geb, vr 
*Heo ulByoy vfi yenecrél 3ed 90e jsgd, d 0) phphn Mio 
gollgp, didis voirev igoyi21 iv vj exiovfi 008 sísiq 
zei: 9 djrlayoc nitop, dmuls) Fyoya vfj udavns sór Ollenédn, — 
evelvac 4) abyobe Iópya neopeyiso: div vole ipowlesg , dise 
ondaac yb» (usrfon wol sàó Bíqoc o8 ,detop xui qogév , xà. 
M ligna Tuossehync Fiunt vd Hoktfe, trn iyyps viv pue 
yépa, Mouc s) alrepan, perà sobra 9j Duclac vnde veMang 
dv sé KaSvipóvi, xardoyero Zyor wol yv Toudozzy són vell 
dydnnes xal yrrouéver pirdv nip) vr visor .Duilpor vid - 

pyurtic 6908, $nouynodelé Heíxvve vfj. Towdoyn vóy yómeg .— 
gab sl goflyua drnyloaro , nal yóv Üwarffoa usn. 5 M dad 


vdic qéooysa Bpc Ioínmot )yvóes yào vir brpó, wal mtd. 


$e9va. 3494 mig vfomw InnoftovxDiog dx) Jixvdiveg, Ocean 
névd và nüv, Snec ve pii ebot xol dxellero na) zjj Man 
póng dfBuse, v, 7. M — CAE NEP LS 
-".' dy fiódn reoto legitur I ed, Inntina, dy Ajdg in Bac 
sil, unde Barnesius intempestivam fecit coniecturang de — 
&ó«, qund aepepit pro iv Grfali,  Unicpm sietrum 

edit ineptam illam fuisse coniectwrdm, prepterme 
quod in Thehalde, sarmine epico, nnllus est locus var» 
suum elegiaonrám, Neque maiorem religionem dacla- 
. reyit jdem Barnesius, qui librorom lectionem detepíges 
cdi e mutaret jn 99. yad$o, quamyis aj euffrageptar 


b 
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Seliclleibergius et Matthiae. Nibil verae offensionis 
andi tustcsid e qa P "TUR 


) Atlien. XI, 88 p. 469 E.P, ^^ 

"Ox: dd xoi 6 "Hioc hi z0170íov "E dni "i 'é- 
e, Zrgolyopoz uiv obrec gros — xul drrineos 9* oo- 
eol Mya ) 


á : 





, 1Óv6 dj) cUygaq dy Boi a 
"Héltov nópTEsvey dyaxkuuévr, "Eov3eia. 


Quod Schellenbergius hoc. fragmentum in Thebai-. 
. Ais numero XXV collocavit, sane mirum. est; etenim 
me obscure quidem .indicavit Athenaeus illud ad The- 
beidem esse referendum: immo zationes metrieae luee 
clarius pátefaciuet priorem versum, licet áx/geler, 
olim fuisse pentametrum, totum igitur fragmentum ele- 
(fecum. lam praeter Lyden náüllum est, quod hodie . 

s9item novimus, Antimachi carmen elegiacum; unde 
magna cum probabilitate illud fragmentum Lydae vin- 
dicandum, Thebaidi abiudicandum est..—  Schellen- 
bergius, Casaubono auctore, librorum lectionem eijyosa 
— swutevit in xovosp. Sed Schweighaeusero parum pro- 
balsile videtur ex notissimo vocabulo yovasío factum ra-. 
fius illud éjyesp, quod valere possit eóxooro, com- 
medo. Maiorem etiam Schellenbergius meruit levitatis 
notam , quod extremo versu temere sequutus est Casau- 
bonum, qui dedit ebi &cmdoro9, quamquam óptimus - 
Cod. euffragatur librorüm lectioni i» Jénai. Cod. B. à». 
$ixs. Blom&eldius jn Diario class. Vll .p. 257 oonie- 
- eit oséve 0j) ui» Qyóp i» Qénat oqe "Hiov x. s. 1. vd 

etiam 4) óv' &yép. Utrumque sine iusta ratione, Ja. . 
cobs. sd Anth. Gr. 1H, 5 p. 846. siyoééq déno? à. — 
.' Ahero'versSu Cod. À. sogzii. B. aéduna. P. née. — Edi- 
tienes xéumesxtw.  laeobs. |l. c. et. Schweighaeuserus, 
quem Codicum lectio ad metrum nan esset accommo- 
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dis: coniecexünt nópneve? , - lter etiam-&ust d 9 dye, | 
Praeeunte etiar Dindorfio priorem coniecturam recepi 
mus, quippe. quae et sententiae optime respondegt et 
facile..explicasi possit ex litterarum compendio quo« 

dam. -— De Solis pooulo v. ad Mimnerm. fragm, IX; . 
' ef. ad Critiae Carm.p. 191. — — "EoíJac idem fere signi- 
ficat, quod apnd.Mimmnermum IX, 8.: y&po» "Eanapidwv; 
ita tamen at nomiae ?Egí2ua pare taptummodo regionie 
eccidentalis denotetur; ex Hesiodi enim narratione in- - 
'sulam esse leui — 983, — Jov- C 
ad ELE, ME 
? - lC CHEN & — - 2704] e 
"'Etrmolog. M. P. 975, 40. ' pod. ] (MEAS 

| *Éoxtwo, 0 npaxrixde. "dyrluoyog* T 
| sj ueydAoy Égxvopeg sloi xaxd. 





Quod quidem fragmentum ex Lyda depictis "ds 
esse nihil aliud docet, nisi metrum: elegiacum. Cód, 
. Batav. praebet oi viv ueydiov x. s; . unde Valckenarius : 
ad Eurip. Phoeniss. P 607 queen versum. reposuit 
huiuscemodi: : 
6000, 165p xedis diei sigh xaxom. —. 


T ^ 2... 0 QW. 


 Sehol. ad Apollon. Rhod. I, 1008. à | Sos 
.. déntoyrtzeg xepalag. arr vob dvvovrec rà. GA 
X quàág. . - qe diniuy di iqu 1à óbvu», wg naQ Jadin- 
Máx " ; Hh bva 
20, 980 istas 9* 4t alis. Hrepiros, "CN | 
7,001600 à€ S vs(pas oc " 7 

.o00 Hs tug xesn$ dóooeg &ig.GAuvoor IN 


' Schellenberpius : sátis probabiliter 'coniecit loe 
Migua ad Lyden pertinuisse; quod unüni hoc car^ 
men semper Apollonii Scholiasta ad partes vocasset, 
Sed diversa est ipsius versiouli scriptura. . Vulg. qése- 


4 ^ . , 


M 
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"E E 


—n Bérp c átirvoby nAayoc; metro haud dubie in- 


' yito; quam ob rém divinum Fr, Aug. Wolfii ingenium 
versum sanayit hop pacto; sss vig xaór$ Qémymv 2g àL- 
peeóv ideo, Quae quidem medicipa quam salutaris fue- 
yit bnjc ulceri misere illato, conficitur ex lectione Co- 
Bicis Parisini: gps xaéyt Sémre elg &uvpór.$9wo. Du- 
. pli hae Codienm varietate comparata talem huno Jo- 
gum reétituere ponati sumus, qualem supra Frepraesen- 
favimus. — jer, sequent] conjunctivo, eandem vim 
habet &tque óc Pre, nt in Homeri lHljad, p, 547, 
(ite nogpvgésr 1g Ornzojos saríoon Zw n. 9. l- 

De voce sady5, quae denotat ayem quandam voracem, 
vide Hemsterbus, ad Arjstoph, | Plut. p.512, Rutgersius 
" Var.lectt, I1, 20 coniecerat; 7ére is x, — dc nàuv- 
qà olópa, 


M 


(LXX) mE 8. 


Bchol. ad Aristoph, Pint. 718, 
eC'On iv vjj Táve, iud vé» Korkddor rjeo, Bgiig d 
evogeéo i yrovse, — 9ió na) s nod Vdrsiuidyy* 
v Tíávov $ ógiobeeng, 


 Bchellenbergius hoc fragmentum in ina collocan- 


| dum esse censet , ubi occasig fuerit de infortunio Zetae 


. etCalais dicendi, qui a iustis Peliae funebribus redeun- 


tes, in Teno insnla ab Hercule occisi sunt, v, Apoljon, 
Rhod, 1, 1804 et Acusilaum ap. Apollodor, li], 15, 9 ibi- 
que Heynii annot. etes autem atque Calais in Argo- 
nautarum numero posuisse Antimachum ostendit 
fragm. 9. Unde Weberus quoque p, 266 illud hemi-| 


. gtichium jn ordinem carminum elegiacorum recepit, — 


Neque soje. epitheto dqvofooo gaudebat "fenus insula, 
sed antea quinetiam ipsa yocata prat Dgíovaca, y, Ste- 


p "(da Y TM "o 2 
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PT o. ? 9. — Na (2XxVi1It) 
.— ;$ehol ad Apsllóm, Rhod. I, Pi. —— 7^ d 
Z$17€ av KéAaíg te. Tossove ix diagógtev 1d. 
me ovuniubco: zolc "Moyovaksaug qaalv; oi udv yàg ix Goá- 
- ege, e MnoAAmog , Hoódwgog 0i iu daviidog, doboig dà... 
dE "Yaigfogéov, xasaléyes i st0dsovg xal dysi- 
Boxoc ' | t og. NE. | 
—. Quanquam huic fragmento et nro.'12, 17. non ín« 
scriptus est carmínis titulus, eius tamen argumentum 
—Argonaüticum revocat ad Antimachi Lyden, | 
| 14. —  — qx 
! Schol. ad- Apolloni, Bhod. 1, 1290. 
0 Ufni(uoyoe 9) dv 7j «didg quoi. lIxfifiaa9érra. sp | 
'Hoaxi£a, &ià sà-xataflageicswi 17v Moya Vnà 108 fjpweog. — 


'Schol. Pindari Pyth. IV, 305 ad Antimachumi respi. 
cere videtur his verbis: oí dd [guolv], Ost dg! ob üáv ixa-.— 
9409: vónov ví6 vgógs Uf 7 vobg Dave, 


, 


" SE .—7oum . 
" Schol. ad Apollon. Rhod. I1t, 409. B pep. 

Taógu yakzónodt. xol Mivrlangog D» jj tdg 
'He aot oteUxrOvG Tob vajgovg dxegrjvato, 


'In Cod. París, pro "Hgeroteóxrove falso legitur 
goixénodag, quod epitheton Apollonius tribuit Aeetae .. 
tauris, non Antimachus, confirmante insuperScholiasta —. 
ad Pindar. Pyth. IV, 398, roi; znvoinvovg t4900v£e 
"dyzipayoc iv 41507 'Hgasotosesnusove Mya," 


l 20412 "-—— 'XLW) 
Schol. ad Apollon, Rhod. 1V,156. . - - " : 
"Ey rovroi; xal roig desig qual v)» Mojénat ingóat- . . ^ 
vovgay dgxeiJq 1) gaguaxor xoqpigm vóv égáxoria, iná-. | 


/ 
/ 


EE 
LL MAE EPIMETRUM: IN. 
poen , xal obr9 tà xüic &vdMo9«- xal qoia: ij Mipost: 
qovc inl 12» vov ; soqupévoy Toi ind v ud»- 
Tui aq A. jo x r 
«XLV ^ Pg 15. 
: SchoL ad Apollon, Hhod, IV, 1158. : | 
"otov, $n Tiualov Acyovrog iy Kipxépa — jduove 
iusn ; Zhovéawg ó Milsjoioc dv dtvré£po vv Mpyovowri- 
^ a wey ir Bulaviío quel: "trrinoyoc dà /y 2í$dp iv .Kélyoig - 
'  isiqouíov zob norapoU uryiyoi sini Dig] Mun non 
ne 
aLv) ij 14. » RN 
vU ' ehol. ad Apollon. Rhod. IV, $59. | 
| "Holoóüc à xol Ilíydupoc dv Ilv9wovknu ; kai Myrt- 
rexot i» Zfóóg &ià 109 S2uavo? qnoi» 2A9c abro) [o?8 
"Mpyeradstac]: ec 2difóny , xul Ostern, Tj» 4doyo eg 
v0 7zuÉregor néloyog yevéodou. 


' Schol, ad rem Rhod. 1I, 296. 
Zvgogddac qoi xtxMia ds $i «à toi; Booeddac 
"abró9e CzoctQéyar, oroagérrac elc vo9nioo: Aafav "aod 
Myruáyov: otro yàg éxcivog év "j 490g negl aUzáv uéurz- 
vw. - Oi 0? Zrpogábac gaci» adrüg xexio9oi, xa90. àm- 
^  - gsoagéveeg sjUSarzo vá) Zi xavaloffeiv ác 2Mfonvíag. Kur 
 - Sà'Holedor xal ZMvríuayor xal wfnoAMrioy o9 xvelvqvzaa, . 


^ 


(XLI) — 10. 
Schol. ad Apollon. Rhod. II, 297. ; 
7 Afi IDorol ví,ooi uertyvopudo9q0ay Trgopádeg. idurt- 
vou eUtü)» xol Avr(uayoc év 15 A51. 


(gus 17. 
Schol. ad Apollon, Rhod, II, 178. : 
"M ynvoplónc. . "fyívogoc yàp maic dazuy (oss), 
Si Bad dic 9à 'Holodóg gre; "— ToU "tyívo- | 


« * 
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poc xal Kaccuntlac. óptoluoc gé xai 2foxinmdónc xol arsi -- 


— IQ "use d Y wu 


18. u 

. ; Sohol Venet.ad lliad.(, $00, — .. 14 
Enal Tág ulv eÜrvylac eluJuaw dvagdotey £k v7* 910» 

quMo» , sác 0d dveriyíac elc ántfy9uay Suiv , T)» ptraflolgy 

ni 1à yeigor vo. BelXsgoipóvvov elxórug slg dnéy9tav 

Sai» ávatiO9uxey. «i dà noAAt vi 7] xa abiór pivafaj 

ap àyloi à xau ye dogroyi parra eirob, "Toavógov 
yàp. 


$óv etóv abra $ onc pagráuevov Solduom : xi» ' 


— séxrayt , 4laodáutiay 0d v» 9vyaxége yocoauárg yovosveg 
2Moreuge Esa, —- vdysinayog 04 Uv 1f adidg , Uri vovg So- 
Aduovc dveÀs 9:oic Üvrac nQocquAsig, dià votso pon Jiivos 


avrór qyotv vnà Tüv Ouiv. i 





Animi caussa adiiciamus aliquot fragmenta, sive 


ad Thebaidem sive ad aliud quoddam Antimachi poe-- 
matum genus refetenda, quae in Schellenberyii et 


Blomfeldii collectionibus plane desiderantur. 
. 4. 


Herodian. meo) uovyjpovc MEtec P & ed. Diadort. xal 


sop "Mertipáyo xowidátog* 
TG 0* abi áugi xov.adAsov nerrovraso Spo." 


| Schellenbergius nro. LXXV. ex Etymol. M. p. .961 
duo tantum yocabula recepit KoyscodAto» d(qpor. 
2. 
bid. P 86, 32. dAAÀ xal zap' Myrpdyo 
ratt— del págeog zavéovoi» Épa -— 
SU OZ. "E à 
 Ybid. P 32, 38. a EE pA 
goxius ias ; "agà 1d Mrpudag, 


e 
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Draco Strat. p. 33 ed. Hermánn: tap" dvtiudya * 
Oi dà rágos9a róvouo vevaíxaaiw GAloig i? GÀAAq. 
Pro »doo9e in MS. est xdgordty, cf. Schaefer. ad 
- (Greg. Cor. 166. MEME En 
^ km. Bekkeri Anecdot. Gr. p. 1187, | 
S070 "Eow ydo v xeavoyaítoo, sul y/verui xavá gita 
' Nkaopóv vd) kvaroyaisa , ul oju. Ee soocyeypuu lop và 
3» ole» dz nap! Mrrinágo | | 
E IHlesoé $& kvavogaísa Hodetddosi nertotSoRg. 
$ z 
Bbid. p. 261, 19. | | 
Zugogógog: ó Midtg nagd Mynudya. 
EM 5 | 
. lbid. p. 1223, | ! 
| "TaXad, Taiaóe (Genitivus), dc rapà Ayr. 
| $005 dps 
: Ébid. p. 1886. : 
Káprgac uiv ydg oty oldv te dosi napalupávay TY 
tÜSeiav , .iypijv 0i naQuiapflivty nagd Lderuidyoy e)- 
Seiav, olov. P BENMF 
"b oluétyy 946xs xdgnap, - | 
dÀY ody| $dogad. — 


.» lbid, P. 1416. | IEEE 
— Hlédqeo, Miédov, Bvoua "ordo, ec Se6d Myrs - 
$ 4 . 

UT C aaN bvanjópégéov«a (sic). — 

tT0Ut0 Óé iyavsítog Davey Ó Myi(ayog, Ost uy ydg loufh- 

xóv lov, loonviMdfwe ab1ó xiva ; dg n dig AtySeleze 











lj 
* 


r4 


xonjoeoc* 6e 04 ibd lero, RI. avrà 
xiva ; olov "A 


Ilvómvog nei l exlaxlieov Hierauni. 
. .. 10. ES E : ti 
Ibid. p. 1422, 

On 02 xal rob rálag rdlüviór f» 35 d. ds- 
loi ó Innóvatsnov* tí E féXavsi Boonddgy « 0vVy- 
Qxgoac; xal ó aivzipayog dd .yuuiokn viv didi se ys AM- 
(m, iv olj guo» | ) 
oi 0i v)» civocüAarka ico dnd pcs 


11. €u ET " 
Ibid, p. 1898. - p 


h3 


^ 


T6 44àd wv» (foni .0 Bvoua morouuib) vn Mrnpdysw 
m 30b Q9 xix)urat dvológu , olov 4. ádo*rog. 


? : à 19. . ' L. mo LE 
Arati VitaT. Vol; IL. p. 441 ed. Buhl.- E 3 u 
. Mlowe xal nagà Mrripdyo* Bl dM 


 Tyyevéos ve nes ngoragryevéaj t6 Taj. 
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- E£pimétrüm wo | 
DE VOCE 4AriMY PH 
| Ad PhanooHs fragm. 1, 17. 


. Vex PROPRE apud "Homerutn binis locis ddipe- 
apfec; minus accurátej explicatur a Grammaticis et 
Lexicographis, utpote qui exempla Homerica sequuti, 
 lliad. 9, 190. .IHasauów áxpnepgivsov, Odyss. c, 460. Ho- 
Sauóv áMuvorjera , plerumque interpretentur, dc 3á- 
/, Aaccar tv." Quod quidem simpliciter ita explicare ra- 
tiones etymologicae vetant. Etenim corpositam esse 
"vocem éx dativo à et verbo ué£gsoo: luce clarius. lam 
verbo udoead a tribuitur quidem signiücatio fluendi a 
Grammaticis veteribus, sed nescio an non illis necessi- 
tate coactis, Etymolog. M. p. 695, 98. Mipsasas , tà 
'ziolur* magü tÓ Qe» rà OdxQva: dnà ToU nvQu, 1à Qéw. ' 
Schol. Venet. B. ad lliad. g, 190. Kvglug pu9gscoSa: cà 
, Ep) uóog Twüc Sozvtir, ' Une xul ivras9a "4lvraoyoc o? 
— saÀdg Untvónat, Óià quÀoU yodquv vol 9. OyÀof yàp vo)c 
vv loa» uoipav elc f'aAlovrag iv àAl.  Scholiastae igitur 
scribendum videbatur á!ptodrérro» , quo spectat lectio - 
Cod. Mosc. 2. &uuoetyrov. v. Heyne ad h.l. Attamen 
Aristarchi ratio est vera, cui favet etiam Eustathius ad 
.  QOdyss. », 460. "Or. áMuvejevsa, Qe xal dy Toáàs, 7t0- 
gopuóv Mya à» elc, üÀa pvoóuevor , yov xaT Tiva 
z01à* 1j "xev Qéovto. ix 0) vo voiobtov uec as xal 1ó 
| popu? gsev ylirerou, eg dx voU ualptiy 1Ó uaguaíoe na- 
eéyeres,— Simplicissima, ad quam redeundum, vox pro- 
"babiliter est uoipa, "quatenus significat 17» eiuaguérrv, 
Sávaro», utlliad. c, 83. 7, 488, ubi conferatur Porphyrius 
in Scholiis Venet. Similiter uópoc, Latine mors. Ex 
voce uoiqa si quis sibi finxerit verbum, id erit uo/otoSu, 
. qued quamvis non vet usu, omni tamen,non est 





EPIMETRUM IV. DE VOCE. D», YPHZ. 959 


destitutum fundamento, . ut apparet quum ex Latino 
moerere, tum ex lectione Scholiastae Venet 1l. q, 190. 
.Sed pro frequenti diphthongi à o et litterae v permuta- 
tione (xVÀa et xoidu, &ninMeg et. ódloxo1Mdse , vg, xv-*.. 
Ai, woíAog, Latine moerus et murus, poena, purge) 
usu tritum videmus verbum yjg«vo2o, ex rationibus 
etymologicis idem denotans, quod Látinum ipsi cogna- ^ 
tum moerere. Sic Homer. I). t, 378. oómoá TÉ pour i 
v&. 0, 487 sq. dáxpva d£ aqu» 9«guà xasà fsgápay yopá- 
dic Qe uvQoulvowiv. cf. p, 441. a, 284 sq. ,5:6. 948.540. 
3, 427.  Favent verba idem significantia x»ígoutu et d0Ói 
eoucu. — Omnis autem fletus moerens (Cic. Tusc. I; 139. 
 eoniunctus est strepitu qhodam ac murmure, quedide» 
notatur primitiva vi sonandi , obstrependi , Qualis postea 
etiam valuit in verbo reduplicativo, pogusoerr;: Lsah 
murmurare , atque etiam in exemplo Hesiodio Scut. 182; 
vrgó09» uiv Juvazáv v elyov nal JaxQvar ii?oov, se. dotol 
ubi verbum pipe» falso explicatur def», fluere... 7:54 
.« Ad hanc rationem optime licet accommodate est 
empla Homerica et quae sunt serioris aetatis, in quibus 
offertur vocabulum üApevoruc sive éupuvorc. lanmv au- —— 
tem si quis Homeri motopuo$c GAuitorevrag dixevit esse 
fluvios in. mare fluentes, hoc quidem non adveredbitar 
ferum naturae, minime tamen suffragantur Phanoclis . 
alywol &Aupvoéfec, Apollonii Rhodii 1, 918 et Oppiani: 
Hal. H, 258. nérgg dupverc. taque hi loci poetarum 
Alexandtinorum ad propriam illius voeabuli vim inda» 
gandam longe praestant, quam Grammaticorum serio- 
rum arbitraride exponendi rationes :.cf. Wolf Prae& 
ad Iliad. p. XLIII sq. Sed ut paucis defungamur, vo-- 
cabulum GAuevorie significat. aliquid ,, quod aut strepitü 
quodam in mare effunditur) xax s«va xwv yov ódiy Eu- 
stath.), ut fluvius, (unde in Orphei Argón. 846. norauóiy 
diuuvoéo. gei9ga), aut quod maris jiuctibus cfrcumstre- 
pitur , ut ripa et rupes, idem fere quod Muere 1,896, — 
fucum luus . " 








* 
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Epimetrum V. 
AD BOLONIS, MIMNERMI ÁTQUE CRI- 
"TIAE RELIQUIAS. 
004. H 
Fausta fortuna secidit, ut Angelus Maius, homo 


in scrutandis Codicibus palimpsestis experientissimus, 


praeter alia antiquitatis mosumenta hucusque tenebris 
obruta, etiam Dioderi Excerpta detegeret atque in lu- 


cem emitteret *), quae nobis suppeditant aliquot Solo- 


. miselegos, inter eosque distichum ad hunc usque diem 


ignotum. Cuius notitiam primus mecurn cem- 
munieavit Welckerus, deinde Passovius totíus loci apo- 


. graphum 20a afinotatione et emendatione ornatum mibi 


reganti Oppolium misit. lam primum talem transcri- 
bemus huoc locum, qualis primum editus est; deinde 
emendandi et disponendi perioula proponamns. Cap: 

XXV p. 20 sq. ed. Mai. P. 23 ed. Dindorf. "Oz. ZoAw» à 
vested éroc nagsó ovy elc $7» éxnigoiur xapcxdla Tod; 74335- 
seo; watalcuy TÓy fUQarrev, xoi» stMuc loxveos yeréo9a 

ejderóc J) avTQ ngeciyovroc, évalafgr» viv navenMar 
empojji 9er slc «tv áyeeàv yeynoaxec* xal vobc 9eebc inquap- 
eupdpievoc, Favor uni hoyy 3o Iopo vj mesqidi smÓvievedo, 
fefonOuévm «à nas! ete)r uípec* vév dà bye dyvoesvtww 
"- nagd me : evrí o vÓy JSólwva ad: 





| V) V. Seriptorum veterum nova collectio e Vaticani: 
, Codicibus ollita eb 4g. Maio. Tom. 1I. BRomae,4827. 
€&. Diodori Excerpta separatim et emendatius edidit 

D Lud. Dindorfius hac indice: " Diodori bibliothecae 
NAA E VII — X - LR oa Lipsiae, 
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ur Ayesta xapanénto9m. Mysrtu dd Zólov xol noounty voit 


dO nvalog 1)» loopévnv svQavxida Jc eye * 
ax vegélnc silesas ziívoc udrog 30i gyaldise, 
fgove* 0* dx Aaungd; yirézoi doseeó ne. - 
évipsw in noydlew solic 6Alvzoi: oig 0d wovégyev — 
Ósuoc SH j Povioovrs» ixsosy. 
Aeige 9* ittgnvta $aibior toii xoregdyely 
: Sasipor, a3 50 zo) nárra vos». | 
Ultimum distichum antea prorsus desiderabatur, —, 
.. Vs. d. acXereu. confirmatur ap. Plutarch. Solon. 8. ye- 
Aébmc, pro quo id Cod. Vat. legitur. SaÀAdrrgc, Maius 
ex. Plutarcho 1. c. et Diog. L. I, 50 summo iure repo- 


suit. — Primum distichum. apud Plutarch. excipit al- 2: 


terum, quod hic et apud Diog. omittitur: 


| — && éripur 08 Odlaóca togeactzo:" dri tig abvir - 
B9 xia , ndvtuy dgzi Qixoiosdss. 


| Eandem sententiam pronuntiavit Cicero pro Clueátio 


c. 49. Ex quo intellisi potuit id, quod saepe dictum est, 
ut mare, quod sua natura-tranquillum sit, ventorum. vi 
agitari atque turbari, sic et populum Romanum. sua 


 &ponte esse. placatum, hominum seditiosorum vocibus WC 


vehementissimis tempestatibus concitari. — Ws. 8. ue- 
.sdpxov in Cod, Vat. consentiente Diogene. Sed Diàdo- 


rus XIX, 1 praebet zvoávrov,. quod nobis olim praefe- : 
rendum videbatur: hodie tamen secus cogitantibus ma- - 


. gis placet altera lectio, qua maior apparet aptithesis, 
in vocibus pováoyov et^)uoc conspicua. — Vs. & di- 
deg. Sic Cod. Vat. Diod. Exc. et Diodor. XIX; 1. 
Apud Diog. duo MSS. suppeditant diópríg, MS. Palat. 
.did orc àv, uude editores finxerunt Xidgig à», quod pro 
explicatione sincerae lectionis habendum est. —  Ex- 
tremo versu Cod. Vat. dovioosvzc , quod Maius iam cor- 


rexit. — -Vs.5. ,,?Earxa. lta evidenter cod., quod . 
vocabulum non explico. Sed neque dEfonopa satis pla- — 


cebat." Haec annotavit editor Romanus.  Passoviug 
dutem ad me scripsit: ,, Quam bene gnarus sit linguae - 
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Graecae; ,in fragnento Golopis nunc primum edito no-— 
vis argumentis probavit Ang. Maius. Satis quidem cor— 
ruptum istud est distichon, ita tamen ut sententia fa- 
" villime et certissime, versus haud sine probabilitate re- 
 gtitui possit. Sie'enim refingenda videntur verba: 
4feígg 0 dtdgarza (15) dio» Bazi nazaaydiy 
Aersgo»* dÀT 40g xo) (2402) ndrtza voti». 
De emendatione iiéoarra non est quod addam. Arti- 
"ülum absorpserat praecédentis vocabuli syllaba ex— 
trema, neque ad sententiae Íntegritatem desiderabatur: 
"rb Qadióv pro Qaóíec dictum est, quemadmodum :à Ao.- 
"qóv, Tü ztodizov et similia apud Matth. Graec. Gramm. 2. 
3 978. quibus adde «à xaeààv — xaAdi, Valck. Theocr. 
3, 8. 18. Iacóbs. 'ad Callim. Epigr. 8, 1. et Pompei. iun. 
9, 1. r0" nü» z- nárroc Theocr. 3, 18. alia v. ap. Berg]. ad 

Alciphr. I, 386 p. 216 Wagn. Possis etiàm Adz», sed 
nolim quicquam mütare: genitivus pendet ab inf. xe- 
 *$0gytv. — Explica, Qaó/wc Pitose luz Vortgov xaraaycdv 
"*09 adr)» i$ápasta. Quod supplevi in pentametro, si 
"won soripsit poeta, scripsisse tamen potest. " Aliquan- 
w«ulum me offendebat. articulus, quam vir acutissimus 
. -waci $ádiev anteposuit; quam ob.rem in Ephemeridibus 
"Haleniibus a. 1828 "nr. 290 aliam emendandi viam in- 
gressus sum: 

Aene 8^ áqayi' &ga. (iu ias soto qtio 
,, enger — 

Inter vocem àdgavra et óaídio» quam facile syllaba p« 
.semel fugere potuerit librarium leniter dormitantem, 
non est quod explicemus, Neque sensus prodit ineptus: 
eidró dox go Voregor xazaoysty Acénc uóvapyo» iSáparra 
avt1v, Iam facile est monarchum praeda sublata postea 
eam. manibus tenere; i. e, ubi tyrannus semel imperio ' 
potitus fuerit, haud. temere quis ei eripiet summam po- 
jestatem; Dindorfio contra non dubium videtur pro gat. 
. $sov .sententiam poscere o0.05jó:ov. Bene, si quis Adzc 
dependere. assumat a corrupto vocabulo iztoarza ,. pto 

, I 
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qao quii. revocandum arbitretut non declaravit vir 
icai nisi forte propensior fuerit ad: Maii 2£é- 
Qeoua. — Vs. 6. Dindorfius lacunam explevit praepo- 
sitione eol, quae sane noto compendio scripta ante vo-. 
cem narra quam facillime potuit excidere. 


. Iam denique plenum octostichium emendatius pro- 
ibit hocce: 


Ex vegéAnc nélevat qióvog uévog Uds eld 
Bigovzj 0 ix AaunQie yiyvesat &ovsgoni;c. 
, éd évépa dà 9aAacca tagdocezat: jv. Óé vig ld 
(o gn) xo, návcov dosi dixotosdrr, Í 
ávdgi» ) à peyáloy nóAui oÀAvtau, alg i uó- 
i ' áxov 
" éguog &idpccn dóviocórr i &7t60€». 
. Aeígg O ibdgarr [eo] ójtór dett xavacyely 7 
Veregov- &AX 7n xo? [nei] társa vosiv. 


In Mimnermi reliquiarum numero VI .collocavimus 
distichum, quo Mimnermus vitae spatium ad sexagesi , 
mium usque' annum sine morbis et curis percurrendumsi. 
sibi exoptavit: Ere 

] , 4i yàg &tsQ »ovcu» vt xai dedi pnladdpr 
. Sigxortaésn Moiga size: Jardzov. TN / 
Huic epigrammatio Solo alterum opposüit, quo 
Mimnermi sententiam vituperavit, Neque tamen uni- 
, cum illud fuit poetae Colophonii distichum quod Athe- ' 
 niensium legislator perstrinxit, sed audiamus Plutar-. 
chum in Comp. Solonis et Poplicolae c. 1. "Er soívvy 
à vois nti Mipveguov AYTETIOV negl xgóvov. buic buntpd- 
vut (ZóÀo)* M ^t 
' o Msí uos GxAavorog Sárato; polo, alla Viens: 
. -  wallainoys Devov üiyen xoi otoragds, 


/ 
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diei , xal ero và xüioc óàvéMfo9«: xal gupfidu donor: 


govc inl 72» vai» $ Moon rod: rel : euitqdivmc edv- 


VIA qU- Ac d H 
(XXLYD ^ 07 15. -. 
E SchoL ad Apollon; I Bhod, IV, 1158. ^. n n 
D Cfosbéoy, $n Tiualov Acyovrog dy Kipxépa vo$c y&uave 
dy97vai, Ziovéatog ó Misjoioc v Óevzépo vóv "Moyovawri- 


« x&v ir Bulavszío quel»: Mtrrluagoc d? ly olg dv .KéAyoig - 


,sigoíor xoU Trout peytivaa abri — Li 7Óx 
TACDNN. E 


aum 14. | z 
tO" Behol, ad Apollon. Rhod. IV, 259. : 

"Holodàc 08 xal Ilivónpoc 2v Ifv9wovíeeug " od nin 

Rexoc ? Ày 7fí0y &ià 100 "Dxeavov groiy 9s abrobc [o28 


Mpyevastoz]: ele 2ifónv, xol Vmdin Cin m "doy «is 


1Ó fter a£Ayog ytv£od a. * 2T us 


(XLI) : ] j : p^ ' 15. 
' Schol, ad Apollon; BR hod. II, 296. 


.-— 


Zc Qog á (dac qnoi xtxMja dus di xà tobc Bootddag 


"abtó9ey 6 enocsQ Apad j orgagévrac elc vo9zloo : Aafd 7ztagd 
Zfiriipáyov* otro ydg ixeivog ly vjj /158p nol aUTdy uturz- 
vu. - OÍ à? Zrpogádac gaci» adzág exilio dou , xa90 àm- 


| exoagéveec süSavro vá cfi xotalafeiy Tác "fonvíac.- Kara 


- à "Holgdoy xal Mvsinaxov xal vdínoAlc rior oà NEHTEEEMS. 


axLit) LE | 16. | MEE 


Schol. ad Apellon. Rhod. II, 297. 


-'" Afi IDozol »í,0oi ueruvopidod nay Srgopádss uda 
T04 &UTÓY xol Aviinayog év 1f A591. 


PF 17. 
Schol. ad Apollon. 'Bhod, II, 178. 
zd ygnvopíó ks . 4fyíjvogog yàp xk lazy (oig) 


ox TEdrins. ac 9i "Hoíodóg ge; To vob "yívo- 


n N 
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oc ved Kacounalac. óptofesc gi xoi Moxigndógc xol rsi- 
c Nd qus 3. 0r. 5 aq 


18. prse m 

0j andi: Vost et Tiu 6*9. |... z4 
"Enady sg uev sUrvylag eluiSuaw dvogdosty & 73? 910» 
giMav , *àc 9d dverüylac el; ánéy9uav 9adv , v7» ptrafolgy» 
ini TÓ yeipov toU BelXagoipóvvov: elxóv0g elc ánéy9uav 
Sed» dvatíS9uxev. 0i dà noA vig 7] xar abrór pirata) 
t, 95Àoi 8. xavuMye. dvcrvydaza ev zo9. da&vàgov 
: yàp tóv vióv abra8 "ene pagráueror SoMdpcoit : xis ' 
Tíxrave , ^laoóóutia» dd v» 9vyosépa xexraptévi Xoverivus 
"Mortuug Pa. —- rsínayoe 9£ dv 1jj :dvüg , xi vov o- 
Move áveis $:oi; bvrag moocquieig ; 910 Totro ion9 jvos 
avróv qot» Vnó và» 9e. " 


.t 


2 





Animi cdussa adiiciamus aliquot fragmenta, sive 
ad Thebaidem sive ad aliud quoddam Antimachi pge- - 
matum genus referenda, quae' in Schellenbergii | et 
Blomfeldii collectienibus plane desiderantur. 


. 4. 





Herodian. mepl iovjpovc Mitos P. 4 ed. Dindorf. xal c 


&apd "frtindyo xomiadAtog* 
' TQ 9 abi áugi xovadAsov : "teftovijarso, diggov." 


| Schellenbergius nro. LXV. ex Etymol. M. p. 261 
duo tantum yocabula recepit Ko». ocálto» dígQor. 
"wid. Ó2 86, 52. dAAÀ xal map! Avnpáyo t . 
—— del gápsog zavéovot». er - - it | 
Md VEL Rue LET ML 
Void. "n 32, 35. i3 
à  golieg KÜPIS magà à rpg. | 


96 — s. . EPIMETRUM HI: 
uU e ^ t . | pos 4. "A uu | US | 
Draco Strat. p. 83 ed. Hermánn: ^e" vri yo . 


, Oii ridgoiDe nóroio veveixacuy &Aloig éd? Al. 
Pro zdgo:29: in MS. 6st ond ef. Behaefer. ad 
Greg. Cori 166. | T 
AJ ! 
AN Bekkeri Anecdot, Gr. p. 1187, ! 
^ VEevi 9dp v9 xtavoxaltov, E yireras werd ba-: 


. Mlaepie à kvavoxalsn, wo) o$4 ipe woocyeypopdrob rd 


* olor ei; nag' rideo 
asc $e irvasogaísa Flodeiódos, meto 


$ ., 


* A 


bid. p. £6t, 19. | ! 
Sapphus ó "4dib te nap Myriidya. 
5 | 
. ibid. P 4058. 
 Taxad, Takaóo (Genltivus), Uc fttagá ! MM 
| 8.' 
. Übid. P 1886. 
Káorgac m yág ody oldy te dosi maqoluuóray si» 
ti9elav , -ixgiv Oi da ned — e). 
Jeiay , oloy 


| olérry Sé6xs xdonag, - 

dx obyi spas. 
| 9 
. fbid, p. 1416; 


II$2e, Ivoow, Évopia itorapod, ^ ai ns ' 


i ie" xaóó' banídnégiosra (sic). 


tovto dé ivaviíte 1 I)vev. 0 dvi iiyroc. bre un uiv yàg laufi- 
xóv lov, looovidd uc 6050 viven ; dic enl iid MySelozc 








dab. Óve. 04 anovduaxóy jov, — avró 


Sii vob i ) x/rran draidyus , olov 4o ádo»og. 


, 


* 


xiva , olov 
Tédrsog n íylaxideov meo. 


: . SE 10. a5 : "oda 
Ibid. p. 1492, : gU 
"Oz: 08 xal rob ráAag rálavrog 4 7 Mid; és- 
lot ó ) Inavut sla * :í v6 fáXaysi Boonddd « 0vY- 
qxguac; xui ó "drzip tog 9d.quuoxe sj» du e) 9 " 
cw , à» olg qual» 


ot dà v)» vemm Svo 4 


41. Ow LS NEM 
Ibid. P. 1893. |: ' 


by 


Tà 4ád wv (lori .dà Bona norapoD) vn ring 


* 


oU au PF 
E 419. —. - o ar. 
Arati VitaT, Vol; IT.: p. 441 ed. BuhL- poer od 
. "Ilooc xa) napà à Mrrnindyo* Wu 4 0$ e ME ne 
| -— v6 Wong. mgossenynéns 75 Tei: 
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mentum hoc, cfié£ropé» ri fónpa Aeoc. Verior abhtem 
. videtur illa nominis forma quam Platonis et Plutarchi 
Hbri praebent, maxime cum alibi-:etiam Cydiae nomen 
frequentatum inveniatur. Vid; Schweigh. ad Atb. 13 
p. 569. a. et Paus. 10, 21." — Quoniam Plutarchus 1. c. 
hoc ordine laudat zó» Míuveguov xoi zóv Kvólay xol zà» 
Moxihoyov, noóc O3 rocroi; tà» Zrqoíyopor xoi vóv TIfvóo- 
ge» , probabile est Cydiam poetam fuisse antiquissimum 
' (forsitan etiam propter Mimnermum ét Archilochum, 
eius vicinos, elegiacum), qui saltem ante Stesichorum 
et Pindarum floruerit. Qui ab Aristophanis Scholiasta 
vecatur Kvjiézc, mihi quidem alius esse videtur atque 
Hinc conficitur Langium frustra dedisse operam 
Critiae Reliquiarum editionem novo fragmento locuple- 
tandi. Magis autem nostris rebus favet locus Herodiani 
srepl ovi gove MEtog p. 40 ed, Dindorf. v. 'Tó id vó Óé 
magà Koutía 3v oig üpiXlacg Ópaórrg dvri vot ópu1) 
SIEQUOIuOY. —7 ' Kcaslag est scriptor plane obscurus: cor- 
 rigendum est haud dubie zogà Kore, ex cuius 'Oja- 
Mog alterum quoque servatum est fragmentum, quod 
in nostra editione reperitur sub titulo 40. p. 105. 


'In Platonis Civitate l1. p. 867, E haec verba legun- 
tur: Ko) iyÓ dxoboag dd uiv 09 12v qUaw x0) 1e l'Aaóxo- 
vog xal zo) 44ótiuávzov 7yópv, dràg obv xal tóre ndvv ys 
qo9w xal. einov* ^ OÀ xaxüc elg Guüc,. à naidsc Hxefvov ToU 
,dvOoóc, T7» dex?» và». &Aiyslov inolzaev, 9 l'Aas- 
x«*og éQu0OT 9s, tU0oxuraarrag nepi jv Meyagoi ud 
am». dindy* —— E 

7zGideg. "doissuvog, xàstvoU Oéiov yéyog d»dós. 
. Ad huno versum respicit Aelius Aristides T. II p. 78 
ed. lebb., ubi Plato dicitur ó zo émiypdiuo cog pezéymu, 
xel óc 5 zó Molovuvoc yévog 9€ióv ag- &Àn9 c... 
Qüod quidem significat ipsius Platonis, quippe qui Ari- 
stonis ten filius, laudes hoc tPgrimsie. celebrari. 
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d-üdebénn Aristidis Scholiasta p. 144 ed. Froeimel. | 
^ &nnotavit: Eníygaupa ida Tob noteüg esveU Tob en | 


- Xéyor obstec*. , e 08908" N 


Mf. soiüsg  sdlarod), 0l yivoy Pw. e 7 so Wes 


Ti; obv gacw, $11 dió dvo» HAdrowa si 91Yo» ere, 
Tra dniog » Uri 9eidg dari» , KAAoi 0£ gacir , anui?) maro : 
e)roU 2g(orevorv.  Aristonis illud esse epigramma ipsum 
wetat atgumentum; ideo fallax atque inanis iudicanda 
est Glossatoris sapientia. Philologo autem prorsus in- 
digna est Fremmelii teméritas, in notis exponentis: 

5 Extat hoc epigr. inter Brunckii Anal. " cett. , quem lo- , 
cum si accuratius indicare volvisset , profecto non po- . 
. Xerat, propterea quod ille versus nusquam in Brunckii 

Analectis reperitur. | 


Schleiermaclierus ad Civitatis Platonicae jtereses 
tationem germanicam p.587 poetam elegiacum a Pla-, 
tone excitatum Critiam esse voluit: Dieser Elegien- 
schreiber ist ohne Zweifel Kritias, von dém Plutarchos 
auch Verse aus einer Elegie an den Alkibiades (fragm. 
8..4) anführt, und es wird wohl kein Widerspruch 
. Seyn, wenn erAhier ein Liebhaber des Glaukon genannt 
wird, im Charmides aber ziemlich.als ein piebhaber 
. von diesem erscheint, | der ein Mutterbruder des Glau- 
kon war." — lam ego in Critiae reliquiarum editione 
p. 45 ostenderam àv vj elg 4ouffidógy Ueyclg ex dicendi 
formula xal vé» abunde'liquere non Alcibiadem solum, 
sed alios quoque viros perillustres a Critia celebratos 
fuisse elegis, quos olim utrumque illud excepisset di- 
. Stichum hucusque servatum. Neque ideo inepta mihi 
videtur eiusdem Scbleiermacheri coniectura, ex Aristi- 
dis loquutione , ó 09 (uygáuparog ueréyov, concluden- 
tis illum versum pertinuisse, ad prooemium quoddam : 
epigrammaticum Critiae elegis praemissum. Nimirum. 
Plato ipse versiculi sedem,. quam olim in scriptoris 
opere obtinuisset, significavit v» doyz» vGv deyeuv, | - 


30 'BPIMRTRVM V.: AD SOL etc. NELIQ. 
wnde, si $$ quidem re vera Critiae est, mie comproban- . 
tué.ed, quae in eius elegorum fragmenta animadverti- 


mus p. 25 sqq. ita ut corpus elegorum politicorum ini-— 
! tium cepisse videatur ab hocce versu: 


ET . Jlaieg «dolasuvog , xÀ&iwoU oi dd yévog drdeóg. - 
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Pag. 6 lin. 19. eortige Moioiis. - : NN (e 


- ^ e» 920. corrige rezynnió ie. 

—-:- 2 99. corrige 0i nos. dxgidac. 

— 7 lin. 16. Ante omnia respectus habendus participii iu 
pnde patet Plutarchi narrationem ita esse intelligendam, 

nt, si quis Prodiqum aut Philetam Givitati onidam admi- 

^nistrendae praeponere voluerit, stupide agat, nom zeapse 


&d civitatis cuiusdam enberuarse unquam accessisse Pe 


letam. 
Peg 18 extr, Propertii locus. ex nuperrima Iacobi iatergeu- 
' ' tatione scribendus videtur hoo modo;  . , 


Tu — satius, — memorem Musis ímitere Phileiam, 
Ét non inflati somnis Callimachi. 
Pag. :45 lin. 9. dele trol gádryra. — . ^7 LEES. 
- 1i5extr. Battiades imprimis appellatus esse videtur cat- 
. Hinachus Battií filius. Cf, p. 12 suprema. 
Pág. 28 Hn. 4. post /jua pone comma. 


( 


Peg. 29. Aug. Meinekius ad Euphorionem p. 18 de fPhdletae I 
WEguy ita iudicavit: ,, Quos Stobaeus Eclog. Phys. p. 166. 


^ Meer. e Philetae "Eguj atthlit Versus, eos et ípsos ali- 


«quando ad Eratosthenem referendos putabam, Nunc quo- : 


minus Philetae nomen retineatur hon impedio, módo ne 


quis quod Strabo'Lib. III P. $56 Alm, servavit distichon 


.elegiacum, ex eodem carmine, epico certe hexametrico, 
petitum arbitretur, qnae Tyrwhitti aliorumque fuit sen- 
tentia." Sed nonStrabo solum , etiam Stobaeus (fragm. 5) 
distichum servavit, oui lémma. praepositum est "Egpob. 


"Pag. 25. Strabonis décám vir doctissimus «emendandum pu- 


, tavit dilgséig iv "Egutlg, neque minus Parthenii locum, 


- wbi distinetis" litteris. nde est : dug: diguf (nom - 


r 
n / 
/ M 
i 


! 


Ae ADDENDA. | — 
c ^. ^ *Eeui), ad Philetae Hermeam quendam esse referendum. 
"  . - Idém Meinekius pro insigni ipsius humanitate observatio- 
nes quasdam mecum communicavit sua manu scriptas, 
" quas serius.ad me pervenisse vehementer doleo, et in qui- 
.. (bus hunc locum hisce verbis expedivit: ,, De 'Eguj con- 
fecturam periclitatus sum ad Euphor. p. 18. 25. De qua 
. utcunque statuatur, certe Gaisfordii audacia imprebanda 
est, quí apnd'Stob. Florileg. 118; & corrüptum in margine 
PE - momen Eigsyrqgc in 'Egu/jc mutandum versusque illos e Phi- 
letae 'Eguj ductos coniicit in Indice. Pro Eiojrgc legen- 
dum. esse 'Hoi»vn; alio 9eee-decebo." — Ingeniosa profecto 
coniectura eademque satis probabilis. Equidem Gaisfordii 
audaciam silentio praetermittendam esse existimaveram. 
Pag. 87 fragm. 8, 1. seqioysos yolzrtotoiy est idem duod Soló- 
nis 0, 61. saxoic yOUdpIG. xvxoipsyo». 
Peg. 99 lin. 13. supple perspexit, ! 


Pag. 44'lin. 2. De loquatione «« Mítyus v. Matthiae Gzamm, 
cí Gr. Vol. II p. 578. —- Meinekius quoque Philotam aulla, 
quae vulge habeantur, scripsisse epigrammata et frag. 
.* menta illa ad elegiaca carmina revocanda esse censet, 
Pag. 51 lin. $ corrige Cypseli.  : 
Pag, 56.lin. extr. eorrige aperuit. 2 
Pag. 57. De platano patulis diffusa ramis locus classicRs extat. 
, ihn Platonis Phaedro p. 230 B. | -. 
'Pag.65 not. vs. 2 lin. 8. corrige ebdaworde. 
Pag. 77 fragm. 54. Meinekius coniecit z4» (vsedg yfi» , idque 
: , yeriasime. .. . ROS odes uu 
. Pag. 82. In Kayseti editionem p. 81 sq... Meinekius aeutissime 
animadvertit: ,,Tota haec de Philetae Naxiacis dispntatio 
;gogoidit locg Etymol. M. P. 795, 12. nagá 1ó qu26, 'guádsüg 
yov oPopt, ou vtuQaropor QiiséaC, ee stolTD; Zlguzéo;, 


Pd 


- 


rd 


4 - * 


- . 0 04 8qur0g.Lquuíng. —DaÀséec 0d dosiv ó xeloóxsro; 
: 20. 25. 0he50900, 4 s& INGbia (1. Naliaua) qvr3ai;. Ex quio 'mani- 
» ^.^ faetum ast etiam apud Eugtathium, cuius verha adscripsit 


:oC Kayserus, pro Gdcjseg legendum esse Qilrdac. Eudociae 
. Bustorimtem, .quam Eustathii: camimnenterioe. passim ad 

. ,Whrbum, exscripsisse constat, nemo obvectet. Iam illud 

(040m intelligitur, non recte Fránckiun? apud Eustathium 

" So pro Calino Callimachi. nomen xeposuisse. Quis 'enim 

p y ss praestet Philteam illum nen perentiquum fuisse seripto- 
| .  XHm, ut iure cum Callin componi potnisce. videatur, " 
^ r.- lm. quidem oprtuunt, profecto Philetae Nazxiaca, euius 


| * p —- 
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tuinae in hao nova editione gullum dine apparere vesti 
gium merito dolendum est. 

Pag. 99 lin. penult; corrige Antoninuft. | 

Pag. 116sqq. Ex Hermanni programmate, citus in praelatione 
mentio est facía, ohservationum et coniecturarum spici- 
legia: his Roditameuns , commodissime inserenda esse vi« 


,dentur. - 
Vs. 5. Herm. mavult déviis xpo» , sive is ignorebilis intel» 
ligendus, sive ex quo nulla venit fama; - Y 


Ves, 4. Herm. ceniecit Góxvyy», — Gu. Ern. Weberus ih Dia« 
xiu schol. censuram agens opusculi Rigleriani a. 1829 nr. 2. 
Goettlingii proposuit coniecturam xol». Hesych. 
üxahla, üyoga, fjovga. &xaAóv (mutato accentu), Tovar, 
noo», uaAgaxór. 

Vs. 5, Herm, nobisoum consentiens níhil mutandum p 
Si quid suspectum in hoc loco , est id óvoué»z , inusitata, 

. sed, propria tamen significatione. positum, ut non videa- 
tur mutandum esse, Si tamen, ovgopérn praestaret aliis 
coniecturis. 

Vs. 8. Herts.. pro verbo éfervéss.0s, quod non solum propter 

. &oristum pro imperfecto. positum , sed mafis etiam pro- - 
pter totius loci rationem vitiosum esse versus 18. doceat, 
reponendum censet éiosélugs, quo poeta significet Or- 
pheum securum inter inferni horrores omnium celebrasse 
laudes deorum. Sed nescio an non poeta ipse tam accura- 
tam et constantem sententiarum habuerit rationem,, 
Omnes Orpheus sibi propitios reddidit deos infernos, im- 
primis autem Plutonem atque Proserpinam, sepia d 
avaxtag. 

Vs. 9. 10, Hermannum offendit 408 xal , cnius, ut paullo minor 
pravitas, elegantior non minor sit, quam illins inseriv 
ptioni Crissaeae iterum iterumque Írustra  obtrusi xai t8. 
v. Boeckhii Gorp. Inscr, Gt, Vol. I tit. 1 Praef. pag. XXII. 
Sed hao loco 302 xaj idem valere videtur atque nostrum . 
und sogar. Iam Herm. proposuit : : Keixvsó» T: ü»éDuotov 
is oggi oib:jsayza elós, xai siretésoo fldpy? Mar: 
AVrÓg. 

Pag. 121 ad vs. 10 lin, 5. corrige mavtitersundgqeoy, 

Vs. 17. Herm. emendationem solu» níorgci novissimis edito- 
ribus assignavit, quanquam a Blomfieldio profectam, 2m 

Vs, 19. Herm. scribendum, putat "Pigioy gyscóv, vóp Ouxos- 
S»DovJa 4npsj19a. Weberns l. c. suam interpretationem 

S 


?3À  . ^ .. ADDENDA — — 


/ 


. € 


ex T. C, Orellii coniectura fluxisse profitetur: "Páge» 0g- 

glow (s. ópysió») üvà Aalpaxa noimvvovoas Ajiug:Qi. Nobis 

acquiescendum videtur in ea quam in ordinem recepimus 

coniectura, ubi tamen dativi formam Z5u5j19c , a Codicum 
, vestigiis peoximam , temere negleximus. 

Vs.21. Hermanno, quum ygélaÓgor vix aliter quam de sede 
Cumana intelligi possit, parum apte, Boeotus dici videtur 
Hesiodus. Itaque commendat Rigleri et Axtii coniecturam 
Kepoio» üxomgoleróvia pilaó gov. Sed quaeritur, an He- 
siodus non eodem jure vocari possit Bowrzóc, quo Mimner- 
mus , Gelbphone natus, etiam Smyrnaeus, Tyrtaeus, nata 
Atheniensia, etiam Milesius atque alii aliter denominati 
aunt a sedibus postea electis. 

Vs. 25. corrige Ayer. 

Vs. 28. Herm., qui comma posait post gvidocs;, simplicem 

s enim amplectitur, aeternuns esse Homerum; unde 

" sic postam scripsisse suspicatur: $0i0s0» sürsev Üacpova 

. qowonelé» gis. , haec enim verba coniengenda sunt: 
dulcissimum deorum Amorem carminibus colens.  Recor- 

dábatur, nisi fallor, quod Hesiodus dixit, $94' "Egoc, 9c 

sdlliwzec d» üOaváto:w. Osoiów. Non habeo aliud exem- 
plum verbi uovsoxole»v, sed exemplis in'hoc genere non 
'pus Eodem modo, nisi quis forte id hic quoque prae- 

ferat, wovdomowiv dixit Aristophanes Nub. $94," — Iam 

(.— Suo quisque fruatur iudicio. 


& 


, Rag. 199 vs. 26 in altera pentametri parte, accuratam sen- 


N 


tentiae interpretationem séquutus, rationes metricas, ut 
passim, prudens violare coactus eram. 

Vs. 89. Herm. nobiscum revocans formam Homericam *"7Ixa- 
vlov, cetera felicius tentasse videtur: xAoisv 0" "Ixaglov. 
Vs. 35. Hic quoque Hermanni delectamur consensu: ,,Nullo 

pacto, inquit, fieri potest, quod Ruhnkenio videbatur, 

Wt solÀó» ü»arààg coniungatur cum xaíero ui» NNavwoi;. 

Alía haec mala, quam amoris curas, fuisse crediderim: 

ac mox graves inimici memorantur Hermobius et Phe- 
recles. "- 

Vs.87. IIoliQ , nisi forte axoMp , Herm. exquisitius dictum ar- 

bitratur de senili tibia, quacum interpretatione confera- 

' "ur nostra. In ceteris vir sagacissimus eandem nobiscum 

sequutus est et emendationem et. explicationem , quippe 

qui hodie pro Ói ze etiam librorum lectionem Ó" isi reti- 


. P mendam ceneuerit , atque bellissime avretarsem ad Minmer- 


- 
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ET COKRIGEN DA, — $36 


mum rettulerit , quod tibiclnam — tibimeenmens seque--. 


4 batur. 


Vs. 88. :Weberus 1. o. coniesit mópove TA alg àvine sive - 


.s0q. dvioe. 
Vs. 89. Hernt. quoque observans verbum dg0iu aeque intgita- 
. tum esse tit éyO eo, totum locum optime sanare videpuy : 


Agy99 0, "Eguófio» 1v dei Bagiv 06 degéniuy igSgov -woj- 


doc ol. avénepyty ing. i.e, Poenituit sum carminum, gua- 
lia effuderat , quum semper sibi gratem Hermobium inimi. 
Eumque Phereclem. odio persequeretur. Acute enim pera 
'spexit Herm, hano in verbis illis. senteütiam. requixiy 


-  ainore oonstrictum odium abierisse Mimnermum inimico- , 


rum, cum quibus antes graves iras exerouisget; quemad- 


modum Hermesianax in fine fregmenti Aristippum ab so-. 


litis disputationibus refugisse dicat. — Ceteruta in nostra 
editione corrigendum est 40i, quod typotheta. disiunxit 
3 ó8. 


Vs. 49 sq. De ingeniosa Hermanni vomiectuta lam. supra dispu. 4 


tatum est p. 241. NOSE autem epue ing le. 
 proposuitt — 
Zagüaviny 0E, Durotouy 67 i» E9g3 "n yalyy "x 
xaAMor deiüt» Jie ánongolura» X. T. À. E. aeg 
Vs. 44. Osannus ad Apulei. $3 coniecit KilÀd»iov ntblo». | 
Vs. 45. Cum Herm. scribendum axgn. ] 
, Vs. 51, Herm, ,, MSS. '4vaxoéev, quod praeferrem, si igapui- 


Àgos» plene scriptum invenirem. Valde enim . insolenter. 


' penultima sub ictu versus producitur, et facillime id evi- 
— tare potuerat poeta, si scripsisset , 12ai yep dd ó etiageis 
"dvaxgilu» églànosy." — 
Pag. 149. Ultimus versus, quet typothetae nescio quo gasu 
transpositum esse videó, primum locum occupare debet. 
Ns. 54. Herm. proposuit &osgrs sicut ogni. dicitur, quamvis 
nemo facile inveniat , quo illud exemplo defehdi possit. 


Ws, 55. Herm. coniecit z9. à'  Üposqioy ifie linóv (mmo. 


Afixtzó»). 


Ns, 59. Sero demum etzploravi Reisiglum , virum xortuxdizatoy, : 


litterarum incommodo diis Manibus nuper Bggregatum, 
in enarratione Oedipi Col, pag. IV proposuisse : 


. Bdxxov xal 10v *Egor tivaysigus síags 81006 
[p9éypa 10...] Zsüc Émoga» Zogoxàsi. 
exe aue m e eg. 


* ] " 
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. 976 | ,.ADBENDA 


Hermammmaantem: 5:25.08 "oa 
Básxyor xal só» ger Pon O:seigidos , . . 
vec. . Zrbg Urogr Zogoxléf. — ^ 
»L&cuna quid continuerit, plane incertum: sed tamen, 
opiner, aüt, cuin$modi quid suspicatus est Ilgenius, arte 
eb Tove accepté , ut zezvo00qà ippe»l, 15» , aut de senectute, 
tt xai yeQaup yéQ bgüv,; wtrumvis, si in fine hexametri 
oloO« fuit." Nobis aequiescendum videtur im iis, quae 
'' in orliném recepimus. 

Pag. 154 ixi not. lin. 9. corr. s£yys». E 

Pag. 155 in mot. lim. 10. (neg pro JBicereo. 

Vs, 62. Hérm, sio cotrigendum putet: xel omi piooc £t6- 
piror ix aovróüew , provecens Moschopulum in Vita Euripi- 
die: esvOgenoc à tó 199r $9 sei dunÓ$4; xal qeüyer 

' — süg ovrovolac* Os» xal uicoyórne dUoEdoO s. 

Vs. 66. Herm. 4iys&» scribendnni suadet, quod, si cum prae- 
cedentibus verbis coniungátur, per se nihil habeat, quod 
improbari poseit , siquidem urbs Aegea Macedonici regni 
sedes fuerít, Neque tamen eorum improbat sententiam, 
qui hic quoque rhulieris nomen, quam Euripides amave- 
rit, latere sint suspicati. uu 

Vs. 68. Herm, ,,Languet ópqi lov, etiam si de vita luctatum 
eum canibus dici Euripidem credas, Quare "MugsBiov scri- 
ptum fuisse puto. Moschopulus eum hominem Lysi- 
machum vocat. " Coniectura sane Ina emori eaüem- 
que simplicissima, 


Pag. 159 lin. S. corrige cadet, | ! 
Vs. 71. Herm. moievOivra éxplicat castígatum: respicit 


enim, inquit, poete poenam, qua affectus, a Dionysio 
fuerat Philoxenus: unde ille zwayÓOtl;, vehementer com- 
motus, éQvyg, inagno cum eiulatu per urbem Colopho- 
nem transiit, quum se in patriam Cythera reciperet." 
Quae quidem interpretatio mescio an sit exquisitior quam 
verior. 


/ Ns. 75. Corrige 0:06». 


ve 77. Corrige Sojv. Herm. ,, Libri Birzida. Id quum Grae- 
cum nomen esse docuit Ruhnkenius, non refutavit Scali- 
gerum , qui Ovidii duobus locis adductus Borzóa scriben- 
dum censuit. Non est enim credibile, nomen, quod ex 
ipsiusPhiletae carminibus notum esset, ab aliis aliter esse 
scriptum. Itaque misi in Ovidii locis peccasse librarios 
ostendetur, corzigendus erit Hermesiapactis versus. "" — 





- 
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Vi. 78. Hérmuttno serfbisdis videtur — , quaxquamí 
librotum levtio explicari potest. ' 


Vs. 80. Herm. pereleganteth e£ fortasse veram Sésignat Hein- | 


richii coniecturam 'oxotisv.  ' - 


Vs.81. Herm. scribendum vutat oj pro air, ; 5», quos anhelans 
cura disputando de, rebus amoris macilentos reddidit,  Ihi- 
. xgà vel amori opposita , vel acuta intellige, ut Platoni 
suixgóc Soc dictus, si sic scripsit, apud Athén. p.589 C.", 


Vs. 82; Etiam Herm. defendit. lectionem x170og contra Auhn- 
kenii xüdog,. ,, Certe non minus apte, nisi aptius etiam 
curami in dicendo suam, ponens, quam gloriam dicendi 

, nacta exsangues federe sophistas dicitur gravis ar 
virtus." go5 . 

Vs. 88. Herm. 'elintadis censet jecüiiusn Aldinam oi0' of 
ÜnvÜv, quod usui epicae dictionis congruum, ut apud 
Homer. oi)à ui» ot0' oi Gvagro; tcu». Et quum pateat, 
non dici illos non aversatos esse bellum Amoris, sed pro- 
pulsare nequivisse,- peus habet alteram scriptu- 
ram ussrQévayzo. 


Vs. 84. Elegantissima est Hermanni emendatio, qOaróusyos 


Ünsó», sed dubítandum, an eadem sit verissima. — 
Pag. 169 1. 5. corr. qaiwoguivoT. . Zu 


Ws. 88. Herm. itidem retinendum iudicat drroraggópsvoy , dis- - 


sribuentem , laudans eundem huius verbi usum apud Dio- 
phantum in Brunckii Anal. II P- 807. soie nQonólows sisi» 


zero ástoraEdpe»og. 


wet 


; Vs. 92, Herm. eandem atque ego irterpretationem sequutus, - 


, Etenóvgos, inquit, non mutaverim propter insólentius 

" addita ix fjaOsigc wuziie. Nam quum ex profunda mente 
leviores curas elaborasse Socrates dicitur, in his eum cu- 
ris mentem suam, alias in rebus gravissimis occupatam, 
exercuisse significat poeta. "' 

Va, 94. Herm. ,,Reote libri Aóye. Hoc enim dicit poeta, non 
potuisse facto finem invenire Socratem , quum tamen ver- 
bis ubique se expedire didicisset. Non male legeretur 
od04 11 1ixuag suQ' 0 Àóyq molÀdg eigóparog Dió0ovs. "" 

Vs. 95. Herm. á»0go 0à K. £co v. 

Vs. 96. Herm. ,,Scribendum àszi9ar»5c, non quod Aristippus 
eam magna pecunia conduxerit, sed quod florida aetate 


difficilis aditu fuit, de qua re scriptum apud Athe-,. 


' maeum XIII p.570 B. C. 885 D.^. '. 


$78 ^ ADDENDA ET CORRIGEND 


Vs. 98. Herm. ,,Quid res exigat, men obscurum videtur. Ae- 
: ginam enim cum Laide petere consueverat Aristippus, 
| teste Athenaeo p. 588 E. "4gías,nnoc 0à xav. Pzog avsoigpi- 
Qevi» avs) dv Aiylvg vois Itoasidsio:. Nec solo id Neptu- 
niorum tempore factum esse, idem Athenaeus indicat 
e 000p. 544 D. Giésgifle 0 d IMglavinnag à molla d» Aiylrg agvuqpéiv, 
Hinc.litterarum vestigia sequenti facilis se offert con- 
| lectura: qeuye evlyudsfor dE "Eqógyc 6giev. ". — 

Pag. 198, Formam usleüo»g nuper etiam Heinrichius ad Cic, 
de Re pub. p. 161 exterminandam esse censuit. Sed aut 
,  mominativus uslsüdvas aut socusativus Aeolious neleücivauc 

— ' extat praeterea apud Sapphonem fragm. XI ed, Neue, 

Pag. 197 not. lin, 8. corr. MyrsiE, Yin. 19. Avorqooóc. ... 

! Pag. 202 not. lin. 7. escribe pedem daciylicum. 





PHILETAE'-COI VITA 
SCRIPTISQUE. ^ 


Y 





P HILETAM ) patria fuisse Coum memoriae prodidit 


Strabo, gravissimus auctor, a quo Hippocrates dicitur 


* 





1) Differunt libri in hoo vocabulo Graece scribendo, partim 
qiigszüg proponentes, partim qiiyrac, partim gidízag, alii 
etiam aliter depravantes formam sinceram. . Apud Athe- 
naeum, qui saepius laudat Philetam, codices optimi ple- 
rumque suppeditant qulírac, quam lectíonem merito 
Schweighaeüserus ad lib. XI p. 48$ A. ex itacismi contagio 
profecta&m, esse cénset; reliqui guljriag. quAog legitur. 
etiam in Strabonís XIV p. 657. Codicibus Moscov. et Pa- 
ris. ap. Parthen. Erot. c. s. Etym. M. p. 390, 89. Hesych. 
v. Gpalàa ap. Schow. Tó nagotórovo» qui5sag praeter ali- 
quot Athenaei libros plerique et optimi Stobae? Codd. ex- - 
hibent; deinde reperitur apud Strabon. III p. 168. VIII - 
p. 964. Plutarch. p.791 E. Antigon.Char.8.293. Aelian. 

*- V.H. IX, 14. X,6. Steph. Byz. p. 700 C. (contra p. $40 D. 
librí parum sibi constantes gilgróác;) Eustath. ad Iliad. 
p. 1255, 58. Od, p. 1885,51. 'Pzetz. ad Lycophr. p. 602, 41. 
689, 98. Hesych. v. 84orola,  Koesii Exc. e Cod. Reg. 
Paris. in Orion, Theb. p. 185. TO ssquonousvo» quÀgrüg 

. . apud Theocrit. VII, 40 eiusque Schol. II, 120. VII, 6. 40, 

. ubi tamen alterum scholium ap. Gaisford. habet qi- 
Àyrjc. Suid. v. Zmrvóorog et d4uÀ5zag. ^ Zonar. Lex. 
p. 1579. Hesych. v. fjafvxeic , dxsigoc, Gxvj5c (ubi Schow. 


Que), 059 eU» (Schow. quusd;), vneosOn, — Por- : 


* * ehyr. Quaestt. Hom. c. 8. Tzetz. ad Il. p. 126, 12. Schol, 
' ad Aristoph. Av. 963. Pac. 1071. Schol. ad Apollon. 
Khod. i, 1297. II, .279. IV, 989. 1141. ed. , Schaefer. 


^ 


4 


L 


"2 | DE PHILETAE VITA, 


1d» idit Kijery Kóos àvjo, xol Zi) Sinoc 6 lavoóc , D«- 
Agrüg vs: moupv?c ua xol xgeixóc. 7) — Huc referendi 
sunt etiam Hermesianactis disticha (fragm. 8, 75 sqq ) 
' quibus narratur cives suos Philetae statuam posuisse 
aeneam: 
Olaf dà xoi zo» doidá» , $ or  Eügvmülov erolvi]2at, 
. Kóoi, xdlxtioy Oxo» dno nlasdvo, 
Birsido polndiorra SOojy , soi ndvza dili 
ópera xal nücav Qvoutvov laljs. 


Levioris momenti sunt ea, quae in Scholiis ad 
Theoéritum (VII, 40) leguntur: 'O à& Giigrüc, Koc và 





Alii libri mirabiliter fluctuant: sic in Photii bibl, p.819, b. 
ed. Bekker. Cod. A. qiiia» (similiter Eudocia Violar. in 
"Villoisoni Anecd, I p. 424 guissag), B, gilizoav, €. 9lÀAzze. 
Schol. ad Nicandri Ther, 8 p. 4&4, 'Goett. giuz&, Lorria- 
nus qriqtG pro vulg. quig:j, paullo inferius omnes 9i19- 
3)» , ubi Schneiderus correxit quÀgrá». Anthol, Palat. VI, 
, 910. VII, 481 quà. — Ex hijs undis, nisi certa scriptorum 
veterum testimonia supersint, hoc unum patuerit effu- 
gium, ut formam rariorem giga, ab ignaris librariis de- 
pravatam.esse statuerimus, Sed Veteres ipsos nomen q«- 
|, — Anrüg enuntiasse seqiomupivac sine ulla ambiguitate tradit 
Choeroboscus si. vé» dv Tag szecsdi vOwvey in Bekkeri 
Anecd. p. 1222.  T'ovrey oUswg dyOrvree Ósi yonsiaxuw, ETT 
san sUÓtia sic ó Myevan sai árroffolj tob GO r9 girixi 
&sarslobca s)» avrO» sóvov T99?? wo dmi rüc ysriwüg , oio» 
. 911gság diiaqszá, Moqvüágcg Mqvá, Mnt1oüg MgvQ&, 
Xovaoüg XQvooU x. s. 4. cf. p. 1248. 1250, Alia licet 
adiungere huiusmodi nomina terminantia in &g , ut Oevóae, 
.«Hixüg, T'ovazág, Zeravüg, Extremis modo, ut diount, la- 
biis hanc rem attigit Buttmannus Gramm, Gr. I. p. 149.'— 
Ceterum ob scripturae compendium saepius permutantur 
nomina Qigrüc , duijuew , ilem , duléag, OiMag, dilrénc, 
quorum posthac singularis fiet mentio. cf. Meinekii praef, 
ad Menandri Reliqq. p. IX sq. 
$) Strabo X1V,2,19 p. 657, Aocedit Athenaeus compluribns - 
locis, Aelianus V. H, IX, 14 — Suidas s, v. aliique scpxiptoe 
xes, quos omnes excitare longum est. Propertius. et Ovi« 
dius Philejam ga? log» designerunt nomine Cei poeter. 


^ 
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(Littera | o. detur Philetam, £F. Hermeslanactem, ! 
g. Phanoclem, 44, Antimachum.) 


"Ayaniis 4. 9. (005 5 GYUUY ásganóv e, 5,2, 
&yoxiiievos A. 5,2. &oidid» E. 5, 19. - 
üydgagtoc. E. 5, 15. * ándggso9o: Üuvov E. 5, 28. 
dyxáln d. 33. antiO dc E. 5, 8. ! 
d ygouirtc c. 9, to * asxidarog E. 5, 96. 
üyQunvos q. 1,5. : ànordoe:gÓa, E.5, 88. —— "^ 
dyy6 94 à. 22, 1. x &noqouAto, O. 9, 1, | 
as5ev Q. 9, 1. AE. ágaiog 0. 6, 1. pus 
áo» (Zamqei) E. 5, 60 àgsr1] Oei] E, 5, 82, 
dóiuiwzog E. 5, 9. : davit d. 86. 
einog; d. 28. 5 2: &rganóg o. 5, Í. A 
aloa E.5,2T7. — *" aU rsiy ini uaxQór E. 5, 5. 
| *éxatog E. 5, 4. Po /.' Gyaud  Q. 87. : 
dÀy)vu» E.5,51.  —- — "4n d. 98. P 
Aiuvorie q. 1, 17. 3 üyog zalsnóc à. 7, 8. 


éluvgóc A. 7. 


T : &oro» d, 89, 
dàdog axteeó» q. 18, 


| dpilyti d». 85. Bafwvxág d. 40. — 

* apégiuvos d. 26, 8, 28, 1... pio, Aáyap» E. 5, 25. — 
üppiyo E. 5, 58. V Bioroc ualaxóg E, 5, 14, 
apógos à. 84. | Bovyevug 9.17. ^ 
duniaxin g. 1, 28...  - Bwgi»vv; o. 19. 

&pgenig d. 95. 007 Y 

üváyn E. 5,1. zZ P'aMyrai o. 8,2. 

avüyx iyvga OD. 7, Í. qeyeriarim à. 65. 

ávaüsyso Qo, aopovg Ev 5, 47. geunsrein E. 5, 86. 

&ivavUoc q.1,19. / 4ngvta Oa: d. 16, 1. " 

. dvía D. 8,9. xovpovágn E. 5,92. yi» ELS. 


drzinalo, E.:5, 56, 7v&los à. 41, - Bo do 


- á ; N 
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4hellaiog 6. 2, 2, 
bsipo 0xÀggóv E. 5, 12. 
Osiroc d. A2. | 
ÓdiussOa; d. 14,2. 
Déguio9o: E. 1..9. 1, 6G. 

€ Quanoemvótis 0gyus E. 5, 19. 
Béváns; peyalas E. 5, 6. 
Qovgl» E. 5, 54. 


Quxsw A. 7. 


YEss09 & A. 1. 

' ixnavei» dylac E. 5,92. 
ExsooO: 0. 7, 9. 
ingogsj» E. 5, 18, 
3iavog d. 48. 

&Msor xajyá E, 5,96. .— 

-. Surisdog e. 13, 4. 
iraviloy loysa9o: 05,9. - 

€ iyórigeic à. 26, 8. 
. REaranelO wu» E, 5, 8. 
* ézloxoreiv d. $1. | 

inigigfiteDa: 9 2 2. 
&gx1mg .4. 6. 
8g. Aevxó» d.' 18. 

Spes ápogy q. 1, 9. 10. ' 
devalea Sa. E. 5, 81. 
sdaapuóc E. 5, 18. 
9 spünuporeis d. 28, 2. 
' svixge q. 1, 8. 
svyoQseic A. 5, 1. 
svedye d. 22, 1. 
dgojilsiv E. 5, 92. 


*HydO10c q. 8, 2. 
$rloxor Óei»óg E. 5, 84. 
$jgavoc Xagitwr E. 5, 16. 

—— ndo»s iezogins 23. 
sitos $0 £^ 5, 85. 


; Qalegós g. i, 6. 
95ysa9ar 9.1, 8. ' 
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